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Ὁ IX 


HERONDAE MIMIAMBI 


NOVIS FRAGMENTIS ADIECTIS 


EDIDIT 


OTTO CRVSIVS 
| ACCEDYNT 
PHOENICIS CORONISTAE 


MATTII MIMIAMBORVM FRAGMENTA 
MIMORVM FRAGMENTA ET SPECIMINA VARIA 


EDITIO MINOR QUINTA AVCTA ET CORRECTA 


es 


BDSTON DDLLEDBE LIBRARY 
CHESTNUT lilLL, MASS. 


LIPSIAE IN AEDIBVS B. G. TEVBNERI MCMXIV 


BERNARDO - P- GRENFELL: ARTHVRO - S: HVNT 
FREDERTCO - G : KENYON 


PEREGRINATIONIS * BRITANNICAE * MEMOR . 


D:D:'D-:O'CR 


Tertiae quoque editionis exemplaribus spe citius 
divenditis a bibliopola rogatus sepositis praefationibus 
indieibusque plenioribus haec poematia ipsa adparatu 
critico instructa atque novis octavi potissimum et noni 
mimi fragmentis aucta denuo typis exprimenda curavi. 
Addidi praeterea fragmenta mimica quae e papyris et 
ostracis ediderunt Grenfell Hunt Reinach. Adiuverunt 
me cum alii tum G. A. Gerhard R. Herzog F. G. Kenyon 
Th. Zielinski. 

Ser. Monachii Cal. Octobr. MCMIV. 0. Crusius. 


Paene decem annis interiectis haud pauca inveni, 
quae corrigerem vel adderem, prae ceteris in mimiambo 
secundo octavo fragmentisque Herondae atque in mimis 
Oxyrhynchiis. Nec defuerunt nova fragmenta et carmina, 
quae ad hoc genus pertinere viderentur, in primis mimi 
eui ᾿Επιδικαξομένη 1nscripsi scaena et versiculi Marissaei. 
Plagulis corrigendis laborem impenderunt G. A. Gerhard 
R. Herzog 1. Rubenbauer Fr. Zucker; mei enim oculi 
morbo affecti impares erant litteris minusculis. Editioni 
maiori accedet sermo Herondae a Rudolfo Herzog de- 
scriptus et index fragmentorum mimicorum cui com- 
ponendo operam dat I. Rubenbauer. 

Signorum explieationem 1n calce libelli invenies. 


Ser. Monachii die VI. m. Januar. MCMXIV. 
0. Crusius. 
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MIMIAMBOD 


libelli titulus (nomen poetae) desideratur; subscriptio ulti- 
mis paginis graviter afflictis periit. 
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TESTIMONIA. 


C. Plinius Caecilius Secundus in epistula ad 
Antoninum data Ep. IV 3,3: ... et loquenti tibi illa 
Homerici senis mella profluere et quae scribis, complere 
apes floribus et ànnectere videntur. ta, certe sum adfectus 
ipse, cum. Graeca, epigrammata, iua, cum mimiambos (ita 
iam Gruter ex Palatini micuambos) proxime legerem. 
quantum b) hwmamiatis venustatis, quam. dulcia, 4lla, 
quam amantia (num animantia?), quam arguta, quam 
recta! Callàmachum me vel Heroden vel s? quid his 
melius tenere credebam; quorum. tamen neuter wirumque 
aut absolvit aut attigit. De Callimacho et Heronda aemulis 
cf. infra p. 1. | 


2. 


Didymus proverbiorum et glossarum exempla e 
mimiambis sedulo excerpta lexicis et proverbiorum col- 
lectioni (Hesych., Etym.; Zenob.) inseruit: cf. libellum 
meum de Heronda scriptum ( Unters. zu H., Lips. 1892) 
atque testimonia infra adposita. Hine "Hoóóq«e ὃ ἰαμ- 
βοποιός citatur apud Zenobium volg. 510, Ath. II 101 
- (infra ad III 10 p. 25), ἩΗρώνδας ἐν Σ)υνεργαξομέναις 
apud Athenaeum III p. 86 B (fr. 61), παρὰ Ἡροδότῳ 
(ser. Hodvóc) .. ἔστι δὲ χωλίαμβον τὸ μέτρον apud Orum 


4 TESTIMONIA 


(Etym. M., infra ad V 32 p.44, III 84 p. 31)*). Cf. etiam 
fr. inc. 64. 66 sq. Ceterum Didymus poetas altero a. Chr. 
n. saeculo posteriores proverbiorum testes non adhibuit. 


9. 4. 

Suetonium vel adeo Aristophanem Byzantium 
certum testem habemus unius loci V 15 p.41; cf. etiam 
ad VII 9. 12 p. 59. 

Ioannes Stobaeus quae ἐκ τῶν ἩΗρώω)δα μιμιάμ- 
Bov excerpta esse testatur, infra inveniuntur ad I 15. 61. 


VI 31. VIII 42 atque p. 85 sqq. 
δι ΘΟ: 


Plutarchum mimum 1l respicere consensu nota- 
bili coniecerunt Diels Hense Jevons. Cf. fr. ine. 65 p. 81. 
Dio Cassius XLIV 15 incertum an Herondae verba 

V 36 memoria tenuerit, quamquam quod eadem senten- 
tia eisdem fere verbis eodem numero inclusa est apud 
utrumque id easui aegre tribues. Nec certiore coniectura 
Himerii or. XIV 23 p. 16 B. ad mim. IV 14 referes, vel 
Basilii in Is. V 491 ad mim. I (v. p. 7), Origenis in 
Philoealia p. 161 Rob. ad V 14 (v. p. 42). Quamquam 
(quod observavit P. Maas) Gregorius Nyss. Basilii 
frater Migne XLVI p. 101 C ἰδοὺ γὰρ ἑορτὴν ἐξ ἑορτῆς 
κτλ. ad mimi V versus 85 exemplar scripsisse videtur. 
11. 12. | 

Denique umbrae quaedam sermonis Herondei apud 
Aleiphronem epistolographum observantur. Aleiphr. 


e Eundem errorem apud Athenaeum XIV p. 620? deprehendere 
sibi visus est Bergkius (hist. litt. Gr. I 1022): ᾿Ιάσων δὲ (Script. 
Alex. p. 160 M). ἐν ᾿Δλεξανδρείᾳ φησὶν ἐν τῷ μεγάλῳ ϑεάτρῳ 
ὑποχρίνασϑαι ᾿Ηγησίαν τὸν κωμῳδὸν τὰ Ἡροδότου. Mr Ἡρώ- 
δου vel Ἡρώνδα, Ἡσιόδου Meineke). 


TESTIMONIA Ὁ 


I 88 ὡς ἄδικον, ὦ φίλαι Μοῖραι: rarissima, quod ob- 
servavit E. Ziebarth, haee invocatio, frequens apud 
Herondam. κόμματος Ζ]αρεικοῦ memor est Alciphro I 5, 
ut Herondas; ἀλινδεῖσϑαι (1 20. 31; III 11. 14. 31), x χλί- 
éew (I 23. III 21. (4) alia vocabula Herondea frequenter 
adhibuit; τὴν φλύαρον γλῶτταν ἀποτέμνειν praebet gar- 
rulus, u& Metro VI 41, οὐδὲ εἰδὼς ὅτι ποτέ ἐστιν ἡ 
πόλις rusticus OMM ut Thales II 55; cf. etiam 
adn. I 50 p. 12, II 102 p. 24, VII 63 123 p. 64. 69. 
Ineerta haec quidem vestigia, sed quae coniuncta ali- 
quid valeant. 

Aristaeneti loci. quidam similes ad mim. Il 79. 


V 83 adiecta. 
13. 


Babrium μυϑέίαμβον suum (prooem. IT) ad μιμ- 
νἄμβων similitudinem nominasse*) vel omnino Heronda 
usum esse non satis exploratum, nam quae apud eum in 
versus exitu potissimum inveniuntur Herondae verbis. 
consimilia, ea metro cogente facile ipse fingere poterat 
(cf. Babr. 189, 7 — Herond. III 49; 83, 3 — VII 100 etc.). 

Quod olim ferebatur Hipponactis testimonium schol. 
Nicandr. Ther. 414 λαιμᾷ δέ cov τὸ χεῖλος ὡς Ἡρώδου 
dudum sublatum est pristia lectione ὡς ἐρωδιοῦ e 
probis libris restituta, cf. Hippon. 16 p.481 Bgk. 


14. 15. 16. 


Cn. Mattii et Vergilii Romani mimiamborum 
fragmenta et testimonia in calee libelli addita sunt; 
Mattius ille, poeta Varrone antiquior, quin HUNE | 


*) Certe | μυϑίαμβος vox ad analogiam μιμιάμβου ficta; alius 
generis μελίαμβος et τραγίαμβος (Suid. 8. 471014600005). 


θ ; ΤΕΒΤΙΜΟΝΙΑ 


secutus sib nemó opinor dubitabit.  Cerdonis sutoris 
nomen personamque Martialis aut ex ipsis his poe- 
matiis (VI. VII) petivit (III 16 sutorum regule, Cerdo, 
sim. III 59. 99) aut ex mimiambis Romanorum ad 
Herondae exemplar compositis (cf. Unters. zu .H. p. 150). 


17. 18. 19. | 

Idem confitendum de Petronii et Senecae locis 

quibusdam (ad I 9. 15 III 15. V 15. 21) atque de Àm- 

miani testimonio ad mimum 1I p. 16 adposito. Quam- 

quam Plinio si tantum tribuendum est, ipsum exemplar 
Graecum illa aetate a ltomanis lectitabatur. 


1. 


IIPOKYKAIXZ H MAXTPOIIOX. col. 1 

MHTPIXH 

G(oéte)6x, ἀράσσει τὴν ϑύρην vio" οὐκ ὄψῃ 1 

μίή vu παρ᾽ ἡμέων ἐξ ἀγροικίης ἥκει; | 
OPEIZZA 

τίςς τὴν) ϑύρην — 
ΤΎΛΛΙΣ 

ἐγὧὼδε. 

ΘΡΕΙΣΣΙΑ d 


- τίς σύ; δειμαίνεις ^. 
ἄσσον προσελϑεῖν: 


^ JATPOKYKAIC H MACTPOQTIOC. 
' ^ Pro'paragraphis personarum τορος , addidi. 


: . 1 O---€à cf. 79 | APACCI | OYPAN spatium maius quam 
,; pro volgata | OYI corr. M, ὄψει plerique | 2 P ----7TAP cum 
E μος zr. Süppl. Bl, εἴ τις | ἡμέας Rih; enclisis locum non habet 


ATIOIKIHC, corr. m. pr., sed ἄποικοι pro ἄγρονκοι etiam in pap. 
Berol. Aristot. polit. ÀAth.13 p.43 Ken., cf. v.13 | HKI | 8 Tl-1-- | | 
GYPHN:- spat., puncto ne eidem personae continuentur addito, 
suppl. Bl | €CGAE€ En legerat alteram litteram incertam esse 
testatus: veram lectionem ΕΓ ΔΕ. (cum puncto) coniectura asse- 
cutus est ie | CY- AC€IMAINIC || 4 TTPOCEC€AOIN* cum puncto 
Disiau. INTERPR. Tit. Hesych. προχυπλίς᾽ ἡ παρ᾽ ἑνίοις (cod. m, 
“προμνήστρια plerique, sed cf. v. φορίνη, Tipo ov) μνήστρια. 
Cf. Poll. 3, 32 οἱ Ἀττικοὶ καὶ Ere καὶ προμνήστριαν m. 
μάξζουσιν | Hesych. μαστροπός. . προαγωγός, cf. Basil. in Is. V 
p.491 προαγωγῷ τινι γυναικὶ. ἣ μετὰ τὸ πᾶσαν ἀσέλγειαν ἐν 
τῷ ἰδίῳ σώματι ἀπαϑλῆσαι ταῖς νέαις (v. 19. 75. 90) προσκάϑηται 
τῶν ὁμοίων διδάσκαλος 
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8 HPO9NAA 


I'YAAIZ 
ἣν ἰδού. πάρειμ᾽ ἄσσον. 
OPEIZZA 
τίς δ᾽ sig» σύ; 
ΓΥΛΛΙ͂Σ 
Γυλλίς, ἡ Φιλαιν(ώου μήτηρ. 
ἄγγειλον ἔνδον Μητρίχῃ παρεῦσάν με. 


: / OPEIZZA 
καλέϊ -᾿ 
| (ΜΗΤΡΙΧΗῚ 
Tic ἐστιν — / 
x5. ciuilis vid fur, Pbio εἰς, (OPEIEZA) Tv λλ' 


" ef fert Yep ue Γυλλίς., 
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frevcnln 2uTcK ἡ ΩΣ Knut καλεῖς da jav Cute 


I' M. 
E HA TL, d Ici τίς δὲ Moig' ἔπεισ᾽ ἐλϑεῖν, ἷ 
Γυλλίς, παρ᾽ ἡμέας; τί σὺ ϑειὸς πρ)ὸς ἀνθρώπους; 


A PARU Ae δ7 


? , x 2 NEN 
"ἤδη γάρ εἰσι πέντε xov δοκέω (μῆνες, Ame ὅ).:10 


4 spat. ante TTAPIM | ACCON- cum puncto | ὅ ΔΕΙΟῪ. eum. 


puncto, nihil fissura haustum (εἰς M) | FYAAIC | in marg. m. 
τ. (38?) -Nr^0c- litteris minutis, ad €$IAAINIOY | 6 ATT€IAON cum 


paragr. | MHTPÍXHI | TTAPC(€ potius quam O)YCAN, παρεῦσαν Cr, i 


παροῦσαν plerique | " ΚΑΛΙΙ perperam T litterae particulam 
abscissam pro puncto habet M; καλῇ M, κάλει( οι.) ΗΑ] Bl, sed cf. 
Menandri fr. 124K. ἐστιν forma et spatio maiore puncto ue inter- 
cedente enuntiatum finitum indicatur; noluit καλεῖ τις; (Blümner)| 
AMMIA, corr. Rth Bch | 8 6roócov Blümner | post TI fibra laesa, 
POC- 

non punctum | post. ΔΟΥΛΗ: spat. maius | AOIN.|| 9 TT- PHM*AC, 
Poc- m. rec, (4), πρὸς plerique, | ἤμεας M, sed enclisi vix locus 
est, cf. Cr Babr. proleg. p. XLIV | 10 AOKE(Gi- -- --- | suppl. Kn 


1 D'Hos. ἄμμια (Scr. Seu ex Etym. M): μήτηρ. τροφός. 
9 Seneca apocol. 18, 2 quid αἱ ad homines, cf. ad ΠῚ 
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IIPORTKAIXZ H MAZTPOIIOZ 9 
ἜΠΗ. T€uic 16g K* 

ἐξ οὗ σε, Γυλλίς, οὐδ᾽ ὄναρ. μὰ τὰῳ Μοίρας, Ι 

πρὸς τὴν ϑύρην ἐλθοῦσαν εἶδέ τις ταύτην. 

τ: ΓΎΛΛΙΣ 

μακρὴν ἀποικέω, τέκνον, ἐν δὲ ταῖς λαύραις 


ὁ πηλὸς ἄχρις ἰγνύων προσέστηκεν᾽ 


ἐγὼ δὲ δραίνω μυῖ᾽ ὅσον" τὸ γὰρ γῆρας 15 
ἡμέας καϑέλκει χὴ σκιὴ παρέστηκεν. c4 hi6? col καὶ 
MHTPIXH 


ἔπισχγε καὶ μὴ τοῦ χρόνου καταψεύδεο. 
οἴη τ᾽ ἔτ᾽ s) γάρ, Γυλλί, χἠτέρους ἄγχειν. 

ΓΎΛΛΙΣ q 
σίλιλδαινε [ταῦταί τῇς νεωτέρῃσ᾽ ὑμῖν / i Ru. 


«πρόσεστιν — 20 


 "MHTPIXH 
ἀλλ᾽ οὔ, τοῦτο μή ce ϑερμήνῃ. 


N 
12 TTPOC cum paragr. | |I AE | TAYTHC(?) || 13 MAKPHN | spat. 
ante €N | 15 MYb cum apostropho, in margine litteris minutissi- 
mis uxcocos, cf. Stob. | spat. anteTO || 16 ἤμεας M, ad v.9 | X'HCKIH 
. . TTAPECTHKEN', puncta (cf. 40) add. man.rec.; σκεὴ — Κήρ, cf. trag. 
-  jine.8370 Nek?| 17 suppl. St, ἔρειδε (Philostr. Apoll. IV 10, 2) Cr? 
ἀλλ᾽ (σὺ δ᾽) οὖλε (St) vereor ut locum habeat, potest ἔκληγ) (Cr?); 

. € . 


. ς Oo: 
σίγη τὴς Bch, sed ante € fuit Γ vel AAX | KATAYE€YAOY::, e 
coniectura corr. m. rec.?, secutus sum coll. III 58, καταψεύδευ 
M | 18 suppl. Τοῖς Cr coll. IIT 13, αἰεὶ" 9'ἔλει) Cr olim, γῆρας 
φιλεῖ Rth, οὗτος quisi) Zl δυνήσεαι) vel ἰσχὺν ἔχεις) Beh | 
AFXIN cf. IL 12 | 19 CIA-AIN€ cum paragraphi umbra , priores lit- 
terae vv. 19—27 evanidae. σίλλαινε" ταῦτα Nch ΗΔ] Bl, sed cf. V 29 
ταῦτα... πληχτίξευ | NEGUTE€PH'CYMIN | ταῦτ᾽ ἃ M caesura vix 
ferenda | 20 spat. ante AAA, Metrichae dedit Cr Hck (cf. infra 
V 77), continuant plerique; cf. Sophocl. Philoct.631 | OCPMHNH 


13 Hesych. λαύρα’ ῥύμη... οἱ δὲ στενωπούς. καὶ δίοδοι. | 

- 1δβα. Stob. Flor. 50,52 p. 1041 H. 116, 18 Μ᾿ Ἡρώδα μιμιάμβων᾽ ἐγὼ ἐς 
᾿ς -- puiüg Qv — κὴν σκιὴ παρεστήκη, cf. PLGr. II* p. 510 Bgk. ^/U14747 
Legerátquod prima manu traditum est interpunctione non adiu- //" ^: ^' 
tus; in pap. margine temeraria correctoris coniectura, cf. VI 3f. V — 
Adde Cic. ad Att. ΧΙ δ1, 2 τοῦτο δὲ μυῖ᾽ ὕση (ElPhilol LIX 473) 2. £//;: 
Petron. 42, 4 minoris quam muscae sumus || 16 Hesych. καϑέλκει" PAP E 
καταβάλλει. Ad Herondam rettulerat M. Schmidt p 4 733 : 
P " s / del E 

fea rue. 322 : jud d ἤχων (Pop v σύ Tien σκιάς. 

; 1 * 19 
| x) miht assist «lAH B pro vef rata ne f«erit UEM 
2: αὐτοῦ 
2Σ HHOCH (κι λύθη ὄνα hr AM pii), Aag οὐ 

5 » PLUG 


7 ΧΗ *9 — Éyovco) ϑάλπεις τὸν δίφρον; κατ᾽ οὖν Visti ise 
/ £a ben : 12 
je. 193,2 23 MANAPIC| 80 €KACAH*TAI | KAINHIC, super H non ^ 


τ ;ς 2547 Y. 
4 Eg5 AP je err dw yy y 722i, T xg Fere 


ALAS TES PU 2À χα ϑ δε. £e. Cy. 446 v εἶχες, 


suén0. M. : 36. ες. ΠΤ 26 .4δ. ἡ) τ τ. πόςι 3. 1 
10 Ξ ΗΡΩΝΔΑ 


I ΓΎΛΛΙΣ . ; "i 
ἀλλ᾽, ὦ τέκνον, xócov τιν᾽ ἤδη χηραίνεις . í 
χρόνον μόνη τρύχουδσα τὴν μίαν κοίτην; “- E 
ἐξ οὗ γὰρ εἰς Αἴγυπτον ἐστάλη Μάνδρις, 
δέκ᾽ εἰσὶ μῆνες κοὐδὲ γράμμα cov πέμπει, 
ἀλλ᾽ ἐκλέλησται καὶ πέπωκεν ἐκ καινῆς. | 26 
κεῖ δ᾽ ἐστὶν οἶκος τῆς ϑεοῦ" τὰ γὰρ πάντα, 
ὅσσ᾽ ἔστι xov xol γίνετ᾽, ἔστ᾽ ἐν Αἰγύπτῳ" 
πλοῦτος, παλαίστρη., δύναμις, εὐδί(η, δ)όξα, * 
ϑέαι. φιλόσοφοι, χρυσίον, νεηνίσκοι. — d 
ϑεῶν ἀδελφῶν τέμενος, ὃ βασιλεὺς χρηστός, 806 - 
μουσήιον, οἶνος, HA πάνϑ'᾽ ὅσ᾽ ἂν xyontue, wx 

| eoL3 γυναῖκξο, δορόσους οὐ μὰ τὴν "didi κούρην -Ὁ D. δ 

|. ἀστῶρας ἐνεγκεῖν οὑὐραν(ὸ)ς κεκαύχηται. pe 
τὴν) δ᾽ ὄψιν οἷαι πρὸς Πάριν xo9' ὥρμησιν ——. 
ϑεαὶ; χρυϑῆναι καλλονήν --- λάϑοιμ᾽ αὐτὰς L ἧς ; 
εἰποῦσα). | κοέην οὖν, τάλαινα, σὺ ψυχὴν x. 


AIKOC ees 
accentus, sed -4-(Asízrew (Palmer), in marg. κνύπο (wviixog m. r. ex. d uS 


κυσῆς ?) ad καινῆς referendum; de imagine cf. Theogn. 962 || 26 5 x 
ΚΙ! 27 ὄσ᾽ M | KOY, | κἠγίνετ "W| versuum 28. 29 singula verba. "4 
vel verborum paria simmgulis P in pap. Sx ut VII 57 || 


29 O€AI spectacula | 31 MOYCHION OINOC AT, ἜΝΘΟΥΣ ΦᾺΝ 
lacunae indicium, corr. m. rec.? | ΧΡΗΖΗΙΌ, Bch BI, Con dispi- - 
cio; num χρήξζῃ:, scil. Mandris? | 82 AAECQ, Δεωκούρην (M) legi 
non potest | 388 priorum tertiae columnae litterarum tenues ς 
-0---0C ; 

umbrae servatae | suppl. Hck Rth | 34 -- NAOYIN, superscr. ut Zi 
δ᾽ εἶδος (Hdl BD, suppl. Kn| — 85 ------- GHNAI suppl. Bch | —— 
36 suppl. Bl, μειοῦσα) Mk (St), ἰσοῦσα) St, ἰδοῦσα) Bch, cf. VI85| - 

LN 


81 cf. 16 | KATOY x (eb ^ Ὁ) m. re? , ed rectius fortasse οὐ Une δ 
. κάψει: cum do manu : 


τῇ ἬΝ z 37 aa depu ied In np. ΓΕ IF re. , 


p, yu Xu v. X"EGG di servi ql] t L| HB gn gti γα TA Ἂ x 
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 yme&co) καί 6sv τὸ ὥριμον τέφρη κάψει. PS ATI 
σύντεηνον ἄλλῃ χἠμέρας μετάλλαξον 

σὸν νοῦν δύ᾽ ἢ τρίς, χίἰλαρὴ κατάστηϑι 40 

ἱλαρὸν πρ)ὸς ἄλλον" νηῦς μιῆς ἐπ᾿ &yxóQuo — — 

οὐκ ἀσφ)αλὴς δρμεῦ(δ)α. κεῖνος ἣν ἔλθη μ΄: 


ὁ ἡμᾶς καϑέλνγων (μηδὲ εἷς ἀναστήσῃ) M eehe amaprr virof 
μέμψαρ SS M 'πιοηλιλ)ὰ δὲ ἄγριος χειμὼν j HA e ΔῈΝ c ΤΩ, 
&& εγὐιδίης κού ᾿ἐνέπγεσε, κοὐδὲ εἷς οἶδεν 2 AD. o el 
τὸ uéAAov djuscv': ἄστατος γὰρ ἡμείων — ἠνδρωνσις C 
Oo — P |deAe Cn) AO 

- | MHTPIXH 2 d PS 


(τί οὗ») φης; 


: 38 Epi. Rth, τακεῖσα, Bch, sed cfr. v. 63 | QPIMON, voluit 
ὥριον: col.3 cum col. 4 coniuncta in margine sin..M repetitum leges 
[us rec. | ege) Zl || 39 suppl. Bch, πάπτηγνον W | spat. ante AAAH | ceo £7 


* 


p———— 


2 'XHMEPAC | | 40 suppl. Bl Bch | XIAAP-HKATACTHOI, rhyth- 
mum indicavit scriba, cf. 16 | --|*OYN, conieceram πλοῦν (cf. 
,Theogn. 460) quod recepit M, sed TT legi non potest | TPIC servavit 


, M, ἐρεῖς plerique Ι 41 ----- (-) πος (), ἱλαρὸν Cr, φίλον Bch, ἀν- 
δρῶν Rth || 42 suppl. Hicks | OPM€Y potius quam OPMOY | κεῖνος 
E ἔλθῃ Metrichae, quae sequuntur lenae tribuerunt Hth Bl, 

vereor αὖ recte || dg -.--. CIiC - - -£9N, deinde spatium, suppl. Cr; 

loquitur de mortis vel senectutis daemone, cf. v. 16. 63. IL71, IIT 17 ἢ 
. possis κάτω σε ἀγινῶν, χειμών o^ ἂν ἴσχοι Bch | ANACTHCHI, super 


| HC pap. laesa, nihil aliud | in re. dextra ὁ (ef. ad v.74) | 44 us, 
es Ἢ τοὺ. . Kn, (H)M€AC--N- -TOAINAAE DI, (Y)M€AC Bl, 
.MEN- Ψ 0.-.-Ὁ -AAAAE Cr, litterae praeter primas incertae, 
suppl. Cr; μεϑορμίσας" τὸ δῶμα κτλ, Bch || 45 suppl.Cr, κάτεισι 
. 6síatov αὐτίκ᾽ οὐδὲ Bch, Y et €C€ litterarum vestigia videre mi 
^ ANOPUITOLS 
^videor|| 46 suppl. Beh Cr Tck | FAPHMIUN, ἩΜΩ͂Ν in HMIGN 
.(H MIN ?) m. pr., coniecturam dubitanter (sub οἐς ; deletum Qv) super- 
scripsit m. rec." ,num ἡ μείων $nferior? | 41 initio lineolam — 
88 Hess: ὥριμον" καίριμον. ἤτοι καιρόν. || 39 Hes, ἄλλῃ" 
ἀλλαχοῦ | 4 Stob. Flor. C 3 p. 2 H. — Eurip. tr. 774 N.? ναῦν 
TOL uL. ἄγκυρ᾽ οὐδαμῶς σῴξειν φιλεῖ κτῖ. (Unters. p. 10) || 47 Hes. 
φής" λέγεις. ὑπολαμβάνεις Y 


.- 


ἐπ gir Dx 0. Crusius 2 
S. À — * 
l.; e^ 
- E ve TY eu 7 μη δὲ ἔι4 ἈΥΑΣ 
D στον ASIAE LL Ct: 
1 Tb * '& G A Mi V [: Τὸ διέίγα dt Xie 76s 
2 n i. — L ys . 


Ι 
col. 4 


f 


vau ido cuucitó πέντε νικέων ἄϑλα — παῖς μὲν ἐν Πυϑοῖ, 


λιφε, τί κίϊ. 
ut ef JU 


ef viv Pa ἄνδρας δὲ Πίσῃ δὶς καϑεῖλε πυκχτεύσας —, 


nbriretts 
oec VII 
15 (p f. 


ev. 2 


Z 


A 
park Rwqe 


dis, 


τὸ KWAPV 


.. 44 p. 81). ψύλλος ὁ ϑηρεύων ἀταλόφρονας lenonis nomen Anth. - 
. Pal. VII 403 atque in Menandri Messenia (Phot. Suid, s. v., cf. — 
fr. 31 CA. III p. 19 K) ad Rudolfi i coniecturam ipod pad 3 


- & σοι χριδξουσ᾽ ὧδ᾽ ἔβην ἀπαγγεῖλαι. »— 


. σφρηγίς Rth metro reluctante | $6 KAT (T potius quo j. 
“ 


19 ἩΡΩΝΔΑ 


ἀλλὰ μή τις ἕστηκε 


σύνεγγυο ἡμιν; .- 
yyve di : MHTPIXH « ἢ 


. οὐδὲ eic. | 3 
ΓΎΛΛΙΣ zi ) 
ἄκουσον δὴ ι 


ΓΎΛΛΙΣ 1 
1 


[wA 


ὁ VIT UOH a τῆς Παταικίου vei 


δὶς δ᾽ ἐν Κορίνϑῳ τοὺς ἴουλον ἀνϑεῦντας, 

᾿πλουτέων τὸ καλόν, οὐδὲ κάρφός ἐκ τῆς γἧής 
κινέων, ἄϑικτ(ο)ς (o Κυϑηρίην, σφρηγίς, | 
ἰδών cs κατόδῳ τῆς Μίσης ἐκύμηνε «| 6,6? | 
τὰ σπλαγχν᾽ ἔρωτι; καρδίην ἀνοιστρηϑείς, 


sollemnem dubitationis notam cognovit Dl | ----I&i-€ déctis d 1 
incerta), deinde spatium, suppl. Zl, βίος xc9" POR Bohar 3 


47 €CTHKEC, C deletum | 48 CYNEETYC | HMN (m. pr. Qi 


corr, inl?), interstitium | 49 suppl. Hardie Bch | 50 OMATÀAK-: P 
NHC, Ματαχήνης Rth, Meveyivng Bch, corrector (Bl) coniecit. 
Ματαλίνης |: εἶ ΓΟ RHerzog, umbra deceptus) YAAOC.,inmg. rPYA- 
(m. rec.?), cf. Tr. 60; Τύλλος Kn, Ψύλλος olim, nune Τρὐλλος Herzog || 
61 ΑΘΛ΄Δ, voluitne 1o? | '53 AETTIC HIÀ- ᾿ de σον ΚῸΝ TPIGA 

"TL d 


legere sibi videtur St || 54 dignosco TOXAAON, καλόν in κάλλος 1 


Dm) : e οὖν ir * E 22 
xx isdem I ἀμ τὰ 


o 
corr. m. rec. | KAPTTOC, Φ m. pr. | 55 AOIKT- C-CKYOHPIHN . 4 
suppl. El €r Neh, &. vol Κυϑηροίην Bch Z | interstitium ante. M 
ΟΦΡΗΓΊΟ, interpunxi suadente Wright | &. ἐων Κυϑηρης᾽ ἤν, 


ΟΔΟΙΤΉΓΜΙΓΗΚ | 57 ΤΔΟΤΙΤΑΔΙΧΝΕΡΟΩΤΙ A 


50 Correctoris scripturam nescio an legerit Aleiphro: TI1 10. 
p.71 Γρυλλίωνα.. «καὶ Παταικίωνα παρεστάναι (cf. III 42 p. 80; EA 


fiot. Kus MA Ar οὗ ἐκ p dg o wweyts (nt vile V at 


" Y 
PM S eec.à ') )4e aue Heg-G . IT $9 65 epi 16) "ἢ 


. x4 ΓΞ 8 Af ns. 4 
£ 7 » | y 25 [51 & " 


» E 4 y d ᾿ * εὐ &* 
xo» ἔς τον WE CAT ANNA ET tS e RSDR ἐν: 


eX 


£& 4 - y 76 : n 
᾿ΠΡΟΚΎΚΛΙΣ H MAETPOIIOE NOME - 
" »" £voxu a / f / : 364 . ἢ T el t 
καί μευ οὔτε νυχτὸς οὔτ᾽ d dotar" λείδει I 
τὸ δῶμα. vÓxvov, ἀλλά μευ κατακλαίει 
καὶ ταταλίξει καὶ ποϑέων ἀποϑνήσκει. ^0. $764 60 
ἀλλ᾽ ὦ τέκνον μοι Μητρίχη, μίαν ταύτην " 
ἁμαρτίην δός" τῇ ϑεῷ κατάρτησον “5,44. τ «τα Te 
σαυτήν, τὸ (γῆρας du λάϑῃ σὲ προσβλέψαν. “7 0007 
 χαὶ δοιὰ πρήξεις" jd Eee δή(σεις καὶ πρὸς b col. 5 
δοθήσεταί τι μέξον ἢ δοκεῖς. σκέψαι. 65 
πείσϑητί μευ" φιλέω Gs, ναὶ μὰ τὰς Μοίρας. “-- 
MHTPIXH 
Γυλλί, và λευκὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύνει | 4-38. 3,22 
τὸν vobv: μὰ τὴν γὰρ Μάνδριος κατάπλωσιν .. 22] 
, , i Κι (XR r2p* 
“καὶ τὴν φίλην Ζήμητρα, ταῦτ᾽ ἐγὼ ᾿ξ ἄλλης ; f 
| ψυναικὸς οὐκ ἂν ἡδέως ἐπήκουσα, το 
᾿ χωλὴν δ᾽ ἀείδειν χωλὸν ἐξεπαίδευσα 
. «Xl τῆς ϑύρης τὸν οὐδὸν ἐχϑρὸν ἡγεῖσθα. — 
. σὺ δ᾽ αὖτις ἔς ue μηδὲ ἕνζαΣ, φιώλη., τοῖον 
y "cy ΥῪ " | 
- . 88 ἡμέρῃ Hdl| ΛΙΤΤΕΙ | 59 suppl. Kn | 60 TATAAIZEI, ne 
legeretur τατᾶ | | 61 MHTPIXHI iota del, Μητρί, τὴν M | 
62 δὸς τῇ 9:0: M Dalmeyda 411} 63 suppl. Kn | AAOHI | 
64 AIATIPHEEIC HA€G- / H."l', spatium maius post C; καὶ δοιὰ 
| πρήξεις, ἡδονήν τε καὶ κέρδος Bl, sed €i) vel €^ el £^ certum m, ἡδέως ios γεν- 
. δὴ τερφϑείσῃ D], ἡ. ζήσεις καί σοι F D, ἡδέως παϑούσῃ γὰρ Gom- e? 
J per: de fine cf. Herod. III 6, infra VII 35 || 65 AOK€IC CKEYAI' | 
66 ΠΕΙΟΘΗΤΙ, paragraphus superior deleta | uo: nonnulli, ionis- 
^ mum servavi Ϊ 67 post ΓΎΛΛΙ spat., Γυλλίς Rth Beh, cf. ad III 7 | 
68 spatium post NOYN | K- TATTAGKCIN Kn, cf. Od. v 339 | 
69 €l (0! (€ potius quam Γ᾽ vel €) AAAHC, verum Mae s FD 
ΤΊ, ἔγω(γ)ε plerique, Éyo(y M; ef. VI24|| 71 XGAON, A add.m. . 
rec. (— χώλ᾽ ἂν): χωλὸν neutrius generis atque ἂν "suppletur ex 
/v. 70. 'crura fregissem" | 73 €C, εἴς Radermacher Philol. LV 
435|| 73sq. rest. Bl, £v — γώρει᾽ Cr 
64 Hes. δοιά᾽ δύο || 67. 68 Stob. Flor. L 59 p. 1043 H. 116,24 M. 
᾿Ηρώδα ρα Γύναι --- νοῦν. Invenerat l'YAAI, non FYANC : 
- & ATE Vu ὰ e & 
κ᾽ ui^ ἀνὰ: τ "À x “ἄντ. SUR Aii! e : n^ WA 


(eH (CAM 


VI Vl 


4 Ὁ 
σ᾽ elut rk col. 


2e.T 2, f- 


c 
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14 HP9NAA. 


φέρουσα χώρει μῦϑον, ὃν δὲ γραισι. 
πρέπει γυναιξί, ταῖς νέαις ἀπάγγι(δ)λλε᾽ — 15 
τὴν Πυϑέω δὲ Μητρίχην ἔα ϑάλπειν Du js 
τὸν δίφρον" οὐ yàg ἐνγελᾷ τις εἰς Μάνδριν. 

ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτων, φασί, τῶν λόγων Τυλλὶς 

δεῖται. Θρέϊσσα; τὴν μελαινίδ᾽ ἔκτιργιψον 


καὶ ὕδωρ ἐπιστάξαδα δὸς πιεῖν ὡδιγῷ. 
τῇ, Γυλλί, nit. | 
IYAAIZ 
δεῖξον ov, μὰ τογδουπω(μα, 
πείσουσά σ᾽ ἦλθον, ἀλλὰ Eawqvro τῶν ἵ()ῶν.. 


14 og μετρηιαις Kn, ΟΝΔΕΓΡΗΙΔΙΟΙ legit, Bl (M γρήῃσι), 


ὁ κἠχτημόρους τρεῖς ἐγχέαίσα τοῦ ὠκρήτου s^. P803 


OCAAETPHIAICI (Cr?) minus probabile, nam €T non coniungitur à 


scriba atque ἀλετρήαισι (cf. Lyr. adesp. 21 III p. 693 Bgk) forma 


singularis; μιτρηίαισι Bch; ὃν per attractionem — τοῖον δὲ, οἷος. 
In marg. evanidae lineolae (— πόρναις Dl Mk) papyri parti- 
culae inscriptae, quae aliunde petita videtur, cf. ad v. 43 || - 


τὸ δΙνθεωδὲ (ne legeretur ὧδε), Al in TT corr. m. pr., cf. v. 87 - 


TON AIQPON 


ΤΊ MHITPIXHN corr, m. pr. | ἐφ M. h. 1. et saepius | MÁNAPIN |. 


XI bdo ρος 
78 ΟΥ̓ΔΕ, x1 m. rec.?, οὐδὲ praeferendum, cf. 70 VIL 49 | 6YCEI, - 
& m.r.?, τῶν λόγων φύσει M | 79 spatium post ACITAI | in margine . 


κα — κύλικα, κύλικα ἢ γυάλην | 80 --KTHMOPÓYC, suppl 
Beh Neh | TPEIC,YACAC--OY-, suppl. Cr, τρὶς M | &yyéo(oc 


μον ἀγκρήτου ἨΔ], xereuíroncov ἀκρήτου Beh | 81. KAI, 
paragraphus adiecta ut IL 54. 78 | TTI€I-- APf0 potius quam 


- Ὁ suppl. Cr, ἁδρῶς Bch, cf. ἱδρῷ Bl | 82 ΤΗ͂Ι | TTElOls, . 


spatium maius; servae haec verba dant Ribbeckius Wright 


. alii | ΔΕΙ͂ΞΟΝ, deinde interstitium; cf. Stratt. 1, 89 CA. III 
p. 362 K, | OY----Y-TTO| ego, OYCAM-VATIQ) legit Dl, oó(x 
ἐγὼ (π)άμπαν Bl vix recte, nam TTO) illud quod legeram et Ke. 


nyoni apparuit Dielsioque papyrum inspicientibus et mihi (de 


iurandi formula cf. v.68, Il. A 234); οὐ τό μευ ἄγγελμαϑ Beh; οὐ | 


Xe γε mfi» edu 


p.129*| $88 Hesych. ἱρῶν. εὐχῶν (scr. sócwytàv?)? n 


t. 21 ! Ἃ "^ M ^ , , 
JA Ac ἦν μέρα PUrq πῶρ ἐν τὸ fuyuk 4 nte A. 
ἰοῦ, εὖ eap ra PAM ATTE "Lr Sd bg. 


&055-mgonAAdvrciw Nairn nova Kenyonis lectione nisus | 83 spatium. 


,.gg 81 Hesych. ἁδρῷ᾽ μεγάλῳ (scil. ἐκπώματι). Cf. Athen. IV. 


/ 
?r / 


- 


m 


E 
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ΜΗΤΡΙΧΗ 
ὧν οὕνεκέν μοι, Γυλλί, ὥνα᾽ (ἡδίστου. κν 
v /b bic '— PTAAIZ 
ὃς σεῦ γένοιτο, μᾶ τέκνον, πιο)λὺ(ς ληνῷ. 85 


᾿ἡδύς γε, vol zhjumvoe* Μηκρ)ίχιης) οἴνου | ΣΙ. 
ἡδίον᾽ οἶνον Γυλλὶς οὐ zécDox(v O00. 

σὺ δ᾽ εὐτύχει μοι, τέκνον, ἀσιφο)λίξου(σα 

σαυτήν --- ἐμοὶ δὲ ΜΜυρτάλη τε κιαὶ Σ)ίμη 

νέαι μένοιεν, ἔστ᾽ ἂν ἐνπνέᾳ) Γυλλίς.. 90 


post HAOON | in fine τῶν σῶν Bch, TONIPON Cr, assentientibus 
Bl Dl St; ἱρῶν (— dies festi, fortasse “ήναια) interpretatus sum 
propter ὧν οὕνεκεν κτλ. v. 84, quocum neque ἀλλ᾽ ἔλεξ᾽ ἐγὼν 
εἴρων coniungi potest nec magis ἀλλ᾽ ἕκητι τῶν εἰρῶν (St) aut 
Éx(nv' ἐγτῶν (ol)ov (Ludwich); nam ὥνου 'vewsv haud satis 
aptum 

84 suppl. Cr coll ἡδύς ys v. 86. VI 77, I'vAMg, ὥνα(ο 
ξωροῦ vel ὥνα᾽ (ἐκ Βάκχου Boch, (αὐτίτου Cr olim || 


865 OccOY | MA | umbrae ultimarum litterarum servatae; 


suppl Cr| 86 οἶνος Bch, verum vidit Bl| | 87 HA€CION | 
ΤΕ -(0X(*- w, suppl. Cr (an "zezóxsw?), πέ(πωκ᾽ οὔκω Beh, alii 
aliud| ^ 88 suppl. Bch, ἀσίφαλέως τήρει Bl, "49 συγχωρέω 
v. coniecerat Zl, "4(ào ζεύξαις c. Cr, &(yxoA)fov (δὲ vel ἀλλὰ 


z 
xx) ξεῦίξον ταύτην Bch olim | 89 ΤΔΥΤΗΝ, deinde spatium, 
- T deletum et C m. pr. superscriptum esse testatur Kn; voluit 
quod dederam σαυτήν; volgatam lectionem ταύτην restituit M | 
. suppl. Beh Cr Nch | 90 y, N€AI (coronis in margine) 
3 es 


Y col. 7 


| 


II. 
IIOPNOBOZKOJX. 


BATTAPOZ£Z 
ὥνδρες δικασταί, τῆς γενῆς uv) οὐκ ἐστὲ 
ἡμέων κριταὶ δήκουϑεν οὐδὲ (ipe δόξης, 
οὐδ᾽ εἰ Θαλῆς μὲν οὗτος ἀξίην vap) νηῦν 
ἔχει ταλάντων πέντ᾽, ἐγὼ δὲ μαρδ᾽ ἄρτους, 
ἀλλ᾽ εἰ ὡγπερέξει Βάτταρόν (τι π)ημ(ήνλας, 5 
κἠγγὼ οὖν — ἀκώλυτον γάρ — (Gu(f»eg κλαῦσαι 


1 €CT€| 2 interstitium ante OYA€ | 3 -OYAI, lineola 
H " 

ila NYN corrigendum indicatur | NYN, n m. r?? | 4 €KI | 
A€M(M, non K teste ΒΙ)- ἃ, δ᾽ éu(ov)g plerique, sed spatium non 
sufficit; δὲ μῦς ἄρτους (Palmer) nimis quaesitum ' 5 - - -/TT€P€z£&l, 
-τ-- περεξι κτ Kn, suppl. Hdl coll. Demosth. p.791, 71. 1070, 61 | 
- --HMi- iAC, linea in mg. dextr., suppl. Nch | 6 ---:0-Y-1AKQ)- 
AYTON, suppl. Cr; utique non fuit AYKON; mira commenti. 
sunt Bl M alii | FVAP----KAAYCAI, ' punctum et linea in marg. 
dextra syllabam omissam indicat, metrum enim creticum deesse 
arguit, quem quattuor htteris vix explebis; ineptum quod re- 
cepit Nairn λύκον γὰρ «ἄξιον, κλαῦσαι (Bl) 


ΤΠ ΈΒΤΙΜ iwrERPR. Plut. de poet. aud. 3 p. 18 Ὁ (Com ad. 804 Κα)  . 
ὁ νέος ἀναγιγνώσκων ἃ Θερσίτης ὁ γελωτοποιὸς ἢ Σίσυφος ὁ φϑο- 
ρεὺς ἢ Βάτραχος [Βάτταρος Βάταλος Nauck] ὃ πορνοβοσκὸς 
λέγων ἢ πράττων πεποίηται, διδασκέσϑω τὴν μιμουμένην ταῦτα 
δύναμιν καὶ τέχνην ἐπαινεῖν, ἃς δὲ διαϑέσεις καὶ πράξεις μιμεῖται 
καὶ προβάλλεσθαι καὶ κακίξειν ad Battarum Herondae rettulerunt 
O. Hense: H. Diels F. B. Jevons. Βαάτραχος nomen nihil habet . 
offensionis, cf. praeter locos a Benselero collectos Suid. s. .- 
Ἡσίοδος (Βάτραχον.. ἐρώμενον), Symmach. epist. I 29. — Ammian. 
XXX 4,14 51 momtambos, non causarum remed4is congrua com- 
mentantes facit causidicos, hunc mimum velsimilem respicit. Cf. . 
Tiberii lusor qué primum invenit causidicos imitari CIL. VI 4886 
(Dessau 5225); Papiri della società Italiama 149 vol. II, imfra  . 
p.122  Batiari nomine usus est Dirarum poeta PLM. II p. 13 B. 


ο΄ (nme & uv DouMac, Sephr- tg A: 


HP92NAA ΠΟΡΝΟΒΟΣΚΟΣ 17 


ἐῶν γενγήσομ᾽ ἀστός, ἧ ov συνχωρῇ. I 


οὗτ)ος μέτοιζκός) ἐστι τῆς (πόλιος κἠγώ, 

καὶ δῶμεν οὐχ ὡς βουλόμεζο»ϑα, ἀλλ᾽ ὡς ἥμεας 

ὁ καηρὸς ἕλκει. προστάτην (wvépeu Μέννην, 10 
ἐγώ) τ᾽ ᾿Δριιστοφγῶντα" πὺξ mwewvixquxsv 

Μέννης., (δριογτοφῶν δὲ κιἤτω νῦν ἄγχει" 

yós Qj ἐστ᾽ ἀλωϑ)έα ταῦτα. vo(O ἡλίου δύντος 


ἐπ)έϑετο λίήϑηων. ἄνδρες. ἣν sDys χλαῖναν ἀπεδετ᾽ x ^d E, 
ἀτενῶς ἔχω" τῷ προστάτῳ τ)εϑώραγγμαι. ἤν 15 ἔχει ἜΣ 


7 an εἰπὼν | -C- IHCOMACTOC | ---- NXGOPH suppl. Mk 
ἡ &e(vvoo) χὥρη col. VI 97 et ὥρα καὶ χώρα prov. Or?, alii 
aliud| $8 Priorum litterarum umbras incertas - - - OC (vel Q) 
M€IO(N)II -CCCTI Angli quidam (FD) bene interpretati sunt in 


1o 
ceteris falsi; (ξεῖν)ος μὲν ἰρός ἐστι κτλ. vix EN Bl; --A€Q2C, corr. / 


m.pr.| 29----GM€CNOYXOGC, suppl. Cr | dal JAAAGCHMEAC, ^i 
accentus synaloephes et ἐγχλίσεως indicium; ante A m. pr. del. 
K vel X | 10 --- POCE€AK (potius quam M), ὁ καιγρὸς δι St Hdl Or coll. 
v. 51 8qq. Philostr. ep. p. 229, 23 (ἄγουσι... αὐτοὺς. . οἱ καιροὶ, 
fata trahunt), ὁ χῶγρος Cr? coll. ἀλλ᾽ ἕπου χώρας τρόποις, χώρᾳ 
ἕπεσϑαι; m)oogíAxs. volgo, sed ante POC non fuit I1 | TTPÓ 


 CTATHN--1, in margine weweiv m. rec.?, ut €MI in NEMI 
correctum indicaretur, suppl. Cr, cf. Isocr. de pace 53 p. 170B 

11 ---l&i---€(NTA, suppl. Cr | 12 suppl. Beh | ΝΥ͂Ν AT XI- 
lineola m. r. in margine dextra | 13 ---- HECTÀ (inc) -- -€A, (x&i 
μ)ή ἐστ᾽ ἀλί(ηϑ)έα ταῦτα Bl| 14 --C(A?))O€TO(tH 

suppl. Cr coll v. 24, ἐξήλχϑ'ετ᾽ ὀλ(έσγων Bl; non fuit πρήσσων | 


2 


- 
V. x- 
ΩΣ 


C? ΙΝ TuARLAE. 


F--Xi (€ Bl) XAAINÀN | cf. 21. 25 | v. 14 non sufficit || 15 suppl«e(T]iV € 


ΟΥ, "στ)ὴενῶς Bl, an ἐνένωσ᾽ (— ἐνενόησα) &(y)ó. τῷ κτλ. | 
--leGGPp-ir(PHr BD MAI, μ)εϑώρ(μγισμαν Cr olim (Kn), δ)εδώ- 
ρημαιν Bch, verum vidit Bl 


1 Hes. ἀστός᾽ πολίτης. πολιτικός. | id. ἄστυ ἡ πόλις... καὶ 
πολίτης | 10 Cf. Suid. S. V. νέμειν προστάτην ἀντὶ τοῦ ἔχειν 
προστάτην. τῶν γὰρ μετοίκων ἕχαστος μετὰ προστάτου τῶν 
ἀστῶν τινος τὰ πράγματα αὑτοῦ διώκει καὶ τὸ μετοίκιον κατε- 
τίϑει. | Cf. lex. Bekk. anecd. p. 200 — Etym. M. p. 124, 48 
8. V. ἀπροστασίου, Harpocr. s. v. προστάτης. Exemplum memo- 
rabile uerofxov accusantis.| 12 Mévvmv, -eo Nicol. Dam. fr. 53 
ΠῚ p.387 Mevvíj, -vijv Herzog | Hes. ἄγχει" φέρει (scil. νίκην ὃ). 
πνίγει Ὧν cf. Hes. Pond pce 


fiv 


xard verre] ΩΣ MIRA e ; Γ VA ς d Ad 
à» c* € M via ueroe , HR o0k)prS mJ. 
γι τς vM 1 | un uw me D 
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Π ἐρεῖ τάχ᾽ ὦμον" ,,86 "άκης ἐλή(λουϑ»α 
πυροὺς ἄγων κἤστησα τὴν κακὴν λιμόν.“ 
ἐγὼ δὴὲ πόζηνας ἐκ Tógov: τί τῷ δήμῳ 
γ μέτεστι, δοωρξὴν γὰρ οὔϑ᾽ οὗτος πυ(ρ)οὺς 
"δίδωσ᾽ ἀλήϑειν οὔτ᾽ ἐγὼ πάλιν κείνην. 6$. 40 
«18 εἰ δ᾽ οὕνεκεν πλεῖ τὴν ϑάλασσαν ἢ χλαῖναν 
ἔχει τριῶν μνέων ᾿Αττικῶν, ἐγὼ δ᾽ oíx£o 
ἐν γῇ τρίβωνα καὶ ἀδκέρας δαπρὰς ἕλκων, 
βίῃ τιν’ ἄξει τῶν ἐμῶν ἐμ᾽ οὐ πείσας, 

N - / J 2e. £4.12 4€ 4 v 
καὶ ταῦτα νυκτός. oiysO ἡμῖν ἡ ἀλξωρὴ 25 
τῆς πόλιος. ἄνδρες, κἀφ᾽ ὅτῳ δεμνύνεσϑε, 
τὴν αὐτονομίην ὑμέων Θαλῆς λύσει. 

e c δ er 2 N 3 , 

ὃν χρῆν) ἑαυτόν ὅστις ἐστὶ κἀκ ποίου 

πηλοῦ πεφύρητ᾽ εἰδότ᾽, ὧς ἐγὼ ξώειν 

ΠΣ /, , ^ Ν Δ 

τῶν δημοτεὼν φρίδσδσοντα καὶ τὸν ἠκιότον. 80 
νῦν δ᾽ of μὲν ἐόντες τῆς πόλιος καλυπτῆρες 

καὶ τῇ γενῇ φυσῶντες οὐκ ἴδον τούτῳ 

πρὸς τοὺς νόμους βλέπουσι κὴἠμὲ τὸν ξεῖνον 


16 ----AXx---M, suppl. Cr, litt. MIN capita discernere mihi 
videor | N€z ZAKHCEAI, ἘΠῚ BI | 17 OYCAT CJN | priores litterae | 
papyri particulae inscriptae certo hue relatae | noti mangones  - 


d τος «τίποτ 


€ uu k JYNKH -THC"ATIN , legere mihi videor αἤσεη quod coni. A 
Mk, κἤ τι χρατεῖ Cr olim || 18 ----€TTC-NAC suppl. Hdl | περνὰς 
ἐκ Τύρου τι τῷ δήμῳ προτίϑημι Cr olim || 19 init. suppl. Cr (vel 
μεταξύ e Babrio 91, 8), τοῦτ᾽ ἐστι Hdl | OYTOC | suppl. Bch | 
I (fuit T)AAHNK- NHN, παλινκ uiv ὦ 
Kn (quod accentus signum putat ad v. antecedentis YP spectat),  : 


καλην xi(v)vnv Beh | 21 ΤΤΛΙ || 22 €XI | 24 AzI | €M'OY | 26 ὄτεῳ 
M | 28 Diextubue ous corr. El W Bch | xoíov M | 29 IAOT T: 


ZOIHN (— ZG)IN, ξώειν ξῆν 3), corr. Cr. | 831 εὖντες M | 88 ZINON. 


23 Pollux VII 85 ἀσκέραι ὑπόδημα λάσιον χειμῶνος χρήσι- — 
pov τὴν ad mim. VII 57): Hippon. fr. 18. 19 Bgk I 28 Hesych. — 
ἀλεωρή᾽ ... ἀσφάλεια | | 


pm heres 1 ΡΣ dpa Y»Mpftr pi Aui HUM 


47A ( καὶ γνῶ A E»,ts JI 247 E. à 
pes 284 . » o Y P6 odes ef "0t. p^ ru un M. 


«0 uh du. CM ΈΡΑ, — in 
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οὐ(δεὺς πολίτης ἠλόησεν οὐδ᾽ ἦλϑεν II 
πρὸς τὰς ϑύρας μευ νυχτὸς οὐδ᾽ ἔχων δᾷδας 35 
τὴν οἰκίην ὑφῆψεν οὐδὲ τῶν πορνέων coitg 


βώῃ λαβὼν οἴχωκεν" ἀλλ᾽ 6 Φρὺξ οὗτος 

ὁ νῦν Θαλῆς ἐών, πρόσϑε δ᾽, ἄνδρες. Aovíuuge, 

ἅπαντα ταῦτ᾽ ἔπρηξε κοὐκ ἐπῃδέσϑη 

οὔτε νόμον οὔτε προστάτην οὔτ᾽ ἄρχοντα. 40 

χγαίτοι λαβών μοι, γραμματεῦ. τῆς αἰχείης 

τὸν νόμον ἄνειπε, καὶ σὺ τὴν ὀπὴν βῦσον 

τῆς κλεψύδρης, βέλτιστε, μέχρις οὗ εἴπῃ, 

μὴ πρός τε κυσὸς φῆσι χὠ τάπης ἧμιν, 

τὸ τοῦ λόγου δὴ τοῦτο, ληΐης κύρσῃ. ^ 45 

ΓΡΑΜΜΑΤΕῪΣ 

ἐπὴν δ᾽ ἐλεύϑερός τις αἰκίσῃ δούλην “" 7." 

ἢ ἑκὼν ἐπίσπῃ, τῆς δίκης τὸ τίμημα ΠΉΡΑΣ m EU 

διπλοῦν τελείτω. S ÜNIBOS p pU: fra “δ, ὦ, δ Mats 
ταῦτ᾽ ἔγραψε Χαιρώνδης, 5, ἐὔφν d enr se) 

ἄνδρες δικασταί, καὶ οὐχὶ Βάτταρος χρήξζων 


lar dH , 
36 QIKIAN, corr. m. pr. | 37 BiHI || 38 ATTPOCOE, A anti- 
cipatum ex ANAP€C | "4ovíuns W.Schulze | 39 ATTANTA, ἡπαντὰ 
- Kn, ἦ πάντα M alii | 41 AIKIHC | 43 legi potest μέχρι γ᾽ οὗ, ut ἕως 
ys sim. | ᾽νείπῃ Bch, οὖζνν οὗ(ςγ᾽ »? Cr || 44 φῇσι, φῇ τιῦ cf. ἴδωμι — 
ΠῚ 43, ἧσιν O 359, Krüger 1I 36,9; Kühner-Bl. Π 46 | μὴ πρόσϑε--- yuée 
95s. ΗΔ] an ἥμιν cf. Cr Babr. p. XLIII | 45 TO|AHlHC| 41 .- €ve/ * 
xav Rth | ἐπισπῇ M alii | 48 AITTAOYN c.paragrapho | TCEAITO |. x jZ/4l. 


PO 
49 KA'(Al :del.?) OYXIBAT TAQOCXPHZQN, corr. m. pr. Ao Fe, Ml 


44 Hesych. «vceóg: ἡ πυγή, debebat ὁ πρωχτός, qui est / Wét 
λαλῶν ἄγλωσσος (Eubul 107, 1, CAF. II p. 201, cf. Seneca  4/. */ 
apocol. 4, 3 p. 255, 27 B?, Anth. Pal. V 135, 2) | Etym. Gud. τάπης 
... τὸ ἐπεύνιον, ἤγουν ταπήτιον, cf Theocr. XXI, 13. Alciphr. , 
fr. 6, 7,9 p. 96 H.|| 47 Hes. ἐπίσπῃ" ἐπισπάσηται. πληρώσῃ (Il. 79T4e0* 
B3259). καταλάβῃ. Glossema primum Herondae versu male in- £m a 
tellecto ortum (cf. ad. VII 114): nam ἐπισπῇ vix scribendum " 

A : M U^ - ; Y 2 e» 
y. * x) AACES "7 5 Q4 IV 257 n" 641 0; I4 ῳ (1 
$ 2 / a AR. S KR . " : | s ^ ΗΝ 
γέ», f( Aur AMA etes). áed- zultic ec 2275. 


. 
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II Θαλῆν μετελθεῖν. ἣν ϑύρην δέ τις κόψῃ; 50 
col10 μνῆν τινέτω, φησί" ἣν δὲ πὺξ ἀλοιήσῃ 
ἄ(ϑλην πάλι. μνῆν, ἣν δὲ τὰ οἰκί᾽ ἐμπρήσᾳῃ 
Je - ἢ ὅρους ὑπερβῇ, χιλίας τὸ τίμημα 
Eveüue, κἣν βλάψῃ τι, διπλόον τίνειν. 
ὥφοει πόλιν γάρ, ὦ Θαλῆς, σὺ δ᾽ οὐκ οἶσϑας δῦ 
οὔκ)ε πόλιν οὔτε πῶς πόλις διοικεῖται. 
ο(ἰκεὺς δὲ σήμερον μὲν ἐν Βρικινδήροις, 
ἐχϑὲς δ᾽ ἐν ᾿4βδήροισιν, αὔριον δ᾽, ἤν co. 
w0)0Aov διδοῖ τις, ἐς Φασηλίδα πλώσῃ. 
ἐψγὼ δ᾽. ὅκως ἂν μὴ μακρηγορέων ὕμεας. 60 
ὦνδρες δικασταί, τῇ παροιμίῃ voUyo, | 
πίόπονθα πρὸς Θάλητος ὅσσα κα(ὶδ πίσσῃ 


50 qv —51 scribae tribuerunt Rth M alii; at φησί — ἀλοιήσῃ 
— πάλι — ἔνειμε — τίνευν a legum sermone aliena | 51 eHCIN | 
52 πάλιν plerique | €MTITPHCHI || 54 €^ iM€ cum paragraphi - 
umbra | ΤΙΝΙΝ δ Q--i | OICOAC, alterum C m. r. additum 
esse(M) non credo, cf. v. 60. 67 extr. ; ; οἶσθα Rth, οἶσϑας etiam Babrii. 


À 95,14 | 56 AIOIKITAI || ὅτ BPIKINAHPOIC || 59 ΔΙΔΟΙ, διδῷ 


plerique, διδοῖ (coniunctivum) M | TTAOCH | 60 YM€AC cum- 
accentus umbra, cf. v. 9 | 61 τῇς παροιμίῃς Cr olim, Bl| 62 Θα- 
HM 


—————————— FU re retis cim atit 


52 Cf. Hes. ἐμπρῆσαι" καῦσαι | δ sq. cf. Aleiphr. III 31 
p. 7 H. οὐδὲ εἰδὼς ὅτι ποτέ ἐστι ἡ λεγομένη πόλις || 60 cf. Pa- 
piri. della società Italiana 149, 15. vol. II p. 81} 62 Zenob. Ath. 

C&* x [89 ὅσα μῦς ἐν πίσῃ (πίσσῃ Laur.). ἡ παροιμία εἴρηται ἐπὶ τῶν 
νενικηκότων μετὰ πολλοῦ πόνου. Mg γὰρ Ταραντῖνος πύκτης 
*o£v Πίσῃ (πίσσῃ Laur.) ἀγωνιζόμενος [καὶ] πρὸς πολλοὺς (πολλὰ 

Laur.) [ἔχων] ἀγωνιστὰς καὶ πολλὰς λαβὼν πληγὰς μόλις ἐνίκησεν. 
Paullo plenius Zenob. Bodl. 194 (— Ps.-Diog. Vind. 72 paroem. II. 
p. 1154.) atque Paris. 8 (Cohn, Zw den Paroemiogr. p. 69 coll, 
Phot. Suid.) e lexico et Zenob. contaminatus. A) ἄρτι μῦς 
. - πίττης γεύεται" (lacuna in B) μέμνηται 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ 
LUPA τριηραρχήματος (L 26). ἔστιν οὖν παροιμία vig (add. ἐπὶ τῶν 
SM τὸ ὀψὲ εἰς αἴσϑησιν ἘΣ ἐν οἷς εἰσίν e Suid.) B) «ὁμοία δὲ 
ὅσα μῦς ἐν πίσσῃ» περὶ ἧς λέγει Καλυδώνιος (num “ίδυμος 


ue Wo t, aA ὦ. * eas fen cef h Ne 
Wiese. (2 «L2 σλικ κέργρ fese v) Citra c 


i grefietitte τ δ᾿ 7b iut Ds 
/ E: —fWMe- 
o&rt φλέ hafat δέν rhav h5 44 472 (rs - ἢ í 


" fnieicov pti ἐκ f"? 2448 €6179 2,9, Ω, 4. “4 δ 675 TIPP 
Selvenda i Mk. dor. I2: 
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μῦς" πὺξ ἐπλήγην, ἡ ϑύρη κατήρακται - n 
τῆς οἰκίης μευ, τῆς τελέω τρίτην IUS 

τὰ ὑπέρϑυρ᾽ ὀπτά. δεῦρο Μυρτάλη καὶ σύ" 65 
δεῖξον σεωυτὴν πᾶσι" μηδὲν αἰσχύνευ" c/. 7. 1: 

νόμιξε τούτους οὺς ὁρῇς δικάξοντας col. 11 
πατέρας ἀδελφοὺς ἐμβλέπειν. ὁρῆτ᾽, ἄνδρες. 

τὰ τίλματ᾽ αὐτῆς καὶ κάτωϑε κἄνωϑεν 


ὡς λεῖα ταῦτ᾽ ἔτιλλεν ὡναγὴς οὗτος, 7: 10 
T * E. ! .,» Δ καὶ ὦ : 
09" siAxev αὐτὴν κἀβιάξετ᾽ --- ὦ Γῆρας, 6 0n 


σοὶ ϑυέτω £meb τὸ αἷμ’ ἂν ἐξεφύσησεν, 
ὥσπερ Φίλισηπος ἐν Σάμῳ xov' ὁ Βρέγκος. --- 


ICOO 
64 MOIPAN, corr. m. pr.; contuli δεκάτην vivsw, verius for- 
lasse μοῖραν, scil. impendi, cf. III 46 || 66 σεαυτὴν M, ut V 78 | 


H 
MHA: €N ut 79, μηδέν᾽ ? Herzog coll. VI26 | 67 OPAIC, corr. m. pr. | 
68 spat. post BACTTIN I 69 post αὐτῆς interpunxit Bch | KATO)O€N, 


N del. m. pr. | τὸ NIA | CONAT'HC || 71 IAKEN [| 72 TO/AIMAN, suppl. 


Blj 73 IA!" *TOC (Φίλιππος, corr. Φίλιστος Bl) €NCAMOITIOT 
(eorr. m. pr.) OBP€F (Γ potius quam 1l vel C) KOC, ὁ ἄρεσκος lege- 
bat Bch (Hense Mus. Rhen. LV), sed ACK miram haberent for- 
mam; conieceram κοτέ. δέγκεις ; vel Βρευκός Βρέττος Βρεῦκος, an. 
Ξξξ Βρίγκος (Suid. s. v. Θάμυρις)» Βρεγκός (ἃ *Bo£yE) legi nequit, 
nam huius cliseos unum 4oy$ exemplum novit Herodian. II p. 758 ^ 


xa?) Ταρραῖος" D Μῦς ὄνομά ἐστιν, ὥς φασι, Ταραντίνου 
πύχτου, ὃς ἐνίκησεν ἐν Πίσσῃ πολλὰς ᾿πληγὰς λαβὼν κατὰ τὴν 
eux Ὀλυμπιάδα (τὴν ἰδ΄ ἐπὶ τῆς ἑκατοστῆς Ὀλυμπιάδος 5). διη- 
γούμενος δέ τις (καί τις δ. Diog.) ἔλεγεν" ὅσα ἔπαϑεν ὃ Μῦς ἐν τῇ 
Πίσσῃ. Τῇ οἱ δέ φασι τὸ ζῷον ἐμπεσὸν εἰς πίσσαν δεινὰ πάσχειν 
καὶ τέλος ἀποϑνήσκειν ἀνελϑεῖν οὐ (μὴ S) δυνάμενον. Vetus 
proverbium μῦς ἐν πίσσῃ ab ipso poeta ad pugilem translatum 
esse olim opinatus (Unters. p. 4) v. 62 Πίσσῃ | Μῦς seripsi multis- 
que probavi; verum, quod monuit Kb, haec ἀφ᾽ ἱστορίας ex- 
plieatio grammatici videtur esse ab i ipso Heronda profecti; sim- 
plieiorem illam, quae ultimo loco (B IT) legitur apud Zen. Bodl., 

Didymi esse puto adversarium impugnantis (cf. Anal. ad paroem 
p. 48) || 10 Hesych. I p. 169 Schm.: ἀναγής᾽ ὁ ἐναγής ἢ βέβηλος | 
18 ad τὸν ἐν Σάμῳ κομήτην proverbialem rettulit Cr Unters. p.45 
(Cohn, Zu p oem. p.80) | ef. Hesych. βρίγκος ἰχϑὺς κητώδης 


D. T (Cop MA Pile (97 - 1 b) Üx γέ. xr (1420 
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E deat T ARI Á 4j] 
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X 


γελᾷς; κίνιαυδιόφ᾽ εἰμι καὶ οὐκ ἀπαρνεῦμαι 

καὶ Βάτταρόᾷ μοι τοὔνομ᾽ ἐστὶ χὠ πάππος. 15 
ἦν μοι Σισυψμιβρᾶς χὠ πατὴρ Σισυμβρίδκος 
κἠπορνοβόσορευν πάντες, ἀλλ᾽ ἕκητ᾽ ἀλκῆς - 6n 


"5 ϑαρσέων λέως λιέγγοιμ᾽ &v: 55b, Θαλῆς, εἴη" “ 


col. 12 


ἐρᾷς σὺ μὲν ἴσωῳ Μυρτάλης᾽ οὐδὲν δεινόν" 

ἐγὼ δὲ πυρῶν᾽ ταῦτα δοὺς ἐκεῖν᾽ ἕξεις. ᾿ 80 
ἢ νὴ ZU, εἴ dev ϑάλπεταί τι τῶν ἔνδον, | 
ἔμωβυσον εἰς τὴν χεῖρα Βακτ)αρίῳ τιμήν, 

καὐτὸς τὰ σ᾽ αὐτοῦ ϑλῆ λαβὼν ὅκως χρήζεις᾽ 


74 ΓΕΛΔΙΟ, deinde interstitium | 76 CICY/ BPAC| CICYMBPÍC 
KOC || 77 spat. post TTANT€C | 78 OAPCC€ON A€CG (fuit ὦ, non 


O,ÓA--OIMAN IOAAHCIHI (non fuit ICI , corr. (16, λέων) deleta, 
interstitium post AN; λέοντ᾽ ἄγχοιμ᾽ ἂν (Kb) vel £Aow ἂν (Bl,M, .- 
alii) omnino non convenit cum litterarum vestigiis | e£ Θαλῆς εἴη 
*sj sit Thales" Bch, εἰ Θ. εἶσι M; possis etiam εἰ 0. εἴην 'si iuvenis . 
essem sicut Th.'; sed impeditae sententiae: itaque aut εἶ ad εἶμι 
referendum (cf. Hesych.) aut /(9v», Θαλῆς (IOIOAAHC) corrigen- - 
dum. Fictum ab his verbis sermonem (cf. v. 84) oriri eb paragrapho | 
indicatum et interstitio post AN. ' Accede, Thales; beme habet! | | 


cv 
79 €PAIC ΜΕΝ, cx m. pr., σὺ μὲν ἴσως plerique praeter M | spat. 


ànte OYAÉN | 80 TTYPE(UN ad πυρούς v. 17; cf. χειρέων VI 11, 
VII 3 &im. | €KINEZIC | 81 ναὶ M, sed cf praef. | IC€Y |; 

82 XIPA | BATTAPIOI, Βαττάρῳ plerique, sed cf. Εὐριπίδιον sim. |.— 
TIMHNI, num vocis Βατταρίῳ t (per synizesin pronuntiandam, 


cf. VIII 11) deletam voluit?| | 88 | KAYTOCTAC?^AYTOYO^AH, 

ἢ αὐτὸς Bch; . lineola scriptorem de loco dubitasse indicatur; 
| m. rec. sublatum videtur; αὐτὸς τὰ σαυτοῦ, πρᾶττε τὰ σαυτοῦ 
formula sollemnis, sed σὰ interpretatio antiqua (cf. Il. Z 490) non 
displicet, ubi de re acquirenda agitur | XPHZ€IC 


78 Hesych. λείως" ... σφόδρα᾽ τελείως... Etym. M. 560, 30. 
(Herod. II p. 190 L. cf. Apollon. p. 58, 1» Schn.) εἰ δὲ βαρύνεται 
(λέως), ἀποβολή ἐστι τοῦ τελέως. cf. Archil. fr.112; vera interpretatio | 
( plane) repetenda e Solonis κωτίλλοντα λείως Aristot. Ath. rep. 12; 
vix recte Fick Bezz. Beitr. XXIX 269 | Hesych. εἶ πορεύου, cf. Solm- 
sen Mus. Rhen. LIV 348 | id. εἴη" γένοιτο, ἔστω. εἴη"... καὶ ἔξεστιν || 
19 84. cf Aristaen. I 14 ὑμεῖς μὲν κάλλους, ἐγὼ δὲ χρημάτων dà 


ΠῚ 
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ἔνεστιν.“ ἄνδρες — ταῦτα μὲν γὰρ. εἴρηται - i 
πρὸς (Dobrov, ὑμεῖς δ᾽ ὡς ἀμαρτύρων sÜvrov 85 


γνώμῃ δικαίῃ τὴν κρίσιν διαιτᾶτε. 

ἣν δ᾽ οἷον ἐς τὰ δοῦλα σώματα σπεύδῃ 

κὴς βάσανον civi, προσδίδωμι κἀμαυτόν" 

λαβών, Θαλῆ, GvozBAov us' μοῦνον ἣ τιμὴ 

ἐν τῷ μέσῳ ἔστω" ταῦτα τρυτάνῃ Μίνως 90 

οὐκ ἂν δικάζων βέλτιον δωήτησε. "44. 72)-σ». ptm ttn g/ 
τὸ λοιπόν, ἄνδρες. μὴ δοκεῖτε τὴν ψῆφον 

τῷ πορνοβοσκῷ Βαττάρῳ φέρειν, ἀλλὰ 


ἅπασι τοῖς οἰκεῦσι τὴν πόλιν ἕείνοις. 
- vüv δείξεϑ᾽ ἡ Κῶς κὼ Μέροψ κόσον δραίνει, 95 


χὠ Θεσσαλὸς τίν᾽ εἶχε χἠρακλῆς δόξαν, 

χὠσκλήπιος κῶς ἦλϑεν ἐνθάδ᾽ ἐκ Τρίκκης, 

κἤτικτε Δητοῦν ὧδε τεῦ χάριν Φοίβη. cf-147. VI/ 76 ὦ E) 
ταῦτα σκοπεῦντες πάντα τὴν δίκην ὀρϑῇ 

γνώμῃ κυβερνᾶτ᾽, ὡς ὃ Φρὺξ τὰ νῦν ὕμιν γ΄“) 100 


GN 
84 €NAETIC (C potius quam [), ultima littera deleta, c x add. 
m. rec.?, corr. Cr. ἕν δ᾽ ἐστίν Bch, ἕν δ᾽ ἔοτ᾽ ἔτ᾽ Hw, ἐν δ᾽ ἔστιν Cr 
olim, Bl M, sed δὲ illud vereor ne addiderit qui hoc vocabulum 
perperam ad ea rettulit quae sequuntur, sicut Bl (ἐν δ᾽ ἔστιν, 


€ 

ἄνδρες" ταῦτα κτλ.) | ANAPEAC, ε add. m. rec., A in € corr. m. pr. ἢ 
87 oiov solum Cr! coll. προσδίδωμι | 88 AITH: | 92 AOK'T €, 
AOKIT€, non ΔΟΚΕΙ͂ΤΕ, nam M papyri ruga distracta falsus 


esb| 94 EINOIC | 95 AÍZEOHKOC | APAINÉEI nescio quid su- 


x 
per € (expunxitne?)| 96 €IX€NHPAKAHC, x add. m. rec.?? | 


97 K()C | 98 KATIKTE AHTOYNGQAETEYXAPINOOIBH., enun- 
tiatorum constructio bene indicata | 100 an ὕμιν Cf. ad v. 44. 


84 Hesych. ἔνεστιν" ἔξεστιν... 8" Hesych. ofov: ὁποῖον. 
μόνον... καϑάπερ | 95 Hesych. δραίνει ποιεῖ. δύναται, 
ἰσχύει... ἢ 98 ΤΑ Ό]Ατα coll. Tac. ann. XII 61. Callim. IV 150 scite 


explicavit R. Herzog Herm. XXX 1895 p. 154|| 100sq. Suid. 
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EM ri 'πληγεὶβ ἀμείνων ἔδσετ᾽, εἴ τι μὴ ψεῦδος 


ἐκ τῶν παλαιῶν ἡ παροιμίη βάξει. 


101 ἸΤΛΗΓΙΟΔΜΙΝΩΝ | 102 BAZI, r litteram (in 
pap. bene distinctam) coniectura inepta add. m. rec. 
102 VC... €K ΤΩ͂Ν 


) 


(Greg. Cypr.) Φρὺξ ἁνὴρ πληγεὶς ἀμείνων καὶ διακονέστερος" 
ἐπεὶ δοκοῦσιν ἀργότεροι καὶ νωχελέστεροι εἶναι οἱ Φρύγες οἰκέται, 
minus bene paroemiographus (sophista) Milleri Mél. p. 378 
(νωϑροὶ γὰρ οἱ Φρύγες ἐπεί τις πόλεμος αὐτοῖς ἐπεγένετο ἄριστα 
μετεβλήϑησαν). Cicero pro Flaeco 27, 65: utrum igitur nostrum 


.an vestrum hoe vetus proverbium, Phryg gem plagis fieri solere 


meliorem? Cf. infra V 14 p. 42. Aleiphr. III 38 Φρύγα ἔχω πονηρόν. 
Fest. p. 848 M. 


TIT. 
AIAAXKAAOJX. 


MHTPOTIMH 


Οὕτω Tí σοι δοίησαν αἷ φίλαι AE ac 

Aauzoíóxs, τερπνὸν τῆς foi τ᾽ ἐπαυρέσϑαι — 
τοῦτον κατ᾽ ὥμου δεῖρον, ἄχρις ἡ ψυχὴ 

αὐτοῦ ἐπὶ χειλέων μοῦνον ἡ κακὴ λειφϑῇ. 

ἔκ μευ ταλαίνης τὴν στέγην πεπόρϑηκεν b 
χαλκίνδα παίξων" καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἀπαρκεῦσιν 

αἱ ἀστραγάλαι, Παμπρίσκε, συμφορῆς δ᾽ ἤδη 

ὁρμᾷ ἐπὶ μέξον. κοῦ μὲν ἡ ϑύρη κεῖται 

τοῦ γραμματιστέω καὶ τριηκὰς ἡ πικρὴ 

τὸν μισϑὸν αἰτεῖ κὴν τὰ Ναννάκου κλαύσω, 10 col 14 
οὐκ ἂν ταχέως λέξειε᾽ τήν ys μὴν παίστρην,.. 


3 AIPON| 4 ΧΙΛΕΩ͂Ν | AIGOHI  ὅ στέγην — οἶκον | 6 


-XAAKINAA c. aecentu, lin. in marg. sin. | 7 ACTPAT AAA 
6. 800., ef. Eust. *P 86 p. 1289; aut alteram produxit, ut Hipponax 
φαρμᾶκόν sim., aut primo loco trochaeum pro iambo admisit 
(Bl, Wilamowitzius: cf. I67); «i δορκάδες Rth M| 8 KITAI | 

10 AITI, deinde interstitium | 11 Post AHEZI€ interstitium, 
corr. Hck BlW ; λήξειε (a λάσκω oriundum) M, δείξεις R. Schneider, 
Rad obest v. 13 


ΤΈΒΤΙΜ, rNTERPR. 9 Hesych τριακάς᾽ ἡ τριακοστὴ τοῦ μηνός 
10 Zenob. volg. 510 — Ath. II 101: τὰ ἀπὸ Ναννάκου" .... ἐπὶ τῶν 
πολλὰ ϑρηνούντων. Νάνναπος γὰρ deo Φρυγῶν βασιλεύς... οὃς 
προειδὼς τὸν μέλλοντα κατακλυσμὸν. . μετὰ δακρύων i ἱκέτευεν. 
Ἡρώδης δὲ ὁ ἰαμβοποιός φησιν᾽ ἵνα τὰ Ναννάχου κλαύσω. 


26 HPONAA 


III Óxovzsg οἰκίζουσιν οἵ vs προὔνικοι 
κοΐ δρηπέται, σάφ᾽ οἷδε κἡτέρῳ δεῖξαι. 
κὴ μὲν τάλαινα δέλτος, ἣν ἐγὼ κάμνω 
κηροῦσ᾽ ἑκάστου μηνός, ὀρφανὴ κεῖται 15 
πρὸ τῆς χαμεύνης τοῦ ἐπὶ τοῖχον éguivog, 
κἣν μήμοτ᾽ αὐτὴν οἷον ᾿'Δίδην βλέψας 
γράψῃ μὲν οὐδὲν καλόν, ἐκ δ᾽ ὅλην ξύσῃ. 
“αἱ δορκαλῖδες δὲ λιπαρώτεραι πολλὸν 
ἐν τῇσι φύσῃς τοῖς τὲ δικτύοις κεῖνται 20 
τῆς ληκύϑου ἡμέων, τῇ ἐπὶ παντὶ χρώμεσϑα. 
ἐπίσταται δ᾽ οὐδ᾽ ἄλφα συλλαβὴν γνῶναι, 
ἣν μή τις αὐτῷ ταὐτὰ πεντάκις Doom. 
τριϑημέρῃ Μάρωνα γραμματίζοντος | 
τοῦ πατρὸς αὐτῷ τὸν Μάρωνα ἐποίησεν 35 — 
col. 15 οὗτος Σίμωνα ὃ χρηστός" ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ εἶπα 
ἄνουν ἐμαυτήν, ἥτις οὐκ ὄνους βόσκειν | 
αὐτὸν διδάσκω, γραμμάτων δὲ παιδίη, 0000 | 


12 παροικίξουσιν Bl| 18 AIZAI(| 18 KITAI| 17 ἣν Bl 
Cc 
Bch coll. Eurip. Med. 30, fort. recte| 18 ZYAHI, C add. m. 


€AI : 
pr.| 19 AAITTAPOTTEPAI, car add. zm. pr.| 21 THN, eom . 
m. pr. | χρεώμεσϑα M | 22 de *alpha syllaba? cf, Apoll. de : 
constr. p. 4, 26, Scholl. Dion. Thrax p. 820, 6. 840, 1, Lucian. - 
Iud. voc. 2 p. 83| 23 BOJCAI, corr. Rth Bl, Al e versu antecedente 
irrepsit | 24 TPIOHMEPAI, corr. Rth, vo7uéog M| 25.96 
spatia post AYTO et XPHCTOC| 26 ΠῚ} 21 iod IR 
28 TTAIAIHN 


4 
12 Hesych. οἰκίξουσιν" οἰκοῦσιν | Hesych. προύνγικοι" i] 
μισϑοῦ κομίζοντες ὥνια ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς. Of. Etym. M Phot. ; 
s. v. Herodian. (Choerob.) II p.445 L. Poll. VIL 132 (κωμῳδοδιδάσ- ' 
καῖλοι — Herond., ut fr. 18? cf. CAFr. lI p. 468 K)| 16 Hesych. ; | 
ἑρμίς" τόρνος" ποὺς κλίνης  19---21 Ps.-Diog. 532 p. 214 Gott. 
(ex Heronda): .. .λιπαρώτερος ληκυϑίου ἐπὶ τῶν ὑπερβολικῶςς 
nuoc ΕΣ ef. "Theophr. char. 16, Bahbr. 48 || 20 Hesych. 


φῦσα..." ἁσκός 1 
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III 


δοκεῦσ᾽ ἀρωγὸν τῆς ἀωρίης ἕξειν. 7 
ἐπεὰν δὲ δὴ καὶ ῥῆσιν οἷα παιδίσκον ..30. 


ἢ yo μιν εἰπεῖν ἢ ὁ πατὴρ ἀνώγωμεν, 
γέρων ἀνὴρ ὠσίν ve κῶὔμμασιν κάμνων, 
ἐνταῦϑ᾽ ὅκως νιν ἔκ τετρημένης ἠϑεῖ) 
ζάπολλον — Αὐρεῦ“ / 
dh ἐρεῖ σοι, xoti γραμμάτων χήρη 35 
xà προστυχὼν Φρύξ — "ὴν δὲ δή τι καὶ μέζον — «^ 
γρύξαι ϑέλωμεν, ἢ τριταῖος οὐκ οἶδεν 

τῆς οἰκίης τὸν οὐδόν, ἀλλὰ τὴν μάμμην, 

γρηὺν γυναῖκα κὠρφανὴν βίου, κείρει, 

ἢ τοῦ τέγευς ὕπερϑε τὰ σκέλεα τείνας 40 
κάϑηϑ᾽ ὅκως τις καλλίης κάτω κύπτων. 

τί μευ δοκεῖς τὰ σπλάγχνα τῆς κακῆς πάσχειν. 

ἐπεὰν ἴδωμι; κοὐ τόσος λόγος τοῦδε᾽ 

ἀλλ᾽ ὃ κέραμος πᾶς ὥσπερ Dou ϑλῆται, 

κἠπὴν ὁ χειμὼν ἐγγὺς 1j, go ἤμαιϑα 45 


29 €ZIN| 31 €ITTIN| 88 ΕΘΙ corr. m. pr. [μὲν Rth M | 


τ 
84 AYPE€Y(r add. m. pr. ?, ΑὐρεῦΝ, ἀγρϑδῦ plerique (Cr! coll. Aesch. 
fr. 200 p. 67 N?) | 35 — τάλας τὰ λῇς Bch alii, vix recte, cf. VII 88 | 
€Pl || 36 MIZON, μέξον M || 39 KIPI | 40 TINAC | 42 κάκης M 
p.972, sed κακῆς pawperculae, ut est apud Hom. Theogn. Soph. 
Oed. R. 1063 | TTACXIN ἢ 43 spat. post IAGMI | ἴδω μὲν Rth M, 
sed -ur forma Homerica (cf. ad II 44) atque μὲν verbis quae se- 
quuntur refragatur | TÓCOC | 44 ITIA, corr. Rth, iri Bch 
Heck alii | χλῆταιϑ Bl| 4 “ΚΗΤΤΗΝΟΧΙΜΏΩΝ, Iimeola corrupte- 


AI 
lam indicat | HM€OA, corr. m. ree.* 


34 cf. Hesych." Evovgog* ὁ ᾿ἡἀπόλλων. ἐναύρω" πρωΐ. Κρῆ- 
τες (M). Apoll. Rhod. B 681 ἐπικλείοντος "Eótov ᾿πόλλωνα cum 


schol. E. μάμμη" ἡ μήτηρ τῶν γονέων | 44 Hesych. 
ἴτρια᾽ ... κλάσματα ἢ καπυρώδη πλάσματα... πέμματά τε xp 
τραγήματα l 45 Hesych. ἤμανϑον' ἡμιωβέλιον. διώβολον E 


(zm παρ᾽ ἐνίοις, cf. v. προκυλλίς [supra p. V]. Κυξικηναί (falso — 
r 


παρὰ Κυζικηνοῖς inde a Salmasio et Musuro omnes) 
HzgROoNDAs, ed. O. Crusius 3 


— τοῦτο φημὶ χή μάμμη, ÁA zr. “4; "TH 


col. 16 


E 
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III κλαίουσ᾽ ἑκάστου τοῦ πλατύσματος τίνω" 


d 


70 


ὃν γὰρ στόμ᾽ ἐστὶ τῆς συνοικίης πάσης 
τοῦ Μητροτίμης ἔργα Κοττάλου ταῦτα. 


 χκἀληϑίν᾽, ὥστε μηδ᾽ ὀδόντα κινῆσαι. 


ὅρη δέ, κοίως τὴν ῥάκιν λελέπρηκε 50 
πᾶσαν, x«9. ὕλην οἷα Ζ΄ήλιος κυρτεὺς 
ἐν τῇ ϑαλάσσῃ τὠμβλὺ τῆς ξοῆς τρίβων. 
δ δ ΄  ? » 37, ἢ 2 5 
τὰς ἑβδόμας τ᾽ ἄμεινον εἰκάδας v οὐδὲ 
- 3 , 259? Δ [y " 
τῶν ἀστροδιφέων, κοὐδ᾽ ὕπνος νιν αἱρεῖται 
νοεῦνϑ'. ὁτῆμος παιγνίην ἀγινῆτε. ^ 55 
ἀλλ᾽ εἴ ví Gov, “αμπρίδκε, καὶ βίου πρῆξιν 
ἐσϑλὴν τελοῖεν αἵδε κἀγαϑῶν κύρσαις, 


υἤλασσον αὐτῷ --- 
uti Ἵ AAMIIPIZKOZ 


Μητροτίμη, (μὴν ἐπεύχεο; 
ἕξει γὰρ οὐδὲν μεῖον. Εὐϑίης κοῦ μοι, 


κοῦ Κόκχκαλος, κοῦ Φίλλος; οὐ ταχέως τοῦτον 60 


46 .KAAIOYCA, A del. || 47 ἐν γὰρ στόμα --- ἔνστομα γὰρ R. 
Schneider, sed cf. Eustath. Erot. II p. 161, 24 H. | 49 KAAHOIN', 


, [9] 5 
interstitium, ' m. r.?? | ὀδόντας 9. 50 ACKOIOC, o m. pr., ὁκοίως ple- 
rique (Cr), sed κοίως requisitius | ῥάκιν — ῥάκος V 45 | 51 κατ᾽ 


ΔΑ 

ἰλὺν St, ὕλην — ἰλὺν M, vix recte| | 53 €BAOMAC, δὰ m. rec.? | 

AMINONIKAAACT || 54 uu» Rth M | AIPITAI || 55 ὅτ᾽ ἦμος plerique, 

ὀτῆμος M, ὁπῆμος ΗΔ] | ἀγινεῖτε Rth | | 57 αἴδε, αἱ ἹΠοῦσαι, cf. 

v. 9? || 58 MHAACCON | nescio quid in marg. sinistra | ur] u&ccov 

(magistri) Richards | post AY TOI interstitium | MHTPOITIMH | 
K 


ἐπεύχευ Mj 59 MION, hinc interstitium | TTOY corr. m. pr. 


51 Hesych. ofc: ὥσπερ, καϑάπερ. | id. κυρτεύς" ἁλιεύς | 
61 Zenob. Ath. I 41: Εἰς τὴν Axscalov σελήνην" ἐπὶ τῶν sig χρό- 
vov ἀναβαλλομένων τι πράττειν .. .᾿Ζκεσαῖος γὰρ κυβερνήτης ἐγέ- 
vero τοῦ Νηλέως᾽ ἔλεγε δὲ ἐκεῖνος ἀναμένειν τὴν σελήνην ἀεὶ πλήρη 
ἵνα ἐν φωτὶ ὁ πλοῦς γένηται. Brevius Phot. II p. 312 Nb. (Suid. 
Ap.). Ineptit Ps.-Diogen. (i. e. scriba quidam medii aevi), cum 


(530 p. 274) Μ“ακωνικὰς σελήνας τὸ ἐναντίον esse dicit. Non per- 
suaserunt qui τὴν A4xécsc σεληναίην pueri nates esse coniecerunt 


4 
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IIT 
col. 17 


ἀρεῖτ᾽ ἐπ᾽ Ouov, vij "Axéoto σεληναίῃ | 
δείξοντες; — αἰνέω τἄργα, Κότταλ᾽, à πρήσσεις. 

οὔ σοι ἔτ᾽ ἀπαρκεῖ τῇσι δορκάσιν πέμπειν 

ἀστράβδ᾽, ὅκωσπερ οἵδε, πρὸς δὲ τὴν παίστρην 

ἐν τοῖσι προὐνίκοισι χαλκίξεις φοιτέων:Χ 65 
ἐγώ σὲ ϑήσω κοσμιώτερον κούρης 

κινεῦντα μηδὲ κάρφος, εἰ τό γ᾽ ἥδιστον. -. 

χοῦ μοι τὸ δριμὺ σκῦλος, 7| βοὸς κέρκος, 

ᾧ τοὺς πεδήτας κἀποτάκτους λωβεῦμαι; 

δότω τις εἰς τὴν χεῖρα πρὶν yoAw(v» βῆξαι. το 

ΚΟΤΤΑΛΟΣ 

μὴ μὴ ἱκετέω, Παμπρίσκε, πρός σε τῶν Μουσέων 
χαὶ τοῦ γενείου τῆς τε Κουτίδος ψυχῆς, 

μὴ τῷ μὲ δριμεῖ, τῷ ᾽τέρῳ δὲ λώβησαι. 
— 


61 APIT | AKÉCCQ) | 62 AIZONTEC, δίξοντες RHerzog (M), coll. 

V 13 παράδειγμα 9à interpretor ἐπιδειξόμενοι ut monstrum (Plut. 
^" AIZ 

Thes.14)| KOT TAAATTPHCCIC | 63 TAlCI corr. Rth M | TTMEIEIN, 

servavi πέμπειν (cf. σπείρειν διανοίαις Ar. Vesp. 1044 sim.), talis 

destinatum petere (tropa ludenti, cf. Cratin. 170, Mart. IV 14,9, Pers. 

III 50, Poll. IX 7, 193), παίξευν cum corr. plerique; πέμπειν 51 fal- 


sum est requisitius aliquid latet | 64 ACTPÁABA, Scriba de ac- 
centu dubitavit, sed cf. χρύβδα, μίγδα Herodian. p. 495; explico 
fulminis instar (Z1) | | 65. TTPONIKOICI [, 67 KAP ΦΟΟΙ (ex €12) 
TO | 68 σκῦτος plerique, cf. ad v. 5 [| 0 ΔΟΤΩ | XOAH corr. Cr 
(ἀναβήσσῃ — χολήν Hippocr. progn. 25 p. 107 L- ), χολῇ Bch M, 
^AM 
Co» χολὴ βῆξαι Ribbeckius || 71 IKCT€"'YOTTPOCTTPICKE, op su- 
pra £v (Beh) non dignosco neque o: (M), immo duo puncta atra- 
mento flavescente m. r.* adiecta μή wu ἱκετεύω Bch, μὴ μὴ ixsv , oL M, 
ἱκετῶ Ür; cf. τροφεύω τροφέω, τεχτονεύω τεχτονέω, infra IX 2 | 


OY OY | T 
72 ΤΩΝΓΈΝΕΙ ΩΝ, corr. m. pr.? τῶν γενείων Cr olim | KOYTIAOC, 
r m. rec., κοττίδος Hck Bch, Korr- plerique, servavi Kovr- 


66 54. cf. Aristoph. Lysistr. 473 sq. σωφρόνως ὥσπερ κόρη 
. κινοῦσα μηδὲ κάρφος | 67 Hesych. εἰ róys' εἰ τοῦτο | 
69 cf. Hesych πεδῆται: πεπεδημένοι 


g* 


ro" s (we ἐν ὸ Ἀ ez ] θέν. δ᾽ $ ἢ Cut A. V 753 j "s. fts. 


-— μ.» E d , ; e 2 


90 | HPONAA 
IIT AAMIIPIZKOZ 
ἀλλ᾽ sig πονηρός, Κότταλε, ὥστε καὶ περνὰς | 
οὐδείς σ᾽ ἐπαινέσειεν, οὐδ᾽ ὅκως χώρης τὸ 
et ot 5p ὁμοίως τὸν σίδηρον τρώγουσιν. -- 


Su A ccg,255  KOTTAAOZ 
xócag, diga ΔΘ ΣΝ λίσσομαι, μέλλεις 
γέ ἔς μευ φορῆδαι —; 
AAMIIPIZKOX 
μὴ ᾽μέ, τήνδε δ᾽ εἰρώτα. 
ΚΟΤΤΑΛΟΣ 
οοἹ.18 τατᾶ. κόσας μοι δώσετ᾽; 


MHTPOTIMH 
εἶ τί σοι ἔφην, 
φέρειν ὅσας ἂν ἡ κακὴ σϑένῃ βύρσα. 80 
KOTTAAOZ 


παῦσαι. ἱκαναί, “αμπρίδκε. 


τες ΄ος : 
14 IC | T€ potius quam QCT€|TT€EPNAC| τ OYAIC | - 

0Y . 
OK(OC, ov rec.?, ὅκου plerique, eoll. ὡς Theocr. 118. 101.1083 ὅκως 
servavit Cr! Ι 76 ol | ὁμοίως, ut alia τραγήματα || 11 MEAAIC || 
78 μοι plerique, u^ ἐνφορῆσαι Rth; num supplendum νῶτον 
spatium maius ante MH | τήνδε, ἐκ ηδία |IPOTA|] 19 ΤΑΤᾺ 


idem quod τατία V 69, patrem significat Philogel. 236 p 51 Eb, 
Anth. Pal. XI 67, 4, Mart. 1100, 1 (Friedl); τᾷ τᾶ (magistri) | 


Beh |! TíCOI, 1 longa notatur, cf. 74 | ΖΩΗΝ (voluitne ξωή), 


tentavi σᾶ (64) ξῴην coll. V 69 | 80 »oepe". ΕΙΝ m. rec.*? | 
CO€NH/ BYPCAX (Idel)| 81 TTAYCAI, deinde interstitiunt 


15 sq. Senec. apocol. 7, 1 (ex Heronda? cf. ad I 9): venisti huc 
ubi mwres ferrum rodunt. Antig. mirab. 18 p. 65 West.: ἐνταῦϑα 


(in insula Gyaro) oi μύες Qierrpóyovaty τὸν σίδηρον. Cf. Aristot. 
Pseudep. p. 334 E. 
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AAMIIPIZKOX III 
καὶ σὺ δὴ παῦσαι 
κάκ᾽ ἔργα πρήσσων. 


ΚΟΤΤΑΛΟΣ : 
οὐχέτ᾽, οὐχί {τιν πρήξω, £65 | 

ὄμνυμί σοι. “αμπρίσκε, τὰς φίλας Μούσας. φι 927 vef 
| AAMIIPIZKOZ Fi 


ὕσσην δὲ καὶ τὴν γλάσσαν οὗτος ἔσχηκας᾽ τ V8 
; lh do, βαλέω τὸν μῦν τάχ᾽, ἢν πλέω γρύξῃς. 86 


KOTTAAOZ 
. (0o), σιωπῶ" μή ue, λίσσομαι, κτείνῃς. 


AAMIIPIZKOZX 
uégsGO0s, Κόκκαλ᾽, αὐτόν" 


MHTPOTIMH 
οὐ δεῖ G^» AE: 
Λαμπρίοκε, δεῖρον δ᾽ ἄχρις ἥλιος δὺς ἢ 


PH 
81 interstitium ante ΚΔΙ Ι 83 TIPHCONOYKETOYXITIAIZ z(9, 
mp M, οὐκέτι t0. Plexique «μὴν, {γὰρ Or || 8 OMNYMI | 
s Au etc τῷ' ἢ Ri. 


AOI, poat AAMTTP. scribere | 84 OCCHN, ὅσην Bch, cf. 


S Vs ECXHKE | 85 TTPOC | μῦς — φιμός, *nuóc (à u$s); simile 
βοῦς ἐπὶ γλώσσῃ! 86 IAOY | 87 MCOECO€ | post AYTON 
spatium maius | MG EKAH-A, οὔ cs δεῖ Δ. Bch, ali aliud ἢ 


88 AAMTTPICKE | ACIPONAXPIC, ^ m. rec. | δὺς ἦ M, ἥλιον δύσῃ 7172 
coll. Callim. ep. II 3, 114, Dion. Chrys. I p. 302 R. (163D) Cr', (|, 
δύῃ Rth Bch, λύσῃ St | Post v. 88 Lamprisci versiculum (ἀλλ᾽ “Ὁ! 
ἀντέχειν ὁ παῖς ὅδ᾽ οὐκέτ᾽ ἰσχύει) excidisse miris argumentis 
nisi coniecerunt Hdl Nairn 


84 cf. Etym. quod dicitur magnum p. 558, 50 παρὰ τὸ 
λῶπος λάφος καὶ λαῖφος, ὡς γλῶσσα γλᾶσσα: quae forma ab 
Heronda petita est, cf. ind. | 86 ad μῦν — φιμόν Hesych. μῦν 
δ᾽ ἀλεύσας" περιφυγών rettulit R. Schneider, v. p. 78 


"Ja δ ἐξ y. 001 un B - Hei 
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I AAMIIPIZKOZ 
ἀλλ᾽ ἐστὶν ὕδρης ποικιλώτερος πολλῷ, 
καὶ δεῖ λαβεῖν νιν κἀπὶ βυβλίῳ δήκου 90 


τὸ μηδέν, ἄλλας εἴκοσίν ys, καὶ ἣν μέλλῃ 
αὐτῆς ἄμεινον τῆς Κλεοῦς HDD 
4 9t 16 uo λάϑοις τὴν γλάσσαν ἐς μέλι πλύνας. 


ΜΗΤΡΟΤΙΜΗ 
ἐρέω ἐπιμηϑέως τῷ γέροντι, “αμπρίδκε, 
ἐλϑοῦσ᾽ ἐς οἶκον ταῦτα, καὶ πέδας ἥξω 95 
φέρουσ᾽, ὅκως viv may ὧδε πηδεῦντα 748 

00]. 19 g( πότνιαι βλέπωσιν. ἃς ἐμίσησεν. 


: ' 0 
S epu 95 90 AL | ABBIN| ΔΗΚΟΥ 91 MHAEN, o add m rec.? |- 
εἰ ἐς ἄλλας, scil. πληγάς | IKOCIN || 92 AMINON | KACOTC || versus 90 


—92 olim Metrotimae dedi, ἰσσᾷ puero, quem lingua exserta 
effugisse putabam. reliqua "Metrotimae; mecum fecerunt Rib- 
beckius alii; sed Lamprisco vv. 89— 93 continuari Aopizoloxe 
voce v. 94 poeta ipse indicavit. καὶ δεῖ λαβεῖν νιν... ἄλλας; 
Metrotimae, εἴκοσίν ys — ἀναγνῶναι Lamprisco, reliqua Me- 
trotimae tribuit M | ab Herondae arte aliena quae (Class. Hev. 


1899 p.152) molitus est Hdl || 98 post ICCAI spatium, Lamprisco 
tribuit Cr", Cottalo Cr', Metrotimae plerique | ANAOOIC ΤῊΝ 
IAACCAN | φϑάνοις | fuit cum scribebam μέλαν | TTAYNAC: 

cum puncto?| 96 μν Rth M| 97 Á JAWTOTNIAI, versus 


initium fere evanuit, verum viderant Danielsson Hdl Rth 


89 Ps.-Diog. 372. 669: ποικιλώτερος ὕδρας ἐπὶ τῶν.. ϑαυ- 
μαξομένων. Hesych. ὕδρη᾽ ὁ ἔχις (antecedunt ὕδρα, "T6oc). 
Falluntur qui nomen femininum soli monstro fabuloso ad- 
dicunt | 93 Phot. Suid. (Didym.) ioco: ἐπίφϑεγμα ἐπὶ τῶν 
ἀπολαχόντων καὶ ὅλως δυσπραγούντων. ἔστι καὶ ἐν Μεσσηνίᾳ 
Μενάνδρου καὶ ἑτέρωϑι (Herond. ?) Cf Antiatt Bs 100 Bkk- 
loco: τὸ ἐπιχαρτικὸν ἐπιφώνημα κτλ. - 


IV. 


AXKAHIII9I ANATIGEIZAI 
ΚΑΙ OYZIAZOYZAI. 


QSIAH 
Χαίροις ἄναξ Παίηον, ὃς μέδεις Τρίκκης 
καὶ Κῶν γλυκεῖαν κἠπίδαυρον ὥκηκας, 
σὺν καὶ Κορωνὶς ἥ σ᾽ ἔτικτε κὡπόλλων 
χαίροιεν, ἧς τε χειρὶ δεξιῇ ψαύεις 
᾿γγίεια, κὥνπερ οἵδε τίμιοι βωμοί, 5 
Πανάκη vs κἠπιώ vs κίησὼ χαίροι 
qoi “εωμέδοντος cixíqv ve καὶ τείχη 
πέρσαντες ἰητῆρες ἀγρίων νούσων 
Ποδαλείριός τε καὶ Μαχάων χαιρόντων, 
χὥσοι ϑεοὶ σὴν ἑστίην κατοικεῦσιν 10 


vv. 1—18 Coccalae tribuit Zl (Mk), Cr!, Cynnoni Kb M 
Philen (cf 27. 39. 72) loqui vidit W. Schulze 

. 1 litterae quaedam evanidae | M€AIC | 2. γλυκῆαν servavit 
Cr' M, γλυκεῖαν plerique, recte, ut videtur, cf Εἰ. Mayser, 
Gramm. d. gr. Papyri p. 19| | 3 JKOOTTOAAQN, X in K corr. 
m. pr., voluit quod scripsi | 4 X€IPI | YAYIC (1 ex €?) | 
5 YFIIATEK'ONTTEP: Hygieia parhedrus Aesculapii, itaque 
. T€ delendum, cf. v. 6; errorem notavit diasceuasta, sed falso 
ut videtur K induxit. ὝὙγίια coll. v. 20 servavit M| 7 TIXH, 
τείχεα M| | 9 TTOAAAIPIOC 


ΤΈΒΤΙΜ. mrERPR. 5 cf. Hesych. βωμοί: ἔμβολοί τινὲς (— βή- 
ματα, altaria) οὕτως λεγόμενοι 


IV 


34 HPONAA 


καὶ ϑεαί, πάτερ Παίηον᾽ ἵλεῳ δεῦτε 

τοῦ ἀλέκτορος τοῦδ᾽ ὅντιν᾽ οἰκίης τοίχων. 

κήρυκα ϑύω τἀπίδορπα δέξαισϑε. 

οὐ γάρ τι πολλὴν οὐδ᾽ ἕτοιμον ἀντλεῦμεν, 

ἐπεὶ τάχ᾽ ἂν βοῦν ἢ νενημένην χοῖρον 15 
πολλῆς φορίνης κοὐκ ἀλέκτορ᾽ ἴητρα 


01.320 νούσων ἐποιεύμεσϑα, τὰς ἀπέψησας 


ἐπ’ ἠπίας σὺ χεῖρας, ὦ ἄναξ, τείνας. --- 
ἐκ δεξιῆς τὸν πίνακα, Κοκχκάλη. στῆσον 
τῆς Ὑγιείης. — μᾶ, καλῶν, φίλη Κυννοῖ, 20 
ἀγαλμάτων" τίς ἦρα τὴν λίϑον ταύτην | : 
τέκτων émo((»su καὶ τίς ἐστιν ὁ στήσας: 

ΚΥΝΝΩ 
of Πρηξιτέλεω παῖδες" οὐχ ὁρῇς κεῖνα 
ἐν τῇ βάσι τὰ γράμματ᾽; Εὐϑίης δ᾽ αὐτὰ 


ἱ ^ 
11 .KAl, lineola corruptelae indicium | 12€), corr. m. pr. || 


tuU 
19 TOYAA€CKTOPOC, ὦ add. m. rec.? | olim conieci Ovrw! 
ὄρϑριον τοίχων κτλ. (οἰκίης glossema ad τοίχων referendum?), 
οἰκίης μόχϑων St ingeniose, οἰκίῃ στοίχων (horarwn) M; sed cf. 
v. V οἰκίην .. τείχη, v. 92 οἰκίης &0oy | — 15 €CTTI | νενημένην - 


— vevecuévqv, cf. Aristoph. Nub. 1203 | 16 AACKTOP"ÍHTPÍIA, 
del. ; (cf. Hesych. s. ἴατρα, Baunack, Inschr. aus Epidawros, 
Stud. I, 59,45 p. 124 ἀποϑύσειν τὰ ἴατρα, sim. 60,20 80, 7. 35), nisi 
synizesin admisit αὐ 1182 | 18 €TT?| X€IPAC| TINAC || 19 ---ὙΥγιείης 
20 Cynnoni, μᾶ — 22 Coccalae tribuit Zl (Or?) | 19 servam appel- 
lat, cf. 88 | πίναξ tabella votiva, cf. mimi tit, Inschr. aus Epid. 
59, 8. 24. 30, Anth. Pal. V 159, 4, Liban. vol. IV p. 665 R. | Kor- 


τάλη οἵ, ad v. 88 | 20 YlIIHC, Ὑγιίης M | MÁ, puncto haud scio 
an rhythmum vel pausam indicare voluerit diasceuasta ; trochaeum 
pro iambo admissum esse (cf. III 7 adn.) statuit Wilamowitzius 

ortasse recte, nam de Y producta ne cogites); post uà alterum μᾶ 


H 
add. Rth, τῶν Cr, alii aliud | 21 spatium ante TIC | TON, corr. 
m.pr.| 22 €TTOECI| 28 KINA| 24 interstitium post BACI, 
βάσει plerique praeter M | αὐτά, cf. 21 ἀγαλμάτων 
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ἔστησεν ὃ Πρήξωνος — ἵλεως εἴη 25 IV 
καὶ τοῖσδ᾽ ὃ Παιῶν καὶ Εὐϑέῃ καλῶν ἔργων. 
ὅρη. Φίλη., τὴν παῖδα τὴν ἄνω κείνην 
βλέπουσαν ἐς τὸ wijAov: οὐκ ἐρεῖς αὐτήν, 
ἣν μὴ λάβῃ τὸ μῆλον, éx τάχα ψύξει; 
| ΦΙΛΗ 
κεῖνον δέ, Κυννοῖ, τὸν γέροντα πρὸς Μοιρέων, 80 
τὴν χηναλώπεχα ὡς τὸ παιδίον πνίγει" 
πρὸ τῶν ποδῶν γοῦν εἴ τι μὴ λίϑος, τοὔργον 
ἐρεῖς λαλήσει. gu, χρόνῳ κοτ᾽ ὥνϑρωποι 
κἧς τοὺς λίϑους ἕξουσι τὴν ζοὴν ϑεῖναι. 
τὸν Βατάλης γὰρ τοῦτον οὐχ δρῇς, Κυννοῖ, ᾿ 35 col. 21 
ὕχως βέβιηκεν) ἀνδριάντα τῆς Μύττεω; 
εἰ μή τις αὐτὴν εἶδε Βατάλην, βλέψας 
ἐς τοῦτο τὸ εἰκόνισμα μὴ ἐκςτύμγης δείσϑω. 
ΚΥΝΝΩ 
ἕπευ, Φίλη, μοι καὶ καλόν τί σοι δείξω 


25 IH | νν. 25 ἴλεως — 88 vario modo distribuerunt Rth Kb 
WM, Coccalae dedit ZLCr?| 26 €YOIHC| 271 φίλη hie et 


vy 39. 72 plerique, verum vidit W. Schulze | KEIMCNHN, expunxit 
M€| 28 €PIC| 29 YYzlI, ψύξειν Bch Cr!, cf. 83] 80 ΓΕ 
- PONTA'TTPOC, ' lineola aut pausam (novam personam?) in- 
- dieare voluit aut dubitationem ; τὸν ὀρέγοντα St, τὸν γέροντα — τὸν 
᾿ χηναλώπεκα perperam coniunxit Bch | 32 ,TTPO, corrector de 
eonstruetione dubitavit | IT! | 88 €PICAAAHCI, deinde inter- 


x 
-stitium, λαλήσειν Rth Cr!, cf. 29 | KPONODI, corr. m. pr. | 84 KHC 
cum paragr.; diasceuasta quae antecedunt Cynnoni tribuerit, sed 
ef. Π 78. 54 | OINA! || Columnae 21 fere mediae litterae nonnullae 


K 
detritae | 36 OTTO2C, corr. m. pr. | BEE----, suppl. BI W, tenta- 


veram βαβάζοντ᾽ vel βαβάκτην, βεβάχχευται Kb | 817 IA€ - 
litterae quaedam evanidae | BATAAHN., ad εἶδε relatum || 


| € C 
38 €C | IKONICMA MHC- -- HAICOQ), suppl. Cr Tyrrell alii, &xsiv)ng 
Bl M, ἑ(τέργης Kb Richards, v. Leeuwen | 39 ΔΙΞΩ 


31 cf. Hesych. yqveAomsg: ... ὅπερ ἔνιοι χηναλώπεκες 


90 | HPOQNAA 


IV πρῆγμ᾽ oiov οὐχ ὥρηκας ἐξ ὅτευ ξζώεις. 40 


Κύδιλλ᾽. ἰοῦσα τὸν νεωκόρον Bócov. 

οὐ Gol λέγω αὕτη τῇ G(05 χὼδε χασκούσῃ ; 

μᾶ, μή τιν᾽ ὥρην ὧν λέγω πεποίηται; 

ἕστηκε δ᾽ εἴς μ’ δρεῦσα καρκίώνου μέζον. 

ἰοῦσα, φημί, τὸν νεωκόρον fócov, 45 
λαίμαστρον᾽ οὔτ᾽ ὀργή c κρηγύην οὔτε 

βέβηλος αἰνεῖ, πανταχῇ δ᾽ ὐκῇ κεῖσαι" 

μαρτύρομαι, Κύδιλλα, τὸν ϑιξὸν) τοῦτον, 

ὡς ἔκ μὲ καζίδεις οὐ ϑέλουσαν οἰδῆσαι, 
μαρτύρομαι, φημί" ἔσσετ᾽ ἡμέρη κείνη, 50 
ἐν dj τὸ βρέγμα τοῦτο τὠσυρὲς κνήσῃ. 


40 OTOY, eorr. M | ΖΩΙΟ [, 41 KYAIAN || 42 spatium ante 


AYTH | THIOLAC , suppl. Rth | XACKEYCHI, corr. Rth || 48 MA MH 
TTN, nescio quid (acutus?) deletum | ΛΕΓῺ || 44 KAPK-NOY | 


46 interstitium maius post AAIMACTPON, βῶσον. λαίμαστρον, 
plerique, voluit βῶσον, λαίμαστρον" | OPCHCC K-HIYHN, ὁρτή 
W | 47 spatium post AINI | A-FHKICAI, suppl Cr; δ᾽ εἰκὰς 
Starkie, δ᾽ ic ἔγκεισαι Kn Beh, δ᾽ (ἀργὴ) W, δ᾽ (lom) Hdl 
Palmer | 49 ὥς €KM€ KAi£, corr. Jackson Beh (x«eig), 
καίπερ plerique | 50 -MAPTYPOMAI, lineola obliqua ξητήσεως 
indicium | spatium post 9IMI, φήμ᾽ Eth M | €CCCET-HMEPHIKEINHI 
ἔς ce τἡμέρῃ x. ineptum || 51 €NHY, I del., delendum erat KEINHI 
vocis | ultimum, sed librarius (m. pr.?) huc aberravit; verum vide- 
rant Hw Zl Τοῖς alii; de φημί in enuntiati fine posito cf. V 20 | 


TOYCYP£C, C litteram fortasse in N corr. m. pr.; TOYYCYPIC' 
(I del.) Bl, non recte. nam punctum illud ad versum sequentem. 
pertinet atque super C alterum non punctum, sed lineola vel . 
macula; aut τωὔσυρον — τὸ ξαὔσυρον, αὔσιον (cf. τηύσιον, &Tjov- 
ρος), aub Y anticipatum atque τὠσυρὲς (— τὸ ἀσυρὲς) seriben- 
dum (Bl) τωὖ (— τοι αὖ) £voóg Beh, τωὖ (— τὸ αὖ) Σύρος Μ΄ 
perperam, τὠζυρὸν van Leeuwen; caput scalpere animi pertur- 
bati, cf. Cr Untersuchungen zw Her. p. 87 


41. 45 Hesych. βῶσον᾽ κάλεσον, βόησον ^ 45 cf. Hesych 
νεωκόρος᾽ ὃ τὸν ναὸν κοσμῶν ...|| 47 Hes. εἰκῆ" μάτην | 51 Hes. 
ἀσυρές᾽ βδελυρόν. προπετέρ. βλοσυρόν. ϑρασύ. 
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QIAH 
μὴ x&v)" ἑτοίμως καρδίῃ βάλῃ, Κυννοῖ" 
δούλη ᾿στί, δούλης δ᾽ ὦτα νωϑρίη QA. 
ΚΥΝΝΩ 


9 ? e , , , 9 x 2012 uf. "m ÍuA ee V - 
ἀλλ᾽ ἡμέρη ve, κἠπὶ μέξον ὠϑεῖται. efi ἐσ ΗΓ. ( j| 


vA qu dg 


QIAH E /2 24 j 4u 


αὕτη σύ, μεῖνον" ἡ ϑύρη yàg ὥιϊκται 55 
x&vsi0 ὃ mzxa«6Tóc' οὐχ ὁρῇς, φίλη Kuvvot, 

οἵ ἔργα; καινὴν ταῦτ᾽ ἐρεῖς ᾿4ϑηναίην 

γλύψαι τὰ καλά --- χαιρέτω δὲ δέσποινα. 

τὸν παῖδα δὴ {τὸν» γυμνὸν ἣν κνίσω τοῦτον, 

οὐχ ἕλκος ἕξει. Κύννα; πρὸς γὰρ οἵ κεῖνται 60 
αἱ σάρκες οἷα ϑερμὰ ϑερμὰ πηδῶσαι 

ἐν τῇ σανίσκῃ τὠργυρεῦν δὲ πύραγρον 


: K .Ὁ 
52 olim Cocealae dedi| BAA^5, καρδίῃ βάλῃ. Bl, καρδίη 


βάλοι Bch, zev9$roíuos καρδιηβόλει M || | 53 AOYAHCTIZAOY 


AHC, alterum A propius ad | incohaverat | OAIBEI ut videtur || 
54 AAA potius quam AM | ὥΘΙΤΑΙ || 55 sqq. olim Coccalae dedi | 
spatia post CY οὖ MINON | 58 αὕτη — 56 ὁ παστός Cynnoni tri- 
buerunt Beh M | 55 ὥεικταιϑ Bl | 56 KANCIO || 57 spatium post 


BCPFIA | KOINHN corr. El, 4(?) cognoscere sibi visus est Bch, sed 


nihil video nisi lineolam transversam vel punctum; voluit κείνην 
ni fallor; ἔργ᾽ ἄκοιν᾽ ἦν Rth R. Schneider, κουνὴν sociam M | €PIC | 
58 spatium post KAAA || 59 spatium post AH | KNICO) Dl Bch, 


-KNIFG) etiam nunc Kn; angulo tam recto C exaratum vix invenies, 


sed ἔχνιγον aoristum falsa analogia fictum (cf. ἔκλαγον Inscr. Coae 
218, 2) non iam admisi, cf. Babr. 82,7 | 60 €ZIKYNNA, deinde 


OEPMA 
interstitium; cf. 71 | KINTAI | 61 O€CPMATTHAO)CAI, alterum ϑερμὰ 
fortasse add. (man. rec.??) e coniectura, vix intellexit '*wt fontes 
calidi, sed vocabuli repetiti vim augeri putavit, ut legitur κατ᾽ 
ὀλίγον ὀλίγον, ὅσον ὅσον, ταχὺ ταχύ, ἁγιαγία, καλὸς καλός (Callim. 
epigr. 28,5); interpretor viscera salientia (Sen. ep. 16 PLM IV p. 60 
Verg. Aen. 1 212); οἷα ϑερμζὸν ciu»c Sb; {ζλουτρὰν πηδεῦσαιν 


M| 62 ITYPAT(F vel C) TON, πυραγρον En olim, Rth Bl alii; 


EA J^ 
T 
Á 


IV 


col. 22 


" 
ye - 


98 ἩΡΩΝΔΑ 


IV οὐκ ἣν ἴδῃ Μύελλος ἢ Παταυκίσκος 
ó “αμπρίωνος, ἐκβαλεῦσι τὰς κούρας 
δοκεῦντες ὄντως ἀργυρεῦν πεποιῆσϑαι; 65 
ὁ βοῦς δὲ χόὸ ἄγων αὐτόν, ἥ 9' δμαρτεῦσα 
χὠ γρυπὸς οὗτος xó «ἀν)άσιμος ἄνθρωπος, 
οὐχὶ ξόην βλέπουσιν ἡμέρην πάντες; 
εἰ μὴ ἐδόκευν τι μέζον ἢ γυνὴ πρήσσειν, 
ἀνηλάλαξ᾽ ἄν, μή μ᾽ ὃ βοῦς τι πημήνῃ; 70 
col.23 οὕτω ἐπιλοξοῖ, Κυννί, τῇ ἑτέρῃ κούρῃ. za 
KYTNNQ 
ἀληϑιναί, Φίλη. γὰρ αἵ ᾿Εφεσίου χεῖρες 
ἐς πάντ᾽ ᾿4πελλέω γράμματ᾽, οὐδ᾽ ἐρεῖς “᾿ κεῖνος 
ὥνϑρωπος ἕν μὲν εἶδεν, ἕν δ᾽ ἀπηρνήϑη᾽ 
ἀλλ᾽ d ἐπὶ νοῦν γένοιτο, καὶ ϑεῶν ψαύιν τη Τό 


Y 


ἠπείγεϑ᾽" ὃς δ᾽ ἐκεῖνον ἢ ἔργα τὰ ἐκείνου 


TIYPACT ΟΝ πύραστρον M (Kn (τ), sed qui .u adpinxitaut[P - 
legit aut ΓΙ; πύραγρον δὲ Hdl, πύργαστρον C. Behrendt | 68 IAH- 


€^ 
MYAOC, corr. m. pr., uu Μύλλος vel Μύσκελλοςῦ Cr | 66 zà? | 
aus M | 67 /XQ), de lineola cf. v. 50 | OYTOC OX*K KQZ 


IACIMOC, ^^ m. r.?, -σιλλὸς plerique, -σιμος Dl ZL EL || 68 ZÓHN, | 
ad £óosc, cf. 0. Hoffmann, Gr. Dial. ΠῚ p. 524 | βλέπουσι vqusorij | 
Hw| 69 CAOKOYN | TTPHCCIN | 10 ANHAAAAZAN et TTH - 


MHNHI, lineolis fort. tempora notantur | 71 OYTOC| 72 ΧΙ 
ex €) PÉC cf. VI 66 || 73 πράγματ᾽ ὃ W | €PICKINOC || 74 IA€N, οἶδεν 
εἷλεν εἶχεν correcturis non opus esb | 75 εἰ πὶ alia v. Wilamowitz 1 
Herakles 1I poH sed cf. 73 πάντα | YAYIN τὸ :HTTIFCEOOCA 


CKINONHÉPTAEKEINOY, .- lineola e£ puncto syllaba omissa in- - 
dicatur,rA m.r.?; δ᾽ ἐκεῖνον, ut scriba, non δὲ κεῖνον (M), cf. ἐκείνου 1 


66 cf. Hesych. ὁμαρτεῖν. . ἐπακολουϑεῖν | 67 Hesych. γρυπός" 
ὁ é ἐπικαμπῆ τὴν ὁῖνα ἔχων l 74 cf. Himer. or. XIV 23 p. 76 B. οὐ 
pu ν μὲν εἶδε (εἷλε Boissonadius, sed cf. Babr.11,9), τῆς δὲ funds 
e, ἀλλὰ πάσαις δοὺς ἑαυτὸν οὕτως πάσας ἐκτήσατο. 


ἈΣΚΛΉΠΠΙΩΙ ANATIOEIZAI KAI ΘΥΣΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ 39 


u) παμφαλήσας ἐκ δίκης δρώρηκεν, 
ποδὸς κρέμαιτ᾽ ἐκεῖνος ἐν γναφέως οἴκῳ. 
ΝΕΦΚΟΡΟΣ 
κάλ᾽ ὕμιν, ὦ γυναῖκες, ἐντελέως và (o 
καὶ ἐς λῷον ἐμβλέποντα" μεξόνως οὔτις 80 
ἠρέσατο τὸν Παιήον᾽, ἤπερ οὖν ὑμεῖς. — 
ἰὴ ἰὴ Παίηον, ἰεὐμενὴς εἴης 
καλοῖς ἐπ᾽ (goto ταῖσδει κεῖ τινες τῶνδε 
ἔασ᾽ ὀπυιηταί τεϊκαὶ γενῆς ἄσσον. 
ἰὴ ἰὴ Παίηον᾽"} ὧδε ταῦτ᾽ εἴη. 85 
QIAH 

εἴη γάρ, ὦ μέγιστε, χὐγιίῃ πολλῇ 
ἔλθοιμεν αὖτις μέξον᾽ io" ἀγινεῦσαι 
σὺν ἀνδράσιν καὶ παισί. -- Κοκκάλη. καλῶς 
τεμοῦσα μέμνεο τὸ σχελύδριον δοῦναι 
τῷ νεωχόρῳ τοὔρνιϑος, ἔς v6 τὴν τρώγλην 90 
τὸν πελανὸν ἔνϑες τοῦ δράκοντος εὐφήμως, 

78 ΤἸΙΟΔΟΟ | 79 ENTEAEQC/ (1 del.) TATPA, falsus est M | 
-80 ME€ZONO)?, c m. rec.?| 81 YM€CIC| . 82 IHC| 88 «KA 


AOIC (lineola deleta) €Mf (M del)TT'POIC, corr. m. rec.? ut 
videtur | spatium ante KITINEC ἢ 85 TAYTIH | cf. Soph. 
OR. 1096 | 86 IHI AP olim Coccalae tribui, nunc Philae | χὐγίῃ 
 Rth Beh, fortasse recte; invenitur YI IH v. 95 et in inscr. Cois 
345, 16; cf. ὑγεία in lexico Bekkeri | 86—88 anonymae Cynnus 
 amieae dedit M | 88 CYN, de paragr. cf. II 78. IV 34 | spatium 
- post TTAICI | KOTTAAH, corr. Κοχκάλη ex v. 19, nam eandem 
» personam, servam ni fallor, appellari in propatulo est; cf. etiam 
Aristoph. Thesm. 284 | 89 Ti €M€YCA, τεμοῦσα μέμνευ M | 
90 TQ'INCEOKOPO), de re cf. Inscr. Coae 36 sq. | spatium ante 


- €C | 91 TTÉAANON, ut acuatur ultima| interstitium post €NO€C 


77 cf. Hippon. fr. 131 B.| | 79 Hesych. ἐντελῶς" τελείως || 
.80 Hesych. λώϊον" λωΐτερον. βελτιώτερον | 90 vsoxógoc Hesychii 
(additieium et Byzantinum) non spectat ad papyri weokopu || 
91 Hesych. πελανόν᾽ πέμμα τι πλακουντῶδες. Cf. Herzog, Archiv 
f. Religionsw. X 2, 205 sqq., quamquam ἢ, l. πελανὸν pro obolo 
-&ecipiendum esse non persuasit 


IV 


eol. 24 


IV 


40 HP9$NAA AZKAHIII?I ANATIOEIZAI ΚΑΙ OTZIAZOTZAI 


καὶ ψαιστὰ δεῦσον᾽ τἄλλα δ᾽ οἰκίης ἕδρῃ 
δαισόμεϑα᾽ καὶ ἐπὶ μὴ λάϑῃ φέρειν, αὕτη, 
τῆς ὑγιίης᾽ δῷ, πρόσδος" ἦ γὰρ ἱροῖσιν 


μέ(ζων ἁμαρτίης ἡ ὑγίη ᾽στὶ --- τῆς μοίρης. 95 


92 spatium post ACYCON || 93 interstitium post AAICOM€OA| 
MHAAOH (sine l) ΦΕΡΙΝ: non fui5 MHAAOIC, μῆλα 9 εὶς, cf. μέμνεο 
89 | 93 ἐπὶ num cum prone coniungendum? j| 94 ὑγι(ί)η *cibus 


sacratus', cf. testim. | AGI, ^'add. m. pr., μοι vel νῷ Cr olim 


coll. Lucian. soloec. 6, λῶι ad λῆν (volo addas) iBch, λώι vel Ad 


(affatim) xo. M; δῷ illud vix deduci potest a δώς, quod ἄκλιτον 
esse veleres adfirmant; sententia ni fallor eadem quae II 80 
ταῦτα δούς wrÀ.: det cibum sacratum aedituus, deinde tw da 
portiunculam (v. 90. 95 memoratam), sed insolitus coniunctivus. 
Certe φέρειν... δῶ (ἐς δῶμα) coniungi vix potest | πρόσδος 'adde', 


scil. portiunculae; servam appellat spatium ante: H [|.95 M€:. "NA. 


MAPTIHC, μέξων ἁμαρτεῦσ᾽ ἣ ὑγίη ᾽στὶ τῆς μοίρης Bch, ANA 


ἁμαρτεῖ ἦ σὴ yt ἤ ᾽στι τῆς Motone M, « coalescente (II 8. 84) 


μέζων ἅμ᾽ ἀρτίης ... τῆς μοίρης Kn (praesente portiuncula, libe- 


ralior datur cibus sacratus), sed ἅμα c. gen. volgare, non 


ionicum; verum ut τὰ δῶρα μείω δ᾽ ἐστὶ τῆς ἁμαρτίας Aeschy- 


lus dixit Choeph. 519, ita μέζων ἁμαρτίης coniungi potest: 12) 


sacris enum. peccata quaelibet tollit cibus sacratus portiwnculae. 


Sed nescioquid improbi latere μοίρης illud indicat praeter ex- 
spectationem additum atque interpretationis loco (cf. VIII 71) . 


ad ἁμαρτίης referendum (— διαμαρτίης, damni, cf. Luc. de 
sacrif. 1 p. 526) | 94 sq. NEQKOPO2- τῆς 9. μοι — μέζων ἁμαρ- 
τεῖν κτλ. Hdl coll. Aristoph. Plut. 676 sqq. Avv. 972 sq.; ΝΕΩΚ. 
πρόσδος — μοίρης Nairn: actoribus secundarum ultima mimi 
verba non tribuuntur. 'Totus locus nondum satis expeditus 


92 Hesych. ψαιστά᾽ ἄλφιτα ἐλαίῳ δεδευμένα. Of. Paus. Eust. 
p. 1445 fr. 329 Schw. lex. rhet. Bekk. Anm. p. 317, 26 s. ψαιστά. 
Harpocr. s. vesAcva. Athen. XV 672 D. Tim. lex. p. 271 R. | cf. 
Hesych. δεῦσαι" βρέξαι" βάψαι | 945α. Hesych. ὑγίεια" ἄλφιτα 
οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ πεφυραμένα᾽ καὶ πᾶν τὸ ἐκ ϑεοῦ φερόμενον εἴτε 


μύρον εἴτε ϑαλλός (cf. Philogelos 76 p. 21 ΒΡ... Sim. Phot s. ὑγί- . 


t.e», Lex. rhet. Bekk. Àn. p. “818, 13 s. ὑγεία, Lyd. de mens. IV 4, 
Athen. III p. 115 A ὑγίεια... ἡ διδομένη ἐν ταῖς ἁγυσίαις μᾶξα 
ἵνα ἀπογεύσωνται Ἦπο bucolistarum ὑγίειαν (Theocr. ed. 
Meineke p. 3) recte rettulit E. Rohde 


* 


X 
ZHAOTTIIO 2. 


| BITINNA 

Aéys μοι σύ, Γάστρων, ἥδ᾽ ὑπερκορὴς οὕτω, 
[uA 3 3 ,)5 3 - 3 / Jj PU 

ὥστ οὐχετ GQxsi τάμα GOL OX6ÀSC κινεῖν, 
ἀλλ᾽ ᾿“μφυταίῃ τῇ Μένωνος ἔγκεισαι; 


DlAZTPSN 
ἐγὼ ᾿Δἀμφυταίην τὴν Μένωνος; ὥρηκα 
 yvvaixo; προφάσις πᾶσαν ἡμέρην ἕλκεις, 5 


Bívwvo: δοῦλός εἶμι. χρῶ ὅτι βούλῃ «μοι 
-xcl μὴ τό μευ αἷμα νύκτα κἡμέρην ave. 


1. spat. ante ΗΔ, ἥδ᾽ Mk, scil. κέρκος penis qualem habebant 
in mimo (Iuven. VI 66 Schol.) cf. v. 45; sim. τούτοις 59; ἤδ᾽ --- ἤδη 
- mon potest; εἷς Rth, εἶ e Bch; ἦρ Ἢν | 2 APKI | KININ | 3 AA^ | 

PE 

€rKICAI | 4 THNMÉNGNOP (fort. corr. ex C) OPHKA, corr. 
Kenyone iudice m. r. (cf. v.9), τὴν λέγεις ὁρώρηκα κτλ. plerique, 
quod displicet; possis 4uqvrotn; τίνα λέγεις; xvÀ., sed nescio an 
prima lectio servari possit, cum post Μένωνος subintellegas 


κινεῖν λέγομαι ! 5 spatium ante TIPO49ACIC, z servavit M, 
προφάσεις plerique | HMEPANECAKIC | 6 BÍTINNA, deinde spa- 
tium | IMIXPQ)O-TIBOYAI satis distinctum, non fuit BOYAI (M); 
num punctis rhythmi hiatus indicatur? suppl. Dl, cf. Aristoph. 


Thesm. 212, xol» βούλει El, Qm» βούλει W, qoCé»o ὅτι 
| Bos(2g» olet ΜΙ  * KA | exitum suppl. Kn 


TxsTIM. mINTERPR. Árgumentum simile infra mim, Oxyrh. p. 111 


42 ἩΡΩ͂ΝΔΑ 


V BITINNA 
ὅσην δὲ καὶ τὴν γλάσσαν. οὗτος. ἔσχηκας" 
Κύδιλλα, κοῦ μοι Πυρρίης; κάλει μ᾽ αὐτόν. 


E IITPPIHZ 
[Op BITINNA 
τοῦτον δῆσον — ἀλλ᾽ £9" ἕστηκας: — ΓΝ 


τὴν ἱμανήϑρην τοῦ κάδου ταχέως λύσας. 
col 25 ἣν μὴ καταικίσασα τῇ σ᾽ ὅλῃ χώρῃ 
παράδειγμα ϑῶ, u&, μή us ϑῆς γυναῖχ᾽ εἶναι. 
qo οὐχὶ μᾶλλον Φρύξ; ἐγὼ αἰτίη τούτων 
ἐγώμι, Γάστρων, ij 6s ϑεῖσα ἐν ἀνθρώποιρ᾽ 15 
ἀλλ᾽ εἰ τότ᾽ ἐξήμαρτον, οὐ và νῦν εὖσαν 
μῶραν Bírwvav, ὡς δοκεῖς, ἔϑ᾽ εὑρήσεις. 
φέρεις σύ; δῆσον τὴν ἁπληγίδ᾽ ἐκδύσας. 
8 OCHN, cf. III 84 ubi legitur OCCHN xz4. | 9 KYAIAAA 


K cT - 

TIOYMOH, corr. m. rec., cf. v. 4, gor utique servandum, ef. ΠῚ 

59 al.; κοῦ ᾽στὶ plerique | KAAI | μ᾽ — por, cf, v. 43, VI 99, Hippon.. 
- . 80 B, Archil. 22 (adn. Anthol. lyr. p. XD | 10 post TIECTI spa- 

tium | 11 TOY TOY, alterum del. m. pr. | λῦσον Rth, ali | 

19 THIC (non THIP) [| 13 TTAPAAIF MA | ϑφέσω M | INAI || 14 ΠΡ. 


€ in H m. pr., £o? M | μᾶλλον ὁ Goó proverbium || 15 €rGIMI | 
O€ICA| 16 AAAI | 17 MOPAN, μῶραν Rth, Bch *morionem' |: 
AOKIK(I ex €)C | CYPHCIC | 18 9€PICCY, deinde spat. maius: 


ΤΈΒΤΙΜ. mrNTERPR. 9 Πυρρίαν servi nomen esse perhibet Hella- 
dius apud Photium p. 5325, 40; cf. Lucian. de merc. cond. 23 
Philops.24 |14 cf.II 100. Zenob. Ath.II 5 μᾶλλον ὁ Φρὺξ. explicatio. 
supplenda ex Parisino (volg.) V 16 συναγαγὼν ὃ Κροῖσος, ὥς φασι, 
τοὺς ζἑπτὰν σοφοὺς ἠρώτα, τίνα εἰδεῖεν εὐδαιμονέστατον. ἄλλου. 
δὲ ἄλλον λέγοντος Αἴσωπος ὁ Φρὺξ .. τοσοῦτον ἔφη τὸν Κροῖσον 
τῶν ἄλλων ὅσον καὶ τὴν ϑάλατταν τῶν ποταμῶν προέχειν. ἀκού- 
σας δὲ Κροῖσος εἶπε ᾿μᾶλλον ὁ Φρύξ᾽, explicatius eadem apud Phot. 
Suid. (lex. rhet. Didym.): formula proverbialis κατ᾽ ἔλλειψυν ἀϑαν- 
pata falso ἀφ᾽ ἱστορίας enarratur (a Demone: Cr Anal. ad paroem. - 
p. 133, cf. ad I1 62 sq.) | Originem in Basilii Philocalia p.161 Rob. - 
δεσποτῶν φασκόντων τοῖς ... οἰκέταις ..." Ἐγώ σοι αἴτιος γέγονα τῶν 
τηλικούτων ἁμαρτημάτων contulit Weyman Phil. LIV 185 || 15 οἵ. 
Petron. 39,4 qui me hominem inter homines voluit esse; sim. 74, 18 


1 
1 


ZHAOTTIIOZ 43 


ΓΑΣΤΡΩ͂Ν γ 
μὴ μή, Βίτιννα, τῶν 6s γουνάτων δεῦμαι. 

BITINNA 
ἔχδυϑι, φημί. δεῖ σ᾽ ὁτεύνεκ᾽ εἰς δοῦλος 90 


καὶ τρὶς ὑπέρ σευ μνᾶς ἔϑηκα γινῴσκειν. 

ὡς μὴ καλῶς γένοιτο τὴἡμέρῃ κείνῃ; 

ἥτις σ᾽ ἐσήγαγ᾽ ὧδε. Πυρρίη, κλαύσῃ, 

ὁρῶ σε δήκου πάντα μᾶλλον ἢ δεῦντα. 

σύγσφιγγε τοὺς ἀγκῶνας, ἔκπρισον δήσας. οὔ 
ΓΑΣΤΡΩΝ 

Βίτιννα, ἄφες μοι τὴν ἁμαρτίην ταύτην. 

ἄνθρωπός εἰμι, ἥμαρτον" ἀλλ᾽ ἐπὴν αὖτις 

ἕλῃς τι δρῶντα τῶν σὺ μὴ ϑέλῃς, στίξον. 
BITINNA 

πρὸς ᾿ἀμφυταίην ταῦτα, μὴ ᾽μὲ πληκτίξευ, 

ps9" ἧς ἀλινδῇ καὶ ἔμ᾽ ἔχει(᾽ ποιδ)όψηστρον. 30 col. 36 


'fersne loramentum?'. φέρ᾽ εἷς σύ El Bch, qui duos adhiberi 


H 
"tortores conicit; φέρων Rth | A(ex A?)YCON, corr. m. pr. | 
19 MH | AOYMA!, sed O lineola addita in € correxisse vide- 


*ur m. pr.| 20 interstitium post ΦΗΜΙ | AICO (spiritus sive € 

additum) T€YNEKI (I ex C, legerat ΕἸ), εἰς M || 91 TPIC, 

τρὶς M, τρεῖς plerique | MNAC, μνέας M | F'INOICKIN, cf. O. Hoff- 

mann, gr. Dial. Il p. 444 | 22 KINHI |, 23 KAAYCI | 24 ὁρζέδω 

M | . 258 CYF COIT T €, c?ccguyys? Beh, σύ ye φίγγε M. | spatium 
H 


post AFKG)NAC | 26 AMAPTIAN, corr. m. pr., cf. 88} 27 IMI | 
ἐπὴν μ᾽ Rth || 928 €AHIC || 29 ταῦτα μή us πληκχτίξευ cum .Amphytaea 
haec noli mihi succensere (Gastronis) Bch, sed cf. Strabo XI p.512: 
πινόντων .. καὶ πληχτιξομένων πρὸς ἀλλήλους, Dio Cass. XLVI 
18: πρὸς γυναῖκα... πληχτιξζόμενος: paragrapho adposita Ga- 
Slronis sermonem v. 28 clausit diasceuasta | 80 legere mihi 


videor AAINAIKAI €MEXI-TTOG2OYHCTPON, ποδόψηστρον con- 


27 cf. Menand. fr. 499 K. ἄνθρωπος ὧν ἥμαρτον. Adde 
Petron. 130, 1 fateor me, domina, saepe peccasse, nam et homo sum 
et adhuc iuvenis 


HERONDAS, ed. O, Crusius 4 
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V IIYTPPIHZ 
δέδεται καλῶς Got. 
BITINNA 


μὴ λάϑῃ λυϑεὶς σκ(ῶψαι. 
ἄγ᾽ αὐτὸν εἰς τὸ ξήτρειον πρὸς "Eoucvo 
καὶ χιλίας μὲν ἐς τὸ νῶτον ἐγκόψαι 
αὐτῷ κέλευσον, χιλίας δὲ τῇ γαστρί. 
ΤΑΣΤΡΩΝ 
ἀποκτενεῖς, Βίτιννα, μ’ οὐδ᾽ ἐλέγξασα 35 
εἴτ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑέα πρῶτον εἴτε καὶ ψευδέα; | 
BITINNA 
ἃ δ᾽ αὐτὸς εἶπας ἄρτι τῇ ἰδίῃ γλάσσῃ 
* Βίτινν᾽, ἄφες μοι τὴν ἁμαρτίην ταύτην᾽ 


DlAZTP9N 
τήν σευ χολὴν γὰρ ἤϑελον κατασβῶσαι. 

ΒΙΤΙΝΝΑ ἑ 
ἕστηκας ἐμβλέπων σύ. κοὐκ ἄγεις αὐτόν, 40᾽ 


iecerant Hw Or Tek; ἀπόψηστρον alii, ΚΔΙΕΜΟΝ (AA) H (del.?) 58 
ITOAO legerat Bl; ἔχεις Cr, unde ἔχῃ M; Ovm, ποδόψηστρον 
Hn 


F.D.Bl|. 31 spat. post COI | ΜΕΘ, corr.m. pr. | AAOH | AYOIC | 
33 spat. ante €C | TONNOTON | 84 AYTO)I | spat. ante . 


€ 
XIMAC || 36 IT || 87 AYTOCI TTAC | IAIAI || 38 BITINN | 
39 ΤΗΝ ἢ 40 ATIC d d Lx RN 


32 Choerob. Etym. *M. s. ξήτρειον: σημαίνει τὸ τῶν δούλων 
δεσμωτήριον ἤγουν τὸν μύλωνα παρὰ Χίοις καὶ ᾿ἀχαίοις (Κῴοις ὃ). 
εὕρηται δὲ καὶ διὰ τοῦ τ συνεσταλμένου' καὶ παρὰ Ἡροδότῳ 
(Hemsterh. Ἡρῴδῃ, scr. Hoówvów)' ἄγε αὐτὸν εἰς τὸ ξήτρειον. 
ἔστι δὲ χορίαμβον (scr. χωλίαμβον) τὸ μέτρον: unde πρὸς Ἕρ- 
μώνα grammaticum legisse colligitur. Cf. Ritschelii Opusc. I 
p. 663 — de Oro et Orione p. 74. Adde Poll. Herodian I p. 372, 7. 
Hesych. fnrostov: τὸ τῶν δούλων κολαστήριον. ἢ! 806 cf. Dio 
Cass. XLIV 15 λόγου γάρ τινος εἴτ᾽ οὖν ἀληϑοῦς εἴτε καὶ 
ψευδοῦς, οἷάπερ φιλεῖ λογοποιεῖσϑαι, διελϑόντος, ubi clausula 
Hip ARE notanda, nam ipsa locutio volgata; cf. Plato Apol. 
p. 34 E al. ἢ 


NL RS ne T .. Ὁ 5 


CAP 


ΖΗΛΟΤΥΠΟΣ 45 


ὅχου λέγω δοι; 005, Κύδιλλα, τὸ ῥύγχος 

τοῦ παντοέρκτεω τοῦτο, καὶ σύ μοι, Ζρήχων, 

ἤδη ᾿φαμαρτεῖς οἷ σ᾽ ἂν οὗτος ἡγῆται. 

δώσεις τι, δούλη, τῷ κατηρήτῳ τούτῳ 

ῥάκος καλύψαι τὴν ἀνώνυμον κέρκον, 4b 
ὡς μὴ δι᾿’ ἀγορῆς γυμνὸς àv ϑεωρῆται; 

τὸ δεύτερόν σοι, Πυρρίη. πάλιν govéo, 

ὅκως ἐρεῖς Ἕρμωνι χιλίας ὧδε, 

καὶ χιλίας ὧδ᾽ ἐμβαλεῖν ἀκήκουκας; 

ὡς ἤν τι τούτων ὧν λέγω παραστείξῃς, 50 
αὐτὸς σὺ xol τἀρχαῖα καὶ τόκους TíGsig. 

βάδιξε καὶ μὴ παρὰ τὰ Μικκάλης αὐτὸν 


ἄγ᾽, ἀλλὰ τὴν ἰϑεῖαν. οὗ δ᾽ ἐπεμνήσϑην — 
κάλει χάλει δραμοῦσα. πρὶν μακρήν, δούλη, 


αὐτοζὺ)ς γενέσϑαι. 
ΚΎΔΙΛΛΑ 


Πυρρίης, τάλας, κωφὲ, δῦ 


41 spat. ante OAH, pro ὅδη (Cr!) accentu ductus scripsi 
ὁδῇ, scil Pyrrhias, cf. 54sq. ἐφαμαρτεῖς 43; neque coniectura 
opus est (σμῆ Rth, 94jj Hdl) neque adverbium novum fingen- 

ΔΕ 
dum (M); οὗ, τῆς δινὸς ἕλκειν || 42 spatium post. TOYTO, 
ΔΕ m. pr. | APHXO'I(N Kn, Y R Herzog) | 483 €AMAPTIC Ol 
- (non fuit Có!, quod legit 'Beh)- ΕΑΝ: nihil superseriptum, sed 
sicub in versu antecedente interstitium (alius columnae lit- 
leris 100?) commaceulatum; go ἄρτει ὅκοι σοι ἂν Rth contra 
metrum, ἤδη ᾿φαμαρτεῖν εὖτ᾽ ἂν Hdl, verum vidit Bl, cf. ad 
v. 9| 44 AQCIC || 46 ἐὼν ! M, cf. v. 78 ὄντως IV 665 | 48 €PIC l 
49 €MBAAIN AKHKOYKÁC, lineola (accentu?) interrogationem 
indicari putat Dl, accentum gravem M I 50 παραστείξῃς 
Rth M, παραστίξῃς Bch Cr! εἶ ὅ1 TICIC, τείσεις M || 53 spa- 
tium post AF | lOIAN | οὗ δ᾽ Kb, οὐδ᾽ Rth | 54 KAAI bis | 
APAMEYCA, corr. M | 55 AYTOC, corr. van Leeuwen Beh, αὐτὸν 
Rth | spatium ante TTYPPIHC | Ilvooing — 62 τρίβοντα Cydillae 
tribuerunt v. Leeuw. Bch, II. — 56 cs Cydillae, 56 μα — 68 


51 Hesych. ἀρχαῖα᾽ τῶν δανείων τὰ κεφάλαια 
4 
[ 


col. 21 


eol. 28 


46 . . HP9NAA 


καλεῖ σε. μᾶ, δόξει τις οὐχὶ σύνδουλον 
αὐτὸν σπαράσσειν, ἀλλὰ σημάτων φῶρα" 
ὁρῇς, ὅκως νῦν τοῦτον ἐκ βίης ἕλκεις 
ἐς τὰς ἀνάγκας, Πυρρίη, {σ)έ, u& , τούτοις 
τοῖς δύο Κύδιλλ᾽ ἐπόψεϑ᾽ ἡμερέων πέντ ͵ 60 
παρ᾽ ᾿Δντιδώρῳ τὰς ᾿Δ4χαϊκὰς κείνας. 
ἃς πρῶν ἔϑηκας, τοῖς σφυροῖσι τρίβοντα. 
BITINNA 
οὗτος GU, τοῦτον αὖτις ὧδ᾽ ἔχων ἧκε 
δεδεμένον οὕτως. ὥσπερ ἐξάγεις αὐτόν, | 
Κόσιν vé μοι κέλευσον ἐλθεῖν τὸν στίκτην 65 
ἔχοντα ῥαφίδας καὶ μέλαν. μιῇ δεῖ δὲ 
ὁδῷ γενέσϑαι ποικίλον. κατηρτήσϑω 
oto κατὰ μυὸς ὥσπερ ἡ ΖΙάου τιμή. 
ΚΥΔΙΛΛΑ 
μή. τατί᾽. ἀλλὰ νῦν μὲν αὐτὸν — οὕτω có 


τιμή Bitinnae Rth || 56 ΚΑΛΙ( ex €? cf. v. 20), Cydilla; para- - 


graphus versui antecedenti adponenda erat, cf. 182 | spat. ante MA | 

CYN ; 
AOZI | AOYAON, corr. m. pr.| 57 CTTAPATTIN, spat., corr. 
Rth | 58 €AKIC || 59 -€C, vitium indicatum | TTYPPIH €MA, post 
H spat.; suppl. Bl τούτοις oculis, cf. ad v. 1} 60 TOYC, corr. 
Bl W, μᾶ τούτους τοὺς δύο Bch contra analogiam || 61 AXAIKAC, 
coniectura (τάς ys χοίνικας) non opus est | KINAC || 62 AC | πρῷν 


T : 
Beh, sed πρῶν — πρώην | 63 AYOIC, corr. m. pr. | 64 €zATIC | 
65 €AOIN| 66 ΡΑΖΙΔΔΟ, 9 corr. ex A | spat. post MEAAN | 


AI || 67 sq. interstitia pos& TTOIKIAON et. (0CTTEP || 68 ΟΥὐ-ὦ | 


κατὰ μυὸς, οἵ, κατ᾽ ὥμου III ὃ, μῦν προσβαλέω III 85; κατάμυος 


M, Cr olim; zov τιμή — ΖΙᾶος ex iragicorum consuetudine 


Cr!, τιμή — ποινή M, quod nunc praefero, cf. Hesych. | 69 TATÍ, : 


68 Hesych Zzí&og: ἀγγάριος (— com. ad. 287 p. 460 Καὶ ὃ). δού- | 


Aov ὄνομά τι, εἰ (ἢ ) καὶ ἐλεύϑερος καὶ sig κωμῳδίαν εἰσαγόμενος. 
Cf. Menand. 946 p.254 K. Perinth. p.133 K.?, ubi zf&og ét Πυρρίας 


simili modo consociantur | id. τιμή᾽ δόξα. ποτὲ δὲ καὶ τιμωρία 7) ἀν- 


τέχτισις ἡ κυρία || 69 1d. cà σώω (σώα Ὁ). Cf. Ael. Dion. p.208 Schw. 


& 


ooo ee KMS UE CT 


ΖΗΛΟΤΥΠΟΣ 41 


δῴη Βατυλλίς κἠπίδοις μιν ἐλϑοῦσαν 70 V 
ἐς ἀνδρὸς οἶκον καὶ τέκν᾽ ἀγκάλαις ἄραις — 
ἄφες" παραιτεῦμαί δὲ τὴν μίαν ταύτην | 
ἁμαρτίην — | 
BITINNA 

Κύδιλλα, μή ue λυπεῖτε., 

ἢ φεύξομ᾽ ἐκ τῆς οἰκίης. ἀφέω τοῦτον 
vv ἑπτάδουλον; καὶ τίς οὐκ ἀπαντῶσα 15 

o ἔς uev δικαίως τὸ πρόσωπον ἐμπτύοι; 
οὔ, (Qv τύραννον. ἀλλ᾽ ἐπείπερ οὐκ οἶδεν 
ἄνϑρωπος ὧν ἑωυτόν, αὐτίκ᾽ εἰδήσει 
ἕν τῷ μετώπῳ τὸ ἐπίγραμμα ἔχων τοῦτο. 


deinde interstitium; non m TTATÍ. τατία — τατὰ ΠῚ 19, cf. 


ταταλίξειν 1 60. VI 77 | CQ, corr. m. rec.?, cor plerique; dubi- 
tavi an scriberem 6ó, σῶς, σᾶ (Aristoph. fr. 631 CAF. I p. 549, 
Dittenberger syll. 88, 8 p. 156), atque ita cà — σόη M, cf i 19 | 
10 —IH- BATYAMAIC, interstitium | Mi€N, macula ante € 


. an μὲν (Rth Bl) voluit m. rec.? || 71 AFKÁAAIC, incertum 
Signum super Δ Ι 18 AMAPTIHN | AYTTITEM (non ΛΛ)6, COIT. 
Rth, possis μή με λυπήσῃς vel λυπήσῃς μὲ sim., μὴ λύπει. 
KY τέλλε — ἢ φεύξομ᾽ ἐκ τῆς οἰκίης. BI ἀφέω ἀτλ. MOCERYE 
— TÉyyov, ἢ 9. W; sed domina a deliciis ita se laedi fingit, ut 
ipsa fugitura 510} 74 interstitium post OIKIHC | | 75 inter- 
stitium ante KAI || 77 O* IHN, suppl. Palmer Danielsson conl. o? τὸν 
— Zio sim., cf. Soph. Phil. 631, Oed. R. 660; ὃς τὴν τ. cum aposiopesi 
Hw | ETTETT(ex l)E€ITTEP, 'cf. VII 126 Ἰ τῷ ἐὼν ἑαυτόν M, ut 
II 66, cf. v. 46 | IAHCI | 79 €N | ΜΕΤΩΤΤΩ | ἐπίγραμμα idem 
scil. quod Dao inustum est (68), cf. Unters. p. 111, Diog. La. IV 45 


75 Eustath. (Suet. περὶ βλασφημιῶν) Od. s 306 p. 1542, 41: 
“Ἱππῶναξ (fr. 15 p. 487 Bgk.) δὲ ὑπεραναβὰς τοῦτο [τὸ τοίπρα- 
vog sim.] φησίν᾽ ἀφέω τοῦτον τὸν ἑπτάδουλον. Il Θ 488 
p. 128, 82: Ἱππῶναξ ὁξ τὸν τρία ὑπεραναβὰς ἀρυϑμὸν ἑπτά- 
δουλον ἔφη τινά. Suet. Mill. Miscell. p. 426: παρ᾽ Ἱππώνακτι 
δὲ καὶ ἑπτάδουλος καὶ ἑπτάβουλος Herondae verba errore aut 
Eustathii aut Suetonii Hipponacti tributa, qui ἑπτάδουλος verbo 
. usus esse videtur 


48 HP9NAA ΖΗΛΟΤΎΠΟΣ 


V KYTAIAAA 
ἀλλ᾽ ἔστιν εἰκὰς καὶ Γερήνι᾽ ἐς πέμπτην — 80 
BITINNA 
νῦν μέν σ᾽ ἀφήσω, καὶ ἔχε τὴν χάριν ταύτῃ, 
ἣν οὐδὲν ἧσσον ἢ Βατυλλίδα στέργω, 
ἐν τῇσι χερσὶ τῇδ᾽ ἐμῇσι ϑρέψασα. 
ἐπεὰν δὲ τοῖς καμοῦσιν ἐγχυτλώσωμεν, 
col. 29 ὑπὸ τότ᾽ Sette τὴν ἑορτὴν ἐξ ἑορτῆς. 85 .- 


80 AAA€CCTINIKAC, sub IN nescio an alius litterae vestigia 
pelluceant | καὶ ᾿ἀγριήνι᾽ Hdl | 82 HTTON, eorr. M | 88 €MHCI | 
85 es | AMQAIT τὴ, suppl. Hck, post M fuit €, non A; 
non fuit ipai (Hd) | ὀρτῆς O Hoffmann, Gr. Dial. 1II p. 481 


83 cf. Aristaen. I 25 ἣν ταῖς ἐμαῖς ἀνέτρεφον ἀγκάλαις ||. 
85 Prov. cod. Paris. 2650 ἄξεις... τὴν ἑορτήν corruptum 
videtur, cf. L. Cohn, Zu den Paroemiographen p. 14: Heges. Dion. 
Hal. de comp. verb. 4 ἐξ ἀγαϑῆς ἑορτῆς ἀγαϑὴν ἄγομεν ἄλλην 
contulit 0. Hense, Gregor. Nyss. Migne XLVI p. 701* ἰδοὺ “γὰρ 
ἑορτὴν ἐξ ἑορτῆς P. Maas. Intellegitur πληγῶν vel στιγμάτων. 
ἑορτή, ut est πορδῶν (Πορδῆς Ὁ) d apud comicum anon. 
Athen. VIII 4085, Com. fr. IV p. 607 M. 


VI. 
$ICAJIAZ(O)JYZAI Ἡ IAIAZOYZAI. 


KOPITT9 
Κάϑησο, Μητροῖ᾽ τῇ γυναικὶ ϑὲς δίφρον 
 ἀνασταϑεῖσιο)" πάντα δεῖ μὲ προστάσσειν 
αὐτήν, σὺ δ᾽ οὐδ᾽ ὃν ἄν, τάλαινα, ποιήσαις 
αὐτὴ ἀπὸ σαυτῆς" u&, λίϑος vig, οὐ δούλη, 
ἐν τῇ οἰχίῃ (x»sto * ἀλλὰ τἄλφιτ᾽ ἣν μετρέω. 5 
τὰ xoiuv ἀμιϑρεῖς, κῇ τοσοῦτ᾽ ἀποστάζει, 
τὴν ἡμέ()γην ὅλην 6s τονϑορύξουσαν 
καὶ πρημονῶσαν οὐ φέρουσιν οἵ τοῖχοι. 
νῦν αὐτὸν ἐχμάσσεις τὲ καὶ ποεῖς λαμπρόν. 


9lAIAZ- YCAI, lectio certa; non fuit ΦΔΛΛΙΑΖΟΥΟΔΑΙ (Kb) | 
1 spat. ante THII 'YNAIKIAO (fuerat ΟἹ € (ex C?) C, A del. m. pr. || 
2 ANACTAOEIC | TTPOCTATTIN, corr. Rth || 3 spat. ante CY- 


AOYAEN, lineolas evanidas add. m. rec., quas οὐδ᾽ ἕν interpre- 


tatus est Bch, cf. IL 66. ΥἹ 94 | 4 σεωυτῆς M | spat. ante MÀ 
(super A circumflexi umbra?)| 5 spatium post €IC | οἰκίῃ μοι 


H. 
εἷς vel xsíc" Bch, κεῖσ᾽ Richards Cr Hdl coll. IV 47 | METP€O), ii 
add. del. m. rec.: μετρῇ Bch: domina servae demenswm dat, prior 
igitur lectio praeferenda | ^ 6 spatium post AMIOPEIC | KH | 
ATTOCTAZEI, eorr. Cr (x7 — καὶ si?) alii «qv — émoevé£n | 
9 £KMACCIC—TTOIC 


9 ΤΈΒΤΙΜ. mvrERPR. Tit. οἵ, Hesych. ióto£ov: κατ᾽ ἰδίαν ὧμί- 
λουν | 9 Cf. Hesych. éxucocst ... (lacuna) 


50 HPONAA 


VI ὅτ᾽ ἐστὶ qyoÓq, λῃστρί; ϑῦέ μοι ταύτῃ; | 10 
ἐπεί σ᾽ ἔγεωσ)᾽ ἂν τῶν ἐμῶν ἐγὼ χειρῶν. 
MHTP& 


φίλη Κοριττοῖ, ταὐτό μοι ξυγὸν τρίβεις. 
κἠὐγὼ ἐπιβρύχουσα ἡμέρην τε καὶ νύκτα 
κύων ὑλακτέω ταῖ ἀνωνύμοις ταύταις. 
ἀλλ᾽ οὕνεκεν πρός σ᾽ ἦλῶ»ον --- 
KOPITT49 τὴ 
ἐχποδὼν ἧμιν 05. 
φϑείρεσϑε, γοπυστοῦι, Gr(0 μοῦνον καὶ γλάσσαι, 
«τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἑορτή -- 
ΜΗΤΡΩ 
λίσσομα(ί G5, μὴ ψεύσῃ, 
col 30 φίλη Κοριττοῖ, τίς ποτ᾽ ἦν ὅ σοι ῥάψας 
τὸν κόκκινον βαυβῶνα; 
ΚΟΡΙΤΤΩ 
κοῦ δ᾽ ὁρώρηκας, 
Μητροῖ, σὺ κεῖνον ; 
ΜΗΤΡΩ VE 
Νοσσὶς s(yev ἡρίννης 40 
τριτημέρῃ vwv' u&, καλόν τι δώρημα. 


10 suppl. Kb Bch Cr, H hitterae vestigia servata; fuit XPIH J 
AHCTPI, interstitium magnum, HAM Cr; χρείη" ληστρί, 


Beh ΜΙ 11 €TT€l | suppl. Rth Kb | X€IPON, cf. VII 3, cor- - 
rectura inepta | 12 ΦΙΛΗ KOPITTOI, super ÓI non punctum, i 
sed lacunula | spat. ante TAY T Oiv.:! , vo (Ur ἐμοὶ corr. non opus | ᾿ 


TPIBÉIC | 15—18 sermonem continuandum censet R. Herzog 

15 TTFOC C: V-ON, spatium | ἦμιν" M, cf. ad II 44| 16 ΦΘΙ- 
PE€COE€NOBYCTFA tr suppl. Hck | 17. COPTHI, spatium, 
ἑορταί Beh, ἐορτῇ (ad * ἐορτάω — ἑορτάξω) M || 18 spatium ante 
TIC |: xor! M | CCi (co. potius quam σευ), lectio incerta L 19 TON 


KONKINON, x add. m. pr. | spat. ante KOY || 20 MHTPOI | spat. 
post KINON | ἔσχεν | 21 TPITHMEPHNIN, spat., cf. ΠῚ 24 - 


ΦΙΛΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ H IAIAZOTZAI .. 9l 


KOPITT4 
Noó6íc; κόϑεν λαβοῦσα; 


ΜΗΤΡΩ 
διαβαλεῖς ἥν σοι 
εἴπω; 
ΚΟΡΙΤΤΩ 
μὰ τούτους τοὺς γλυχέας, φίλη Μητροῖ, 
ἐκ τοῦ Κοριττοῦς στόματος οὐδεὶς μὴ ἀκούσῃ 
ὅσ᾽ ἂν σὺ λέξῃς. 
ΜΗΤΡΩ 
ἡ Βιτᾶτος Εὐβούλη 26 
ἔδωκεν αὐτῇ xol sims μηδέν᾽ αἰσϑέσϑαι. ἢ 


KOPITT9 
γυναῖκες, αὕτη μ᾽ ἡ γυνή ποτ᾽ ἐκτρίψει. 
ἐγὼ μὲν αὐτὴν λιπαρεῦσαν ἠδέσϑην 
xij0cx«, ΜΜητροῖ, πρόσϑεν ἢ αὐτὴ χρήσασϑαι. 
ἣ δ᾽ G(o»zso εὕρημ᾽ ἁρπάσα(σα» δωρεῖται 80 
xl τῇσι μὴ δεῖ" χαιρέτω φίλη πολλὰ 
ἐοῦσα τοίη, χἠτέρην τιν᾽ &v9^ ἡμέων 


22 NOCCIC, spatium | spat. ante AIABAAIC | 23 €ITTO, spa- 
lium, εἴπω: Cr, εἴπω  Bch ellips.Theocr.VI22 | 24 OYAEIC, cf. VI 3 | 


ΕΞ -- 
25 OC | interstitium magnum ante HBITATOC, * pro paragrapho 
non acciplendum; aut Bi notavit aut accentum gravem (M), cf. 
ad V.49; Βιτᾶδος secundum Herodianum W. Schulze, fortasse 
recte, sed cf. Kovóé&vog-ru VI 87. VII 29 | 26 ΕΔΟΩΚΕΝ | 
27 xov' Rth M | €KTPIYI | 80 APTTACAAQPITAI, haplo- 
graphia || 31 TAICI, corr. Rth M | Al, spat. 


95 Herodian. ed. Lentz II p. 657, 5 (— Choerob. 42, 26 Gaisf., 
loann. Alex. 8, 14): τὰ εἰς ας περισπώμενα δύο κλίσεις ἐπιδέχε- 


ται... χωρὶς τῶν ᾿Ιωνικῶς ἐκφερομένων διὰ τοῦ δος, οἷον Βιτᾶς 
Βιτᾶδος (Βιττ- Lentz ex loanne) Ad Herondam rettulit 
W. Schulze ἢ 30 Hesych. δωρεῖται" χαρίξεται, aut huc refe- 


rendum aut ad Antiph. 1 CAF. II p. 13 K. 


52 ἩΡΩ͂ΝΔΑ 


VI φίλην ἀϑρείτω. τἄλλα Νοσσίδι χρῆσαι, 
τῇ μή, δοκέω, — μέξον uiv ap γυν(ὴ γρ)ύξω 


jm ? λάϑοιμι δ᾽, "AÓ0gijóves — χιλίων δὔντων 
κα Τί. ἕνα οὐκ ἂν ὅστις λεπρός ἐστι προσδώσω. 


11, 25 f- MHTP9 
μὴ δή, Κοριττοῖ, τὴν χολὴν ἐπὶ ῥινὸς 
co. 81 ἔχ᾽ εὐθὺς, ἤν τι ῥῆμα μὴ σοφὸν πεύϑῃ" 
γυναικός ἐστι κρηγύης φέρειν πάντα. 
ἐγὼ δὲ τούτων αἰτίη λαλεῦσ᾽ εἰμί" | MEOS 
(j» πολλὰ τήν μευ γλῶσσαν ἐκτεμεῖν δεῖται. 
ἐκεῖνο δ᾽ οὗ σοι καὶ μάλιστ᾽ ἐπεμνήσϑην, 


- AI HAIKHIPYZAI 

33 spat. post AOPITO) | XPHCO | 34 ΜΕΝΗΓΥΝΗΓΙ Ὑξῶ, 
μὴ δοκέω... «ἢ δίκη γούξαι, sicut IV 69 coniecit m. rec.* loci struc- 
tura non satis perspecta, cf. I 35. ΠῚ 86; de Mnóóxso nomine 
(W) ne cogites | 86 AAPHCT&A, I ex € | εὔντων 8ὲ habeam, 

CA. 
nam προσδώσω h.l. — praebeam | 36 €NA | AETTPOC, ca add. 
et del. m. rec., cui plerique obtemperaverunt | ἔς τι W | TTPOC 
ODN 
ΔΘεῶ, superscr. owj» (Kn, oiov Bl) corr. ad regulas scholae, 
cf. VIII 3; sed ἂν cum futuro coniunctum et epicum est (/& 26T. 
A 139, cf. 6. Hermann, Op. I p. 28 sqq.), et volgare (Luc. Sol. 
2 III p. 555, Babr. 68, 2, Artemidor. II 70, Anacreont. 15, 80 
πιοῦσα δ᾽ ἂν χορεύσω, quod perperam mutaverunt), atque ne . 
ab Atticis quidem alienum (cf. Bekk. anecd. I p. 127, 24 sqq, 
Kruegeri Gramm. I 04, 3, 3, L. Herbst, 'über ἂν beim Futur im 
: KA^A^. 

Thukydides, Hamburg 1867) | 38 CO90ON, σοφόν. servavit 
Cr coll Stob., καλόν correctoris coniectura temeraria, quam. 
nollem plerique secuti essent | TT€EYO.(ex C?)Hi | .39 ΦΕΡΙΝ. 
40 IMI || 4t TTOAAATHN continuo scriptum, corr. Kn, possis 
{(μᾶν π., πόλλ᾽ ἄφλλαν vix recte M, melius εἰμὶ πόλλ᾽ * ἀζλλὰδ 
Herzog, {τὰν “πολλὰ sive Πόλλις δὲ Beh | γλάσσαν M | €KT€-- 
MINAITAI | δεῖται — δεῖν (cf. ad VIII 18) Hippocr. περὶ ἀέρων 
8 p. 45 Ilb.-Kuehl. i 

81. 89 Stob. Flor. XXIII 9 p. 575 H., 74, 14 M.: Hoo (Ρώδα À) 


μιμιάμβων: Μὴ δή, κόρη, τὺ τὴν χολὴν ἐπὶ ῥῖνας ἔχ᾽ εὐϑύς, ἤν τι 
ῥῆμα μὴ σοφὸν (cum m.pr.) πεύϑῃ κτλ. Of.'heocr. 118 | 41 Antiatt. 


ΦΙΛΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ H IAIAZOTZAI 53 


τίς ἔσϑ᾽ ὁ ῥάψας αὐτόν; εἰ φιλεῖς μ᾽, εἶπον. VI 
τί μ᾽ ἐνβλέπεις γελῶσα; νῦν ὁρώρηκας 
ΜΜμητροῦν τὸ πρῶτον; ἢ ví τὰάβρά δοι ταῦτα; 46 
ἐνεύχομαι, Κοριττί, μή μ᾽ ἐπιψεύσῃ. 
ἀλλ᾽ εἰπὲ τὸν ῥδάψαντα. 
ΚΟΡΙΤΊ 
u&, τί μοι ἐνεύχῃ; 
Κέρδων ἔραψε. 
ΜΗΤΡΩ 
κοῖος, εἰπέ μοι, Κέρδων; 
δύ᾽ εἰσὶ γὰρ Κέρδωνες. εἷς μὲν ὃ γλαυκός, 
ὁ Μυρταλίνης τῆς Κυλαιϑίδος γείτων" 50 
ἀλλ᾽ οὗτος οὐδ᾽ ἂν πλῆκτρον ἐς λύρην ῥάψαι᾽" 
ὁ δ᾽ ἕτερος ἐγγὺς τῆς συνοικίης οἰκέων ᾿ 
τῆς Ερμοδώρου, τὴν πλατεῖαν ἐκβάντι. 
ἦν μέν xov, ἦν τις. ἀλλὰ νῦν γεγήρακε᾽ 
τούτῳ «Κυλγλαιϑὶς ἡ μακαρῖτις ἐχρῆτο — 55 col 32 
μνησϑεῖεν αὐτῆς οἵτινες προσήκουσι 


48 ΕἸ ΦΙΛΙΟΜΙΤΤΟΝ 44sq. spat. ante NYN et H| 47 
AAAITT€ | spatium ante MA | TI (Kb) vetus scriptura, quam- 
quam in papyro H ((u»7, ἡ) potius legitur | 48 €PPAYE, 
spatium | 49 AYlI(ex €)CI | spat. ante IC| 50 ΓΙΤΩΝ | an 


Kviai9i0og? Δυκαιϑίδος commendavit Gurlitt | 52 OIK*(N | 
Priore col.32 parte litterae septimae et quae sequuntur plerumque 
detritae | 55 KY^AAIOIC (Bl Hw) in ipsa papyro dispicio, non erat 
TTYM- vel l'AAAIOIC (Bch) | anapaestus excusationem nominum 
propriorum habet, cf. etiam Cr proleg. Babr. p. XXXVI | 54 γεγή- 
onxs perperam O. Hoffmann Gr. Dial. ΠῚ 330 | 56 MNHCOCIEN 


88, 21 δεῖται ἀντὶ τοῦ δεῖ᾽ ἀπελθεῖν us δεῖται. Sed cf. Hes. δεῖται" 
δέεται. χρήζει. Cf. Aleiphr. III 69. p. 92 H. τὴν φλύαρον γλῶτταν 
ἀποτέμνειν.... τοῖς βουλομένοις ἕτοιμός εἶμι παρέχειν Menand. 
Epitr. 359 p. 25 K.* Cic. Cluent. 66, 187. Martial. II 82 ! 46 Hesych. 
ἐνεύχεσθαι" τὸ ÓsÓusvorv.. ἐξορῆσαι (exorare) τὸν &&oóusvov | 
48 de Cerdonis nomine cf. p. 58|| 49 Hesych. γλαυκός" λευκός 


VI 


col. 33 


54 HPSJNAA 


KOPITT9 
οὐδέτερος αὐτῶν ἐστιν, ὡς λέγεις, Μητροῖ" 
ἀλλ᾽ οὗτος οὐκ’ οἶδ᾽ ἢ Χίου τις ἢ ᾿ρυϑρέων 
ἥκει, φαλακρός, μικκός᾽" Αὐτὸ ἐρεῖς εἶναι 
Πρηξῖνον᾽ οὐδ᾽ ἂν σῦκον εἰκάσαι σύκῳ 60 
ἔχοις ἂν otmo: πλὴν ἐπὴν λαλῇ, γνώσῃ 
Κέρδων δτεύνεκ᾽ ἐστὶ καὶ οὐχὶ Πρηξῖνοο. 
κατ᾽ οἰκίην δ᾽ ἐργάξετ᾽ ἐνπολέων λάϑρη — 
τοὺς γὰρ τελώνας πᾶσα νῦν ϑύρη φρίσσει —, 
ἀλλ᾽ ἔργ᾽, ὁκοῖ᾽ ἔστ᾽ ἔργα τῆς ᾿4ϑηναίης" θὅ 
αὐτῆς ὁρῆν v(&o χεῖρας, οὐχὶ Κέρδωνος | 
δόξεις" ἐκψὼ) μὲν — δύο γὰρ 549 ἔχων, Μητροῖ — 
ἰδοῦσ᾽ ἁμί(λλλῃ τὥμματ᾽ ἐξεκύμηνα" 
τὰ βαλλί᾽ οὕτως ἄνδρες οὐχὶ ποιεῦσι -- 
αὐταὶ γάρ sDusv --- ὀρθά, κοὐ μόνον τοῦτο, 0 
ἀλλ᾽ ἡ μαλακότης ὕπνος. οἱ δ᾽ ἱμαντίσκοι 
ἔρι᾽, οὐχ (u(tvrso* εὐνοέστερον σκυτέα 
γυναικὼ διφῶσ᾽ ἄλλον οὐκ ἂν εὑριώσ(οις. 


67 ὧν Kb Hw, sed neutrum illum esse ipsa Metro dix- 


erat| ὅ9 HKI | €PICINAI | 60 IKACAIC || 63 ^KATOIKEIN, 
€ certum, ultimae litterae non prorsus certae (OIKCH legit 
Bch); lineola corruptelae indicium, corr. Rth, cf. VII 125; num - 
κατ᾽ οἰκέην — κατ᾽ οἰκείην -— κατ᾽ ἰδίαν (Athen. VIII p. 349 B) - 
vel κατ᾽ ἔχδοσιν cf. v. 99; κατ᾽ οἰκέτην El| 65 verba disposuit | 
Beh, post ἔργα interpunxit M| 66 OP/sNT --X€IPAC spar., οὗ, 
IV 72. VII 24 | 67 ΔΟΞΕΙΟ €-., suppl. Bl, Koo) St | 68 IAOYC 


Ε : ὮΝ 
AMI - AH, rest. Dl (ἁμίλλῃ — ἔρωτι cf. I 56, Gorg. Hel. 5 ἅμιλλαν 
ἔρωτος, Eurip. Hippol. 1141 Soph. El. 493), ἅμ᾽ i(43)óg Bch, &w' - 
ἰδμῇ M. Cr olim, sed AAQ vel AMH litteris vix locus est |: 
70 €-M€N, verum vidit Hw (Bl) | 71 MAA&FOTHC, non fuit 
quod M legit MAAAKOCTIC | interstitia ante et post YTTNOC | - 
12 suppl Rth | ^ Col 33 vv. 73—91 singulae fere litterae | 
sub finem versuum paginis consutis contractae vel mutilatae |. 
18 ΓΥΝΔΙΚΊ CYPii:- suppl.Bch ; (ἐξ) εύροις Rth Bl, ἀνευρήσεις HdlSt - 


/ 0 sq. cf. Lue. Amor. 28 p.429, Guil. Bless. Aldae v. 483 ||; 
13 Hesych. διφῶσα᾽ ξητοῦσα͵ ψηλαφῶσα. Sed cf. Hesiod. op. 373 sq. - 


| 
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MHTP$ 
κῶς οὖν ἀφῆκας τὸν ἕτερον; 
ΚΟΡΙΤΊ 
v δ᾽ οὐ, Μητροῖ, 
ἔπρηξα; κοίην δ᾽ οὐ προδήγαγιον πειϑοῦν . 15 
αὐτῷ; φιλεῦσα, τὸ φαλαχρὸν κιωταψῶσα., 
γλυχὺν πιεῖν ἐγχεῦσα, ταταλίξζογυσα, 


T0 σῶμα μοῦνον οὐχὶ δοῦσα χρήσασϑαι. 


MHTP& 
ἀλλ᾽ εἴ σε καὶ τοῦτ᾽ ἠξίωσ᾽, ἔδει δοῦναι. 


KOPITTO 


ἔδει ydo, ἀλλὰ καιρὸν οὐ πρέποντ᾽ εἶναι" - 80 


ἥἤληϑεν ἡ Βιτᾶτος ἔν μέσῳ δούλη" 

αὕτη γὰρ ἡμέων ἡμέρην τε καὶ νύκτα 

τρίβουδα τὸν ὄνον σκωρίην πεποίηκεν, 

ὕχως τὸν ωὑτῆς μὴ τετρωβόλοω) κόψῃ. 
ΜΗΤΡΩ 

κῶς δ᾽ οὗτος εὗρε πρός 6s τὴν ὁδὸν ταύτην, 85 


φίλη Κοριττοῖ; μηδὲ τοῦτό μὲ wevoq;. 


*4 T(- OY, A incert.: τὸ o? Cr, quod M recepit | 
75 TTIIOOYN || τΤὅ 54. post €ITPHZA ΔΥΤΩΙ $AAAKPON inter- 
stitiaü| | *7 spat. ante TATAAIZ-YCA, lectio (Hck) conl. I 60 


eerta; vox aut a τῇ (τητᾶσϑαι) conficta (tütscheln Beh) aut ad 


^rar& τατία referenda | 18 TO | 79 AAA | €ACI, e (?) super- 
Scriptum || 80 TINAI, τιναι (Kn) potius, quam yive (unde 


ἄχαιρον οὐ πρέπον γ᾽ Cr), nam T litterae hasta sinistra sutura 
mutilata videtur; sine interpunctione ἔδει γὰρ ἀλλὰ καιρὸν οὐ 


(οὖν W, εὖ M) πρέποντ᾽ εἷναι Bch, alii; sed cf. IV 86. I 86, atque 
de infinitivo v. 33 VII 80; εἶναι ἤληϑεν continuat Nairn | 


81 HAHO€N[ APH, ἦλϑεν γὰρ Rth Bch; γὰρ ex versu 80 vel 82 


iteratum; ἤληϑεν ἡ Cr, unde 7459s δ᾽ ἡ sine iusta causa M | in 
fine Εὐβούλη Kb| 84 OKO)C | 86 ΦΙΛΗ 


3 “ἢ 


83 cf. Hesych. ὄνον" ὁ ἀνώτερος λίϑος τοῦ μύλου 


VI 


VI 


col. 31 
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KOPITT9 
ἔπεμψεν αὐτὸν "Aovsuic ἡ Κανδᾶτίιος 
τοῦ βυρσοδέψεω τὴν στέγην δημήνασα. 


ΜΉΤΡΩ 
αἰεὶ μὲν ᾿Δρτεμῖς τι καινὸν εὑρίσκει 
πρόσω πιεῦσα τὴν προ λυ ον ϑάμω)γην. 90 


) 0 ? 


ἀλλ᾽ οὖν γ᾽ ὅτ᾽ οὐχὶ τοὺς δύ᾽ εἶχες ἐγλῦσαι, 

ἔδει πυϑέσιϑγαι τὸν ἕτερον τίς ἡ ἐγδοῦσα. 
KOPITT4& 

ἐλιπάρεον, ὃ δ᾽ Gqovve οὐκ ἂν εἰπεῖν uot: 

ταύτῃ γάρ, ἴσϑι, (ἄλλος vig» 1] γυνὴ ἦν, Μητροῖ. 


81 Aoreuig Beh, cf. "Aorsutote , "Aorsuiciog, APTHMIC mulier 
inscr. Coae 357, ᾿φρτεμείς W. Schulze | ultimae litterae prorsus 
incertae, Κανδᾶτος Bl plerique, ΚανδᾶδοςνΥ. Schulze, cf. v. 25 || 
88 TOY | 89 AICI, δὲ ει Kn, verum vidit Kb | €YPIC -€l, ευρηῦξι 
volgo || 90 TIPOCOTTICYCA, πρόσω ποιεῦσα plerique, "moó σοι 
πιεῦσα Kb; πιεῦσα num fut.'a πιέξωῦ προσωπιεῦσα ad *zroo- 
σωπίξω 'maskierend' ? cf. VI 64; nisi latet (ὀλπιεῦσα ad ózí£o | 
TTPOKYKAIH (vel M corr. ex N?) NOAARA^- (A^ vel M, ex parte 

N --(- )x (kw?) | 
sutura haustum)'HN, ultimae litterae incertae, OAM -HN BI, super 
OAA Beh scriptum esse putat TTO)P, ut QéAwiv per ϑαλπωρὴν . 
explicet glossator, ego olim ϑάλλειν per προχωρεῖν explicatum | 
esse opinatus sum, deinde προκυχλίην ϑάμνην (vel -αν, Bl) ἄρρα- 
β)ῶ (να vel τὴν τρ)ύγία (faecem populi mercantium?) glossemate; 
τὴν ἐνέ(δραν) legit Nairn atque nescio an huc spectet v. 64: πρόσω ' 
ποεῦσα τὴν zo. Θαλλιοῦν M | 91 ΙΧΕΓΕΓΛΥΟΔΙ (BL, ἐκλῦσαι 
plerique] 92 €A€I | € AOYCA, ἐγδοῦσα Bl, ἐκδοῦσα plerique | ἷ 
98 ἐλιπάρευν M. | (0- NYCN ὥμνυεν Or assentiente Bl, non fuit 
QMOCEN neque (QMNYCEN (M); ópuvv' pronuntiandum, nam | 


vs per (nium vix accipi potest cf. II 51 VII 31 | €ITTEIN, ad 


marg. Δ (— ἄνω), in margine superiore litteris festinanter ex- 
aratis: ταυτηι y«o, quae sequuntur incerta: καὶ myeznosv Km,. 
ισϑι κζαι mzorne(Qog» qv Bch, ισϑι ἡ yvvm qv Cr, denique: 
μήτροι V (— wire? — εἶπεν D). Hine ταύτῃ γὰρ, ἴσϑι, wol 
πονηρὸς ἦν, Mmureoi. Beh, εἶπε, xol πεπηγέναι, M Dl, ἔσϑι, 
«ἄλλος ng) ἢ ἢ γυνὴ ἦν, M. Cr coll. 26 sq. 40 sq. 1 


i 
| 


90 cf. Hesych. ϑάμνας" δενδρώδεις τόπους, δασεῖς. 94 ἩΘΑΥΡΗΝ 
ἴσϑι"... γνῶϑι, ἐπίστασο 


ΦΙΛΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ H ΙΔΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ 5T 


ΜΗΤΡΩ 
λέγεις ὁδόν μοι νῦν πρὸς ᾿Δρτεμῖν εἶναι. 95 
ὅκως ὁ Κιέρδιων ὅστις ἐστὶν εἰδιῶ ὠγώ. 
ὑγίαυνέ uo, (Κοριτ)τί: λαιμάσίσει), χὥρη 
qui) ἀφιέρπειν) ἐστί. 


KOPITT9 

τὴν ϑύρην κλεῖσον 
αὕτίη σγύ μίο), ὠοπῶλι, κἀξαμίϑρησαι. 
αἱ ἀλ()κτιορῆδες (δἰ σ)όαι εἰσί, τῶν τε αἰρέων 100 
αὐτῇσω QUpov. οὐ γὰρ ἀλλὰ πορϑεῦισι 
ὥρνιωϑοοολέ(ηται, κἢν τρέφῃ τις ἐν κόλπῳ. 


95 spatium ante INAI || 96 IA(9 ΘΓΩῶ Kn, F litterae 


lineas angulo recto scriptas iure cognoscens; εἰδίήσω Bch 
conl V 78 || 97 spatium post ----- ΤΙ, vix igitur proban- 


dum μί(ὴ ὦμεν κωγτίλαι μάί(την (DI) | AAIMAT-'(fuit TTD) XOPH, 
λαιματίρί,) Bch M, χωρει Kn, χώρει plerique; ultima littera H 
potius quam ΕἸ. Initium suppl. Bch, exitum Cr coll. Theocr. 
XV 147| 98 HMI- | suppl. Cr | spat. ante ΤῊΝ | KAICON | 
99 AY T--YiY (non X)-- (9 (potius quam CC vel CT assentiente BI) 
ΟΤΤΏΛΙ, cf. V 42; συ, νεοσσοπῶλι D], multis illud probatum, quam- 
quam neque vocabulum fidem habet neque moris antiqui fuisse 
νεοσσοὺς potissimum vendere demonstravit; quod dedi maxime 
probabile, cf. schol. Ar. Plut. 427 papyr. Oxyrhynch. vol. I, LXXXIII 
p.145, ὠοπώλου vocis primum exemplum; utique non fuit Χρηστο- 
πωλί (M) | ἐξαμιϑρῆσαι plerique || 100 AIAA-KT --- A€Ct-OAI, 
quod scripsi, probabilius quam εἰ πάρεισι, εἰ ἀϑρόαι εἰσί. de 
-ià- cf, ΠῚ 19. VII 15 || 101 suppl. Bl Cr | spat. ante OYT AP | 


BEITUPNLOCIIAE-:AL aov.9. cot Kn. legerat; suopli 
κςς 1 ἡ 0 Ha 1 pI 


Pes 
ΗΔ] coll. Luc. iud. vocal. 8 p. 93 (quamquam et vocabuli et 
craseos exemplum desideratur), ὥρνιϑες ἃ ἔρκται Dl (an ἃ 
εἴρχται, cf. Hesych. sfoxrou: ... κεκῴλυται)ῦ 


VI 


VII. 
()KTT(TZ. 


ΜΗΤΡΩ 
Κέρδων, ἄγω (οι τάσδε τὰς vec, εἴ) τῷ 
τῶν «δῶν ἔχεις αὐτῇσιν ἄξιον δεῖ(ξγαι 
χειρῶν νοῆρες ἔργον. 

ΚΕΡΔΩΝ 

: οὐ μάτην, Μητροῖ" 

ἐγὼ φωλῶ 6s. ταῖς γυναιξὶν οὐ ϑήδσεις : 
τὴν μέξον᾽ ἔξω σανίδα; ΖΙριμύλῳ qovéo Ene. 
πάλιν" καϑεύδεις; κόπτε, Πίστε, τὸ ῥύγχος | 
αὐτοῦ, μέχρις τὸν ὕπνον ἐχχέῃ πάντα" 


1 TACI----- , suppl. Cr (an κόρας vel καλάς), (φίλας) W, - 

γυνάς Dl, γυναῖκας. τί pausa illieita Bl M | 2 €XIC | AI-AI Ϊ 

8 ΧΕΙΡΕΩ͂Ν, cf. VI 11 | spat. ante OY | MHTPO)i, ultimae litterae 
AUbde et oblitae; MHTP( vel MHTPIO (dederatne Mmroi?) | 
in MHTPOI correctum; Μητροῖ, plerique; ΜΜητροῖ" (scil. ἄγεις) Οὐ} 
4 paragrapho adiecta alteri personae vers. 3 οὐ xv4. tribuit, 
quod propter Rth aliosque moneo | φιλέω M | spat. post C€ l 
ὅ σανίδα scabellum, cf. Aleiphr. I 12 p. 48 H. | APIMYAO, corr. - 
Rth; Ζριμύλ᾽: ὦ Beh | gov£o πάλιν plerique, Ζ4ριμύλῳ φωνέω ; 
πάλιν: Or coll. V 47, ΖΙρίμυλ᾽, ὦ φωνέω πάλιν, καϑεύδεις; St || 
6 KAO€YAIC 


Txsrrw.ivrERPR. 1 Cerdo (— Κέρδων) sutorwm regulus apud . 
Martialem III 16; sim. III 59. 99. cf. Iuven. IV 158, VIII 182. 
Pers. IV 51. Fest. (Paul) p. 56. Non. p. 89 extr. (Cr. Unters. 
p. 150)| 6 Πιστὸν servi nomen esse Helladius testatur apud | | 
Phot. Bibl. p. 532^ B., cf. ad V 9 
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μᾶλλον δὲ τὴν ἄκανϑαω) ὡς ἔχίξ) καλὴ AE 
ἐκ τοῦ τραχήλου δῆσον. — εἣὗα δή. XóAAOwv, Ἔν 10 


κίνει ταχέως τὰ γοῦνα (ρεζόνιως μή σε 10 
τ)ρίβειν ψοφεῦντα νουϑιτῶ πάλιν) τῶνδε. 

ν(ῦν &x μιν αὐτήν, λεωκόπυγε. λαμπ)ρύνεις; 
κίιψνάπτων ἐγώ) G&v τὴ(ν ἔδρην Gori, — 

ξξεσιϑε), Margot. llíore, τὴν ἄνω ἀνογίξας 

Boe - — μὴ τὴν ὧδιξ. τὴν ἄνω κείΐῳφΡν --- ἀἀΕ16 


col 86 ita discissa, ut ultimae litterae angusta papyri 
lacinia servatae sint; v. 9—11 fr. 10 inseruit Cr | 8 AKAN 
|. OA(non O)- QCE€X!I il (fuit N vel 1, non H)KAAHl, ἀγκύλῃ St, 
ἁρμογῇ καλῇ Bch, cf. adn. ad fr.10 p. 78 | 9 AHCO| | --àAH----v, 
inter v et y septem tantum litteras excidisse vix recte statuit 
Bch; suppl. Cr, τυρόκλεψ vel κέρκωψ Beh | 10 KINI | FOYNA i- 
MeZON---...., ἤ 68 δεῖ δεσμά, suppl. Dl, non satis aptum ἤ 
σοι δέσμ᾽ οἴσω, possis ἤ ce ποιήσω vel παιδεύσω: sed οὗ adn, 


adfr.10 p. 76 | 11 TPIBIN | NOYO--------- -OYTGNAe, 
(T)OY deletae, scil. αὖ τῶνδε corrigeretur ex τούτων: con- 
iungendum κίνει. , μή 68 νουϑετῶ (ὥστε) τρίβειν (δεσμὰ) μδξό- 


vog τῶνδε οφεῦνται νουϑιέτημα γὰρ) τῶνδε Bch Dl | 12 ul- 
limae litterae PYNIC, non -H: Bch papyri fibra deceptus 


est || 13 E ----- , quartae litterae Y superscriptum (Bl), 
KA Bl: correctum nescio quid (KAPTA, KATTT (ON?) in K cNA) Y «AO, 
κνάψας Possis xv&gqov δίκην σευ, cf. Hesych. | C€Y litterarum 
superiores partes servatae, suppl. Cr Dl, τὴ(ν κόνιν δ᾽ ἀπογψήσω 
Hdl [14 €ZZC---HTii- jr verum viderunt et Bch et Palmer, 
qui ἕξεο σὺ M. proposuit, atque ita Hdl M, sed cf. v. 4 sq. | 
15 decem litteràrum lacunam statuerunt Kn Bch; coll. II 43 
possis. ἄνω εἶπον 


647 8 οὗ Eo ἄκανϑος᾽ περίρραμμα ὑφασμένον wvÀ.; 2 loco 
alienum Apul. Met. VII 18, ubi spinas acerrwmas tor tili nodo 
constriclas ad asinum deligant | 9 Hes. κόλλοπες ... καὶ τοὺς 
σκληροὺς δὲ καὶ παρηβηκότας παῖδας ἐντεῦϑεν κόλλοπάς φασιν, 
ex Sueton. et Aristoph., cf. Eustath. p. 1915, 12 J| 10 subaudien- 
dum (ef. Hesych. s. v.) δεσμά | 12 Hesych. λευχόπυγος" ὁ ἄναν- 
|0gog, ex Suet. et Aristoph., cf. Eustath. p. 868, 29, Fresen. 
. de Aristoph, p. 188 sq., v. ad V 75 | Ad v. 13 cf. Hesych. s. v. 
xvdqov Oixqv: ὅταν ... oi κναφεῖς περιέλκωσι và ἱμάτια περὶ 
τὸν λεγόμενον κνάφον 
HERONDAS, ed. O. Crusius ed. min. b 


60 ἩΡΩ͂ΝΔΑ 


VII τὰ χρήσιμ᾽ ἔργα τοῦ τριέφοντος Κέρδων)ος 
ταχέως ἔνεγκ᾽ ἄνωφϑεν. ὦ, φίλη Μητ)ροῖ, 
οἷ ἔργ᾽ ἐπόψεσϑ᾽. ἡσυχῆ (69 μοι, κύφγων 
τὴν ἁμβαλούφην οἶψε. ϑήευ σὺ) πρῶτον, 
Μητροῖ: τέλεων ἄφηφεν οὐκ ἰχνγέων ἴχνος; 20 
ϑηεῖσϑε χὐμεζῶς, ὦ γυψαΐῖκες" ἡ πτόρνη 
δρῆϑ᾽ ὅπως πέπηγε χι(ὥτι expuvomois 
ἐξηρτίωται πᾶσα, κιοὐ τὰ μὲν καλῶς. 
τὰ δ᾽ οὐχὶ καλῶς, ἀλλὰ πά(νγτ᾽ ἴσαν χιεῖρξ)ο. 
| τὸ χρῶμα δ᾽ — οὕτως ὕμων ἡ Παιλλὰς) δοίη 25 
col.se ζοῆς ὅχωσπ)ερ ἰχανᾶσϑ᾽ ἐπαυρέσϑαι — | 


16 TOYTP (TI? τοῦτ Kn) ------------ suppl. Cr, cf. 44, 
V 88, τοὐπωνῶμα K. inventum (cf. νοῆρες v. 8) vix legi potest, | 
τοῦ vo(rov xosuccrijnog Dl|| 17 Μητροῖ certum, nam T ht- 
terae hasta conspicitur; μάκαρ M. Hdl| 18 in fine $0N potius - 
quam ON, suppl. Cr (vel κέντρων, σίνδρων), (μὲν ἄϑρησ)ον Bch || 
19 THNAMBAAOYXHN, nullum C litterae vestigium, (o»oepa- - 
λούχην Headlam ceterique: &- forma analogiis non caret | . 
Oll------- ΤΙΡΩΤΟΝ, οἶγε, τοῦτ᾽ ὅρη Bl || 20 eor, En, APIC Beh, - 
papyri fibram pro H litterae hasta transversa agnoscens, ἄρισίτον 
ἰχνγέων idem; suppl. Cr. conl. v. 118 ἄρηρεν εἰς τελέων Dl| 
21 suppl. Rth alii | 22 OTT(ex P)69C, ὄκως M | vv. 22 sqq. frag- 
mento olim VIII 19 sqq. inserto auxit Kn (Archiv f. Papyrusf.- 
I34) | Xi----) 9HNí---jOIC, suppl. Kn, nisi praestat χὥώπως, 
interpretor ligamentis, ut est apud medicos || 23 €zHP(P, non 
. TIG TAITTACAKOC, interpunxit post CA; scripsi ἐξηρτίωται ab. 
Κἐξαρτιόω, an ἕξ ἠρτίωται ἐξῃτίωται Bch conl. ἐξαίτιος (αἰτίας 
ἐχτὸς γεγένηται): non fuit Jupes exitum suppl. Bch Cr Hdl 
alii | 24 AAAATTA|-TICAIX----;C suppl. Cr, χεῖρες — opera, cf. 
IV 79. VI 66; ἀλλ᾽ ἀπαρτίσαι χωλούς cum Kenyone Nairn, sed | 
P spatio explendo non sufficit neque unde haec pendeant in-. 
tellegas | 26 YM incertum .7 Kn; suppl. Beh, cf. HL 1 | ἡ Παλλὰς. 
Kn, olim ἡ ϑεός | 26 suppl. Cr Dl conl. III 1 sq. 56, βίου τε àv) 1 
ἐριχανᾶσϑ' Bch, quod minus probabile propter caesuram; finxeram . 
διχανᾶσϑ'᾽ (cf. ἀναρριχᾶσϑαι ῥιχνοῦσϑαι Hesych), sed praeferen- 
dum quod proposuit Danielsson (DI) /- | potest»oAóv ὕσωνπ)ερ (Hdl)- 


18 Hesych. κύφων... ἐπὶ .. τῶν δυσχερῶν, cf. schol. Aristoph. 
Plut. 476. Archil fr. 178 | 26 cf. Hesych. iyov&v: ἐπιϑυμεῖν 
γλίχεσθαι ... : Lo 
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εὑρήσετ᾽ οὐδὲν 4o τῷδ᾽ ἴσον" χρῶμα 
οὐ χρόκιον οὕτω κοὐδὲ χηρὸς ἀνθήσει" 
τοῦ δέρματος μνέοης τρὶς ἔδωκε Κανδᾶκι 


ποιῶν ὁ Κέρδων) τοῦτο. κἥτερον χρῶμα 80 
x(0b λῷον jv: — ὄμνυμι πάνϑ' ὅσ᾽ ἔστι (gc 


χίώσια, γυναῖκες). τὴν ἀληϑιξδίην βάζξειν, 

κιαὶ νῦν τε κἤπειτ᾽) οὐδ᾽ ὅσον ῥοπὴν ψεῦδος, 

βιάξοντι τῷ έρδωνι μὴ βίου ὄνησις 

κὠφειάτ)γων γίνοιτο —': καὶ χάριν πρός μὲ 35 
τίνειν ἔδει. οὐ γὼρ ἀλλὰ μεξόνων ἤδη 


93ν 


27 ὅτῳ δ᾽ ἴσον χρῶμα sim. plerique; disposui et ,supplevi 
exempli causa; οὐκ ἔστιν οὐδὲν ἄλλο (Bl) vel οὐ γίνετ᾽ vix 
probabilius. undecim tantum litteras excidisse statuit Kn J 
28 varia tentavi; ὅκου δὲ κηρὸς ἀνθήσει plerique, sed quae 
KOY antecedit non O sed. ὦ dimidiata; οὐ λείρι᾽ Cr! DI || 
29 undecim tantum litteras abesse statuit Kn; deinde TPIC, 


ante T litterae C vestigium; τοίου δέ uot μνέως Bch | KANAA --, 
exitus incertus, suppl. Bl, Κανδᾶτις Bch (cf. Ὀδᾶτις, Herodian. I 
p. 106 L.); eundem ni fallor intellegi volt poeta quem VI 87 | 
Versuum 31 sqq. primas litteras parvola papyri lacinia servata 
ad versus singulos recte relatas esse probabile, non certum | 
81 κα Y?) incertum, suppl. Cr coll. vv. 36 8α4., an κοὺ λῷον 
εἶχ᾽ | €CTINIA, post alteram . lacuna lineolaeque vestigium, 
fuit P, αὖ vidit Bl: -ἰν syllaba. ante vocalem scripta, ut IL 51 
φησιν ἣν J 32 χ(ἠγεῖσϑε u' αἰεὶ) τὴν ἀληϑι(ίηγν βαύζξειν, 
deinde μή (us κπερδαλ)έα δίξειν Bch, dignoscere mihi videor 
^Au6-i-N BAAIZEIN, priorum TM TM exigua vesligia ser- 
vata, puncta quibus g«Oi5ew in βαξειν, αληϑειην in cm» cor- 
rectum videbatur, in ipsa pap. non dispexi | 33 ἐρέω γὰρ οὐδὲν] 
Bch, sed prima littera ( aut K fuit aut |, hinc suppl Cr conl. 
Theocr. XV ΤΆ | 34 suppl. Cr, βαρῦνον 3) Beh 8 BUD. 
Cr, an κὠνημάτων ὃ «(ovni)ov Bch, maiorlacuna: 4K6----- QN 

lineola corruptelae indicium? | '86 suppl. Cr coll. Plat. Apol. 
P. 19 E χρήματα διδόντας καὶ χάριν προσειδέναι: (κύων φέροι" 
οὐ γὰὴ)ρ Beh, παῖς μὴ φέροι Or!; φέροι ἔχις Dl, sententiam 
χάριν jus τῷ βυρσοδέψῃ commendavit Bl ; 


35 ent ὀνειάτων᾽ ὀνησιφόρων. 


ex 
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- 


oi βυρσοδέψα) κερδέων ὀριγνῶνται 
μίεῖον πονεῦντερ) τὰ ἔργα τῆς τέχνης ἡμῶν 
ἔχουσι, πίσγυγγος δὲ δειλαίην οἰξὺν 
xol νῆστιν ἀναλλέων νύκτα κἡμέρην. ϑάλπω 40 
τὰς σανίδως ἡμέων ἄχοιζς» ἑσπέρης. κάπτει 
ὕπνου ἦδε αὶ πριὸῷ 6o9«pov οὐ δοκέω vóQc»Gov, 
τὰ Μικίωνος ϑηρί᾽ εὔπιλευρ᾽ ἢν βώσῃ. 
κοὔπω λέγω, τρὶς καὶ δέοι οἰκέτας [DóGxo, 
ὁτεύνεκ᾽, ὦ γυναῖκες, ἀργιοῦσ᾽ οἱ παῖδε). 45. 
ob xijv ὕῃ Ζεὺς τοῦτο μοῦ(νον ls«c), 
φέρ᾽, εἰ φέρεις vi^, τἄλλα δ᾽ ἀφιραδεῖς ϑλαται 

"87 suppl. Cr, ὥλλον ῥαφῆες Beh Dl; κερδέων praeter con- 
suetudinem creticum explet, ut ὑμέων II 27; perperam -Keg- | 
δέων M || v. 38 sqq. nescio quid in margine dextra | 38 suppl. Cr| 
TAOPPA, postea T ACPI A Kn; ante TA spatium; conieceram τἄϑλα, 
sed idem τὰ ἔργα | ἡμέων M || 39 YT jT OC legere mihi videor, 
atque ita Bl || 40 ----INAN|--- suppl. Cr, xol zs)veav (ἀϑλγέων 
Cr5, sed ante IN plura excidere | 41 sex litteras deesse indi- 
cavit Bch: incertum; suppl. Cr coll I 37 76 | 42 (-)------- | 
Al (potius quam Y)TTP-- GPO -ON | suppl. Cr, ἦδε — ὄψις, γλήνη, 
κεφαλή, cf. ad V1 | 43 TAMIKP (P Kn Boh, sed aut K littera eum - 
coniuncta lineolam adiecit librarius P litterae capiti similem, - 
aut erravit) (0NOCO (potius quam K) H (potius quam TD)PIEYTT--- 
(quot litterae exciderit, incertum). Μικίων Alexidis piscarius - 
atque ὀρνιϑοτρόφος picturae vasculariae ('Arch. Zeit 1878 
XXI,1). Post OH nescio quid superseriptum videbatur quod in | 
ipsa pap. non cognovi || 44 xobxo M | A£FO', lineola pausam - 
indicavit | TPICKAIA€ (ita. Kn, | Bch)------- ()OCKG, óum- . 
xóvove β)όσκω Bch, δέ(κ᾽ οἰκέτας Cr, ἐργάτας Si: cf. v. 9.411 


45 OTOYNEK, e add. m. rec, | APF(P?), suppl. incertum: dg-. 


--Ε ἢ 
γικοὶδ | 46 Ol, relativi accentus indicatur | ZevcTOYTO. 
MOY------- |l, ΜΟΥ certum, suppl Cr (an ᾷδουσι, βάξουσι), 

μου κατάδουσι Beh | 47 AA, (fuit 6 vel Y)----- C)ATAI, A lit-- 
terae basin (non C) ante T videre mihi videbar, suppl. Cr; ἀδρανεῖς 


, e 


κέαται Or! ; δαψιλέως κεῖνται (nune δ᾽ ἀψιόφως Tiros) Hdl, ἕαται Ν. 


39 Poll. VII82 τοὺς δὲ τὰ ὑποδήματα βϑάπτοντας πισύγγους ἔνιοι, 
τῶν κωμικῶν καλοῦσιν. Cf. id. VII 132 supra ad III 12 || 40 Hesych. 
νῆστιρ᾽ ἀσιτία | 47 Hesych, VIL 132 ἕαται" καϑέξονται͵ Tjvcou(Hom.?) 
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Bios νεοσσο(ὺ τὰς κοχώνας ϑα(δ)πίοντες. 

ἀλλ᾽ οὐ λόγων γάρ, φασίν, ἡ ἀγορὴ δεῖται, 

χαλκῶν δέ. vo)Dv ἢν μὴ ὗμιν ἁνδάνῃ, Μητριοῖ, 50 
τὸ ζεῦγος, ἕτερον χἄτε(ργον μάλ᾽ ἐξοίσει, 

ἔστ᾽ ἂν νόῳ πεισϑῆτε (μὴ λ)έγειῳ) ψεύδεα 

Κέρδωνα. τάς μίοι σγαιμβωλουχίδας πάσας 

ἔνεγκε, Πίστε" δεῖ (y) ἅλις v(00v ἡσϑείσας 

ὑμέας ἀπελϑεῖν, ὦ γυναῖκες, εἰς οἶκον. 55 
ϑήσεσϑε δ᾽ buio τὼ νέα τιοὐῦτα, παντοῖα" 
Σικυώνια, "Aufooxíóu, νο(Φσίδες Astor, 


K 
48 OTTOJC, corr. m. pr. | KHXOQNACOA-TT-"NT€C, super ὦ 
lineola ad versum antecedentem (ΦῪ ?) pertinens, corr. Hw Bch | 
50 In papyro scripbum quod et alii et ego conieceramus | 
χαλκέων M | 52 ἈΝ-" Δὲ cv, γύναι) Cr', ANNOCA BI, lectio 
incerta, νόῳ Bl, ἐπὶ (τὸ) πᾶν Bch | TTICOHT€ | yevó£o? R Herzog | 
53 M-1-A---AOYXIAAC, μευ Kn Bch; potest MOICA vel M€NA 


(&p.?), non MENCA, μον etiam Bl [ 54 A1- AAICI^H -VNH*O£iCAC, 
suppl. Cr, lectio incerta; δεῖ (μ)άλιστια) ἰνηϑείσας Or', (αἰνηϑείσας 
M), (9e ἀμέλει vov ἡσϑείσας FD., non fuit κ)αλιὰ)ς γιδ)γνωῳ)ηϑείσας 
(BI) neque γγὰρ ἐπιλινηϑ'είσαίς (Bch), nam de AAIC litteris nulla 
dubitatio | 55 ὄμεας M, cf. ad I 9. 16 | ATTCAOIN || 56 OfICECOE, 
ϑηεῖσϑε Bch, sed | litteram non dignosco neque ex € *medium duc- 
tum" ultra litteram quae insequitur porrectum esse probabile, 
cum sat spatii intercedat | suppl. Bch, γένεα Rth | v. 57 —61 spa- 
tiis pro commatum signis post singula verba vel verborum paria 
interiectis quomodo pronuntiandum esset simili ratione indicavit 


- Scriba atque I 28 sq. | 57 CIKYNIA corr. m. pr. | super NOCCIA€C 
litterulas qui cognoscit M papyro laesa deceptus est | Χίαν Hdl 


48 Hes. v. κοχῶναι.... τίϑεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἰσχίου. cf. Erotian. 

p. 198α. Kl. κοχώνην... μέμνηται ... Εὔβουλος ἐν Σικυτεῖ: O. Hense, 
mus. Rhen. L p.140. | 57 sqq. Pollux VII 98 (γυνανκῶν ὑποδήματα) 
τὰ δὲ Σικυώνια (51, cf. Hesych.) τὸ ὄνομα δηλοῖ τίνων τὸ εὕρη- 
μα.. 94. .αἱ δὲ βαυκίδες (58, cf. Hesych.) καὶ βαυκίδια ἐλέ- 
γοντο, πολυτελὲς δ᾽ ἦν ὑπόδημα κροκοειδές. γυναικεῖα δὲ καὶ τὰ 
εὐν καννάβια (68)... νυκτιπήδηκες (59), Ψιττα κίδες (οἵ. 58), 
οὐ ψοσσίδες (vix a Nosside nominata, sed a νόσσῳ, cf. ψιττακίδια, 
sim. Hesych.), 4u 8 oc £o 2c (51), &upioqvoo(— 59,sed cf. Hes.) 
ἀκροσφύρια (600). C£. VII87: ἡ δὲ βλ αὐτη (58) σανδαλίου τι εἷ- 
δος... VII90: τῶν καρκίνων Φερεκράτης [μνημονεύει]" καττύομαι 


VII 
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VII ψιττάκια, κανναβίσκα, βαυκίδιες), βλαυτία, 
ἸΙωνίκ᾽ ἀμφίσφαιρα, νυκτιπήδαγθρες, 
ἀκροσφύρια, καρκίνια, σάμβαλ᾽ ᾿Δρῳ)εῖα, 60 
κοχκίδες, ἔφηβοι. διάβαϑρα᾽ ὧν ἐρᾷ ϑυμὸς 
col 88 ὑμέων ἑκάστης εἴπατ᾽᾿ ὡς ἂν αἴσϑοισϑε 
σκύτεα. γυναῖκες, καὶ κύνες τί βρώξουσιν. 
D'YNH 
κόσου χρεΐξεις κεῖν᾽ ὃ πρόσϑεν ἤξειρας | 
ἀπεμπολῆζφν vo» ξεῦγος; ἀλλὰ μὴ βροντέων 65 1 
αὐτὸς σὺ τρέψῃς μέξον εἰς φυγὴν ἥμεας. 3 


58 spatium post YINTAKAIA, ψιττάκεα Beh, sed cf. testim. | 


BAAYTIA, βλαῦτται plerique; num : coaluit, αὖ IL 8. IV 95. . 
VIII 11? βλαυτία ut videtur Hesych., cf. Leon. Anth. Plan. app. . 
307, 3, Philostr. ep. 18 p. 394| 59 ἀμφίσφυρα plerique, sed 
cf. testim. | 60 βάμβαλ᾽ Bch, sed B primo loco legi posse non : 
eredo | 61 ne corrigas ἔφηλοι [ CPA || 62 CITTAT(T ex C2)(9. — 
CAN| 63 CKYT£A, σκύτεα ἃ σκῦτος: sententiam satis per- 
Spicuam a plerisque qui exvréc γυναῖκες καὶ κύνες scribunt non - 
intellectam mireris; εἰπάτωσαν. αἴσϑοιϑε σκύτεα, yovoixsg' wol - 
κύγες τι (8C. σκῦτος) βρώξουσιν Bl vix recte | 64 KIN | HIPAC(non - 
HAPAC)| 65 suppl. M| spatium post Z€EYFOC| 66 Prima - 
littera A an O? | ἡμέας plerique, enclisin rest. M 5t EM 


τοὺς καρκίνους (60) .. καὶ τὰ διάβαϑρα (utrimque altiora, 
cf. Varro de 1. 1. VII53. Festus Paul. p. 14. Athen. XIII p. 568) 
δὲ κοινὰ ἀνδρῶν καὶ γυναυνκῶν (61): ὁ δὲ κόϑορνος κτλ. Hesych. - 
8. Σικυώνια᾽ ὑποδήματα γυναικεῖα καὶ ψέλια (57). νοσ- 
σίδες" ὑπόδημα γυναικεῖον (07) φιττακίαν (idem vitium 3 
apud Photium s. v., ψιττάκια Etym.): εἶδος ὑποδήματος yvvot- - 
κείου (58). κανάβια᾽ ... ἢ ὑποδήματα ποιά (58). βαυκπίδες" 1 
εἶδος ὑποδήματος γυναικείου (58, cf. Philem. lex. βαῦσις [scr. ^ 
βαυκίς] ὑπόδημα, Philol. LVII 356). βλαύτη (— Poll. VII 87), | 
βλαυτία (volg. βλαυρια)" σανδάλια, βλαυτοῦν (58), ἀμφι- - 
σφαῖρα (cum libro nostro; perperam a Polluce -σφυρα acces- - 
siverunt). ἀκρόσφυρα᾽ γένος ὑποδημάτων γυναικείων (60). «o0- - 
κίνος" ... ὑποδήματα κοῖλα, καὶ δεσμός τις (60). σάμβαλα᾽ - 
σάνδαλα (60). "4oyeto: ὑποδήματα πολυτελῆ γυναικεῖα (60) διά- - 
Be € oo: εἶδος κτλ. (61). Didymum tenemus hune locum cum cura - 
excerpentem | 63 cf. Schol. Theocr. X 11 χαλεπόν φασι uod'obco - 
ων σκυτοτρωγεῖν Luc. adv. ind. 286 (sim. Alciphr. III 47) οὐδὲ — 
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KEPAQ9N 
αὐτὴ σὺ καὶ τίμησον, εἰ ϑέλεις, αὐτὸ 
καὶ στῆσον ἧς xov' ἐστὶν ἄξιον τιμῆς" 
ὁ τοῦτο (ὠὧῶν γὰρ οὔ cs ῥῃδίως ῥδιν(ῷ. 
σχκυτέων, γύναι, τὠληϑὲς ἣν ϑέλῃς ἔργον, 10 
ἐρεῖς τι, ναὶ μὰ τήνδε τὴν τεφρὴν κόρσην 
ἐφ᾽ ἧς ἀλώπηξ νοσσίηιν π)εποίωρτιαι --- 
τάχ᾽ ἀλφιτηρὸν ἐργαλεῖα κινεῦσι, 
Ἑρμῆ τε Κερδέων καὶ σὺ Κερδίη Πειϑοῖ, 
ὡς ἤν τι μὴ νῦν ἧμιν ἐς βόλον κύρσῃ. 15 
οὐκ οἶδ᾽ ὅκως ἄμεινον ἡ κύϑρη πρήξει. 
ΓΎΝΗ 
ví τονϑορύζξεις κοὐκ ἐλευϑέρῃ γλάσσῃ 
τὸν τῖμον ὕστις ἐστὶν ἐξεδίφησας; 


67 O€AIC | 69 O(potius quam l, (9)* CY (K?) TOi(A Bl, 

€ M)GNFAP, v vovro ..'yco Kn, lectio incerta, ὁ v£x10vÀ»v Cr!, ὁ 
τοῦτο λῶν Bl, ἐῶν M | exitus incertus, ζῶ legit Beh: πίε)ί(σε)ε 
vel -σαι Cr olim, (Py HOA] — δινᾷ ΒΙ: ' apte intellegi non potest 
si τοῦτ᾽ ὀκνεῖς ydo, οὔ cs δήδι᾽ ὡς χρῆναι (Nairn) | 70 £C«YT€ON 


(Beh), ózvrsov Kn Β]Ὶ] 171: €PIC| 72 AAQTTHENO - CIHN 
-€TIOH -Ἐ--; verum viderat Dl Hal | *3 —TAX, lineola 
aporiae indicium | ΕἰΡΑ- iA, suppl. Dl, ἔργα qud) κινεῦσι 
Beh, ἔργα ϑεῖα M, εὖσαν: 1 óc χινεῦσι, sc. τὸ δέλεαρ Cr! | 
14 explicavi, sicut 'Beh; inepta moliti sunt 8111 | κερδῴη W | 
ΤΙΘΟΙ! 76 OYK | AMINONHXI (X oblita vel ex Y deformata) 
YTPHTTPHZI, lineola num κύϑρη (fr. 62, 1) scribendum esse 
indicatur? ἡ κύρτη Blümmer| 77 TONOOPYzer VES obi dn 
papyro simillimae, τονϑορύξει -Bl M forma pU cf. vov- 
ἁγρυστής, τονϑορυσμός | 78 TONTIMON | ἐξέδῃ φήσας ? permire 
M, ἐξελῇ φήσας Hw, sed femina Cerdonem murmurantem pre- 
tium sibi computare (ἐκδιφᾶν, cf. testim.) opinatur 


γὰρ κύων ἅπαξ παύσαιτ᾽ ἂν σκυτοτραγεῖν μαϑοῦσα (hine Greg. 
Cypr. Apost) | 72 ἀλώπηξ᾽ ὄρχησις. καὶ ἀλωπεκίαι. Μώμων 
ὡς Σοφοκλῆς (corr. ὡς Σ. Μώμῳ, fr. 886 p. 222 Ν). ὅπέρ ἐστι 
ἐν σώματι πάϑος γενόμενον. Verba Móucov κτλ. ad priorem, 
- émég ἐστι κτλ. ad alteram explicationem (Her.) pertinent | Τ cf. 
Hesych. βόλος" ϑύρα (scr. 959a) .. . καὶ ó/xvvov | 78 cf. Hesych. 
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VII KEPA9N 
γύναι, μιῆς μνῆς ἐστιν ἄξιον τοῦτο 
ο01.89 τὸ ξεῦγος ἢ ἄνω σ᾽ ἢ κάτω βλέπειν᾽ χαλκοῦ 80 
ῥδίνημ᾽ ὃ δή xov' ἐστὶ τῆς ᾿4ϑηναίης | 
ὠνευμένης αὐτῆς ἂν οὐκ ἀποστάξαι. 
Dl'YNH 
μάλ᾽ εἰκότως 6sv τὸ στεγύλλιον, Κέρδων, 
πέπληϑε δαψιλέων vs καὶ καλῶν ἔργων. 
φύλασσε κάρ(ψ)ας αὐτά" τῇ γὰρ εἰκοστῇ. 85 
τοῦ Ταυρεῶνος Hxovij γάμον ποιεῖ 
(γῆς ᾿Ζρτιωκηνῆς, κὑποδημάτων χρείη. 
τάχ᾽ οὖν, τάλης, ἄξουσι σὺν Τύχῃ πρός 6s, 
μᾶλλον δὲ πάντως" ἀλλὰ ϑύλακον ῥάψαι, 
τὰς μνέας ὅκως σοι μὴ αἱ γαλαῖ διοίσουσι. 90 
ΚΕΡΔΩΝ 


ἤν v "Ηχατ(ῆ» ἔλϑῃ, μνῆς ἔλασσον οὐχ οἴδει, 
ἤν τ᾽ ἡ ᾿ἀρτακηνή" πρὸς τάδ᾽ εἰ ϑέλεις σκέπτευ. 


79 primae litterae evanidae | wvíjg umbra relicta | 80 ΒΛΕ. 
ΤΙΝ [ 82 QNEYMENHC]| | 85 KAI-AC, post KA potius P quam 
T, ante AC Y litterae hasta; κάψας M, κἀγκάς Orl, κα(λῶ)ς 
Rth | IKOCTHI 86 TAY PEQ-NOCHKATH, cf. 91, ἡκατῇ 
es Ἑκατῆ Beh; ἙῬἙκαταία sim. in inscriptionibus | TTOII rn 
81 Al ---HNHCK(X9), suppl ex v.92| 88 TAX, dubitavit cor- 
rector de versu medio, ubi item perspicitur: TAAHCA (A, potius- - 
quam A, A)Z(?) OYCI | 89 Fuit TTA NTOC, cf. 90| 90 .AXAC | 
OK ὡς papyro fissa e distractae (Kn Mk) Ι 91 Ἡκάτ 


fortasse servandum |. OYXOICI, corr. m. pr. J 92 HNTHI, | lo- 
cum non habet, nimis enim quaesitum ἤν τ᾽ ἦ 4. (M) | O€AIC i 


ἐξεδίφησεν᾽ ἐξεζήτησεν, quod nescio an ad similem Herondae 
versum spectet || 85 cf . Hesych. de ies ros | 90 Ho j 
διοίσουσι" διαφέρουσι 1 


: 


TOT DNE ἃ E Tn 
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ds DLl'YNH B 
οὔ σοι δίδωσιν ἡ ἀγαϑὴ Τύχη, Κιώρδων, 
ψαῦσαι ποδίσκων ὧν Πόϑοι τε κἤρωτες 
ψαύουσιν; ἀλλ᾽ εἰς κνῦσα καὶ κακὴ λώβη, iy τοθ 
ὥστ᾽ ἐκ μὲν ἡμέων δὶς «τὸ τέλος, ἐῶ, πρήξεις, 
ταύτῃ δὲ δώσεις κει(ῶνο τὸ ἕτερον ζεῦγος 


κόσου; πάλιν πρήμηνον ἀξίαν φωνὴν 
σεωυτοῦ. 
: KEPASN 
στατῆρας πέντε, vol μὰ 9500s, φοωτᾷ 
ἡ ψάλτρι᾽ (Εὐλετηρὶς ἡμέρην πᾶσαν 100 


λαβεῖν ἀνώγουσ᾽, ἀλλ᾽ ἐγώ μιν ἐχϑωίρω, 
μ᾿} , / 1 e / 

κὴν v&60c9cg μοι Ζαρεικοὺς ὑπόσχηται., 

ὁτεύνεχέν μευ τὴν γυναῖκα τωϑάζξει 

κακοῖσι δέννοις" εἰ (δέ σοίγ᾽ ἐστ)ὴὶ χρείη, 


vv. 93 sq. alteri mulieri dedit M, Metro plerique || 95 AAAIC, 
ἄλλαις Cr', ἀλλ᾽ oig Rth, ἀλλ᾽ εἷς Bch | κνῖσα Rth, κνύξα alii | 


96 “ΟἿ, lineola locus obscurus indicatur | FIMEGNA(A ^ 
potius quam A)ICACOCEO)TTPHZIC, correxi coll. I 64; tenta- 
veram διέλεο, δὶς πλέον, δὶς ϑαλέοι σέω πρῆξις; ἄπλετος σέω 
πρῆξις Bch, δὶς λόω πρήξεις El| 91 TAYTHI ACAQC(C potius 
quam T)IC, δώσεις plerique, tentaveram δῶτις coll. Hesych || 98 
interstittium post KOCOY, obtemperavi | 99 C€(0TOY in marg. 


8in. add. m. pr.; eadem in marg. sup. cswyrovoravR"6 (— οὕτω) | 
100 . H, dubitationis signum, suppl. Rth, cf. Fick-Bechtel p. 115, 
- facilius * ("I »ernole (cf. Ἰ-ἀνασσα) | 101 AABIN | spat. ante AAA | 
€-O-IPOQ) | 102 poeta aut zf«o(s)xove pronuntiari voluit (cf. 
122, 106 IG Α. 69) aut zfeosixove (cf. VI 55); spondeus locum non 
habet, ne in proprio quidem nomine | 103 OTOYNEKEN, corr. M || 


es 
104 A€NNOIC, spat. τ coniectura inepta m. r.; δεννοῖς Beh | 
ante XP€IH fuit | vel N: σοί γ᾽ ἐστιὴν vel γέ τιῦ non aptum 
εἰ δὲ τῶνδέ σοι (El) | priori feminae, quae v. 83 sqq. asperius 


95 Hesych. λώβη" βλάβη ... χλεύη ψεῦδος ὕβρις | 102. 
106. 122 Hesych. “αρεικοί᾽ οἱ χρυσοῖ στατῆρες. ἐχλήϑησαν δέ, 
ὥς τινές φασιν, ἀπὸ ΖΙαρείου τοῦ τῶν Περσῶν βασιλέως, cf. CIG. 
V,I1]| 103 Hesych. τωϑάξει" χλευάξει . .. λοιδορεῖ... κακολογεῖ 


VII 
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VII φέρευ Aefoó(dc»' τῶν τριῶν Glo) δοῦναι 105 
xol ταῦτα καὶ ταῦτ᾽ (ὧν ἑκάτερα (“]α)ρεικῶν 
ἕκητι Μητροῦς τῆσδε οιἀφ᾽ ὅτῳ) εἴρηκίας, 
γῶώναι, τό u^ ἐλάσαι σανιέσυν αὐταῖς εἰς ἄλλας 
ἐόντα λίϑινον ἐς ϑεοὺς ἀναπτῆναι" 
ἔχεις γὰρ οὐχὶ γλάσσαν, ἡδονῆς δ᾽ ἠϑμόν᾽" 110 
&, ϑεῶν ἐκεῖνος οὐ μακρὴν ἀπῴφκειογται, 
ὁτέῳ σὺ χείλεα νύκτα κἡμέρην οἴγίεις. 
φέρ᾽ ὧδε τὸν ποδίσκον᾽ εἰς ἴζχρνος ϑῶ uv. 
mát: μήτε προσϑῇς μήτ᾽ ἀπ’ οὖν ἕλῃς μηδέν᾽" 


eum appellaverat, nihil se vendere fingit, alteri mitiore ser- . 
mone utenti (95 sq.), duo calceorum paria coniuncta praebet || 

105 φέρευ, λαβοῦ {τούτων Buecheleri vix ferri potest propter 
caesuram; multa tentavi, velut λάβ᾽ οὕζτων τῶν τριῶν (κακῶν); 

quae Cerdo "lingua non libera' murmuretur | 106 KAITAY . 
TAYTA KAITAYT (2------- 1-/ APIKGN, dittographiam del. Kn, 

suppl. Cr, ἅμα τίϑημι 4αρ. Dl, ἄλλα πέντε Δαρεικῶν Hdl olim, | 
nune £jygz& 4.| ΠΟΤ vqoÓ--------- εἰ--- Kn, (σὴ δ᾽ ἔτ᾽ àv) | 
φωνὴ Bch, in fine umbrae f€I? (^, ^)2/i*', suppl Cr coll. 

II 26, (roiv vé csv) χειλ(ο)ῖν vel (τῶν τέ σευ) χείλ(έων || 
108 ἱ--ΝΔΙΤΟΜΕΛΔΟΔΙΟΑΝ. (non fuit. Μ)}}---το, deinde ἄθ-, 
cem litterae :detritae; lineola dubitationis indicium; suppl. 

Cr, δύναιτο μ᾽ ἐλάσαν Cr olim | σαν(ίδος Dl, σαμβάλοισιν 
ὥστ᾽ Ἑρμέω Bch| ^ ^ 109 CONTAAHOINON, corr. dl, οἵ 
Xenoph. conv. IV 24 | in fine pelluce& ANATTTHNAI (Hw) | | 
110 .€XICFAP, deinde interstitium, lineola indicium corrupti | 
quod sequitur HAHNHC; deinde AHOMON iam Bch cognovit, - 
ubi δηελϑὲιν Kn; ἴϑμην Hadl | 111 €KINOC | ATIQ), reli- - 
quae litterae incertae, suppl. Danielsson Hdl, e£. 118, ἀπήλ- - 
λαλται Bl, ἀπιέ)σφίαλται C', ἄπιεσϑ᾽ ὡνὴρ Bch| 112 OT€Q |. 
XIA€A | OII---^, verum perspexit Bl Rth (οἴγνυς), olvoig Hdl Cr! 


3 
coll. v. 140 125 || 113 CICINOCOGM-N', punetum ad P v. 112 
pertinens (Kn) super !; suppl. Bl, εἰ σίνος €à(vux Bch, 94£5o | 
M | 114 TTAzZ: pausa indicata | €AHC (in fine 1?) : 


108 cf. Hesych. ἐλάσαι"... ποιῆσαι, ἀγαγεῖν ἢ 111 Hesych. 
ἀπῴκισται" μεμάκρυνται. Sed cf, LXX Reg. 14, 22 | 114 Hesych. 
πάξ' ὑπόδημα εὐυπόδητον. ἢ τέλος ἔχει(ν) Prius glossema hoc 
versu male intellecto ortum, of. test. ad II 47; ba«eae huc non re- 
ferendae. Sim. Hes. κόγξ᾽ ὁμοίως πάξ᾽ ἐπιφώνημα τετελεσμένοις, 
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τὰ καλὰ πάντα τῇς καλῇσιν ἁρμόζει. 115 
αὐτὴν ἐρεῖς τὸ πέλμα τὴν ᾿4ϑηναίην 
τεμεῖν. δὸς αὕτη καὶ σὺ τὸν πόδα" ψωρὴ 
ἄρηρεν ὁπλή" βοῦς ὃ λακτίσας ὕμεας. 
εἶ τις πρίὸς ἴχνος ἠκόνηδσε τὴν σμίλην, 
οὐκ ἄν, μὰ τὴν Κέρδωνος ἕστίην, οὕτω 120 
τοὔργον σαφέως ἔκειτ᾽ ἂν ὡς σαφῶς κεῖται. — 
αὕτη σύ, δώσεις ἑπτὰ Ζαρικοὺς τοῦδε, 
ἡ μέξον ἵππου πρὸς ϑύρην κιχλίξουσα. --- 
γυναῖκερ, ἣν ἔχητε κἡτέρων χρξίην 
ἢ σαμβαλίσκων ἢ ἃ κατ᾽ οἰκίην ἕλκειν 125 
ΟΡ τήν μοι δουλιίδ᾽) ὧδε {δὴ πέμπειν. 
σὺ δ᾽ ἦκε, Μητροῖ. πρός μὲ τῇ ἐνάτῃ πάντως 
ὕκως λάβῃς καρκίνια᾽ — τὴν γὰρ ovv βαίτην 
ϑάλπουσαν εὖ δεῖ ᾽νδον φρονεῦντα καὶ ῥάπτειν. 


11ὅ της | APMOZI [, 116 €PIC || 117 spatium post T€MIN || 
118 post APHPEN οὖ OTTAH interstitia, non intellexerat «ooi; 
ἄρηρ᾽ ἐν ὀπλῇ βοῦς (M) ὕλλας DI, cf. Hes. s. v. ὕλλει, ὑλίας | YMAC, 
corr, M coll. Π 9. 60 | 121 σαφέως x. M | KITAI l 122 AO CIC Ϊ 
128 κιχλίζουσα; vix recte M | 126 ΕΛΚΙΝ 126 -€lIOICOE, 
lineola exitum ἘΝ ΟΣ δὲ indicat δουλ((δ᾽) Bl Cr Hdl all. Ϊ 


--GAETTEMTIET (T potius quam ! del)€4, cf. ad V 77, corr. m. 
pr.; A€I (Rth) vel potius AH haplogr aphia. haustum (infinitivus pro 
imperativo); πέμποιτε Bl, πέμπεσϑε M, πέμπειν δεῖ Ludwig | 128 
spat. ante THN | 129 9-. OANTTOYCAN, ϑαάλπους ἄνευ Beh | 


- $PONOYNTA|PATTTIN | *Aomo cordatus bonwm. vestimentum 
bene sarciet i. e. feminam quae empturas ei adducit donis sibi 
- devinciet; eadem fere ratione explicaverunt Bl Hck 


115 cf. Ps.-Diogen. 228 p. 219 ἅπαντα τοῖς καλοῖς ἀνδράσι 
- (eorrigunt καλοῖσιν" "ἀνδράσιν, cf. Nauck Trag. fr. p. 868) πρέ- 
πειἢ 116 Hesych. zio τὸ κάτω τοῦ ποδός | 118 Hesych. ὁπλή" 
ὄνυξ κτήνους. ἄλλος (Herond.?) ἐπὶ ποδῶν &v99ómov || 128 cf. 

ἡ ἱππόπορνος Alciphr. I 838. III 50 et κιχλίξειν id I 23. 31 | 
129 cf. Hesych. βαίτη" δερμάτινον ἔνδυμα ὅπερ ἔνιοι σισύραν, 
-sim. Poll. VII 70. Bekk. Anecd. p. 84, 32, cf. Sophro 38 p. 160 Kb. 
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VIII. 
ENTIINION. 


^4e:9i, δούλη Ψύλλα᾽ μέχρι τέο κείσῃ 
δέγχουσα; τὴν δὲ χοῖρον αὐονὴ δρύπτει᾽" 
' ἢ προσμενεῖς σύ, μέχρι Gev ἥλιος ϑάλψῃ eeu εὖ 
κατ τὸν »)ηὐσὺν ἐσδύς; κῶς δ᾽, ἄτρυτε, κοὐ κάμνεις 
n τὰ πλευρὰ κνώσσουσ᾽ ; αἱ δὲ νύκτες ἐννέωροι. 5 
Wo ἄστηϑοι, φημί, καὶ ἅψον εἰ ϑέλεις λύχνον 
καὶ τὴν ἄναυλον χοῖρον ἐς νομὴν πέμψον. 
τόφ)ϑρυζε καὶ κνῶ, μέχρν Gsu παρασταί 
τὸ) βρέγμα τῷ σκίπωνι μαλθακὸν ϑῶμαι. : 
δευλὴ Μεγαλλί, καὼ σὺ “άτμιον κνώσσε; ὀὴῖ0. 


1 τεῦ M | ΚΙΟΗΙ! 2 APYTTTI | 8 TIPOCMENIC [. — 


I 

OAAYHt, correxit ad regulas scholae, cf. VI 36; μέχρις εὖ Rth, |. 
εὖ Wright| | 4sqq. suppl Dl Cr ἨΔ] | KAMNIC | 5 post - 
KNOCCOYC interstitium | 6 KAIAC--(T eorr. in Y)HCON 
corr. m. pr. | OCAIC || 7 ἄναγνον ΗΑ] | 8 IC1- 9PYZE€ | παραστᾶισα — 
Kn, unde feminam loqui opinantur, possis παραστὰις νῦν vel - 
εὖ vel δὴ (148) | 9 BPEr:MA c£. IV 51 | ϑέωμαιν M | Versuum . 
12 (10?) — 21 binae fere priores litterae col.41 adhaeserant; quae . 
inde a versu 10 | lineola separata sunt, ex fr. 9 Kn (tab. XXII - 


recte huc rettulit Dl| 10 --AHM/EAAAT, interstitium maius, 
suppl Beh, δούλη Kn | KNO0CCIC | cf. Theoer. TII 49 sq. | de - 
vv. 11 sqq. cf. Kn. Archiv f. Pap. I 819 sqq. 1 


1 TzsmIw. mNrERPR. Phot.Suid. ψύλλα καὶ ψύλλαι.... Ψύλλοι 
ἔϑνος Λιβύης... «καὶ τὸ ἐν τῇ Μεσσηνίᾳ Μενάνδρου κύριον ὄνομα, 
cf. AP. VIL 408 Fick-Bechtel, Personenn. S. 345: num haec serva 
Afra genus (Moret. 32)? | 5. 10 Hesych. κνώσσενν᾽ ὑπνοῦν 
(8 809)... κοιμᾶσϑαι, δέγχειν (cf. v. 2) | Hesych. ἐννέωροι" év- 
ναετεῖς ad Od. 4 311: num Herondas hyperbole usus est? . 
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οὐ) τὰ ἔρια σὲ vQUy(Ovoww* ἀλλὰ μὴν evéupe VIII 
ἐπ᾿ ἱρὰ διξόμειοοϑα" βαωὸ)ς οὐχ ἧμιν 

ἐν τῇ οἰκίῃ ἔτι μαι(λδλὸς εἰρίων. δειλή, 

ἄστηϑι᾽" σύ τέ μοι τιὥνωγρ, εἰ ϑέλεις. ᾿άννᾶ, 

ἄκουσον, οὐ γὰρ vqaíag φρένας βόσκειο. 15 - ἔν 18 
τράγον τιν᾽ ἕλκειν (ἔχ) φάραγγος ὠΐσμην 

poxoije, ὃ Ó' εὐπώγιω)ν τε κεὔκερως (ἦν τις. 

ἐπεὶ δὲ δή (vo ψωλαφάω τὼ τῆς βήσσης 

ἥψμαυ σφαιδάξων᾽ τοῦ κόπου) γὰρ ἑσσῶμαι. 

6v------------ τες αἰπόλοι πλεῖ 20 
TQ------------ &bgíov τ᾽ ἐποιεῦνίτο. 


11 sqq. suppl. Beh Ὁ] | μὴ; W, οὐ volgo | ΤΑΕΡΙῚΔ Bl, 
ἔργα plerique | post& TPYX-YCIN interstitium | 12 suppl. Beh, 


βά(ψ)ις Dl | ἥμιν cf. ad II 44 | 13 €", TH'OIKI; HI κτλ. corr. 
m. rec," αὖ videtur | u«yuóg Dl per litteras, sed in papyro 
^ potius, quam M litterae altera pars | IPIG)N | AIAH |. 14 
-AC|THOI, lineola aporiae signum | ΟΕ potius 


quam N)----P€IO€AIC ANNA, suppl. ex 66, (τ)οῦτ᾽ ἐμὸν Bch, sed 
T locum non habet (Kn) || 15 AK: ;OYCON | BOCKIC | 16—22 suppl. 
Or; accessit fr. 12 | 16 TP.ATON' TI: €AKIN! cf. v. 67 | &APA 
ΗΘ 

(quod legit Bch | ad Γ pertinet) rroc (Mk) ΙΓ (non O)M(del., 

non AM)| -, no m. pr, ὠόμην vel ὠΐσμην (M) in φήϑην muta- 
tum esse ci. Cr Bl | vv. 16sqq. exeuhtibus quot litterae desint 
si desunt, incertum, nam avulsa est dextra pars papyri | 
17 novo fragmento ascito verba quae coniectura recuperave- 
ram apparuerunt | 18 €TTIACAT (IT ut V 14, H ut III 36?) 
-Yi, capita Y et H litterarum dignoscere mihi videor | papyri 
frustulo ad VII 22 traiecto δ᾽ ἐδεῖτο ψηλαφῆν meum (Kn) iam 


fide caret | 19 H (nescio quid superscriptum) --(COA, suppl. 
incertum; possis ἤιδη 'oqeqofov, ἢ (cipe φάιραγγος, sed minus 
aptum quod sequitur | suppl. Cr, possis τοῦ σκότου, τοῦ πόνου || 
20 T€C vel l'€C | velut σύνιεγγυς ὁρτάζον)τες | πλε(ῦνες olim, 
- fuerit fere πλέγμα τῇ ztovcót [cf. 23] φύλλων sboiov τ᾽ ἐποιεῦντο 
(Bótticher Bawmk. 62)| 21. ΤῊ corruptela indicata 


| 15 De somnio cf. Artemid. II 12 αἶγες... πᾶσαι πονηραί | 

17 sq. cf. Laberii fr. inc. XX p. 365 ἢ. arietem reciprocicornem 
- lanicutem testitrahuwm, Ariet. p. 340 vix sustineo lassas clunes || 
19 cf. Hesych. σφαδάξει ... δυσϑανατεῖ, χαλεπῶς φέρει. 
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VIII κἠγὼ οὐκ ἐσύλευν «οὐδὲν, |o... 22 


tan. καὶ ἄλλης DOUDEI (μοι τὸ O»rÉy(xGp ἐδίφησα, 

Ἔ89.46 οὗ δ᾽ ἀμφὶ κάρτ᾽ ἀ(κνϑεῦν)γτες -υα- - - 
τὸν αἶγ᾽ ἐποίουν----- πωῴεντα. 25 
καὶ σὐλησίον ubw οὖν τινες β)ή(δ)δης λείης 
κιατήξογαν, μᾶλλον δὲ xipyotyo., ὥνϑρωποι 
σχιστοῖς) κροκωτιοῖς ἀμφὶ (ἐπγέξευσαν (ψαῦροι 

fr. 4 ὥ(οισι) λεπτῆς ἄντυγος- --ταί 

6v----g δὲ νεβροῦ χλανωδίον) κατεζώ(σϑ᾽η 80 
κιἰβηρικὴν κύπαίισσὴν Gui τοῖς) ὥμοις i 
xó(&opvov) ἀμφὶ κνωμίηγνν᾽ ἐσή(ρτιηγτο 


----- κο)ϑόρνου-----νκα---τρῇῃ 
ποτ ee ὠμὲν τὸ ----- σαγί | | 
--- -- ὥρην s -----9« 35 
----- v 70 AGzO( ----*xow ; 
τοῦ Ὀδηυσσέως o----- νολί 

τοί 88 


229 velut ἀλλ᾽ εὐφήμησα | col. 43 — fr. 8. 4. 18--18 -]- 39. 46, 
quae hue rettulit Cr | 24 OIAAA (M dimidiata)-l* KAPTA, spatium, 
deinde C (ὦ, €O?); seriptor voluit quod dedi; in fine ἔαρι A&- 
μῶνες | T€C, ΓΕΡῸ || 25 ποιξευν M | Anto π. ? | 26 MEI i : 
user μὲν μὲγ | 51 N(potius quam Al vel Al)MA, deinde M 
vel AO (M AQ)| | 28 KPOKOT | | 29 ACTTTHCANTYTOS | 
media pars e fr. 4 Kn| 30 fr. 39 adieci | ultimae litterae 
vestigium adhaeret fr. 2| 80 σύ τις, σί(υαγρὸ)ς δὲ ὃ cf. Apul 
Met. XI 8]|| 31 inserui fr. 40 | K;---PIKH:N χἐβηρικὴν potius 
quam καὶ Zmowv | fr. 40 H litterae caput dextrum fragmento 
3 adhaerere negat Kn | an ἀμφί(εστ᾽) óuowg? | 82 KO------ : 
AMOIK. nihil nisi umbra (Kn) super O, ultima littera N potius | 
quam Ι; ἀμφὶ κνιήμας Beh | ----- ICCI, legi potest N€CH nisi 
fuit ἐπήρτητο | 34 CAI, 1n exitu N potius Hua | vel P || 35 IX, 


tq potius (Cr) quam ἐμ s Kn | 36 (QAGTIO, corr. m. 
pr. | 37 -1--- YCC€GQCO), ó(s corr. in οἷα potius quam in : 


31 Hes. κύπασσις" περίξωμα᾽ καὶ χιτῶνος εἶδος, ue glosso- 1 
graphi Harpocrationis; cf. Anth. Pal. VI 272 || 36 λῶπος Hippon, 
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[deest versus] VIII 
ὥσπερ τελεῦμεν &n») χόροις zluovicov. | 40 m E E19 


qo! μὲν μετώποις &g κόνιν κολυμβῶντες us 


ἔχοπτον ἀρνευτῆριες) ἐκ βίης οὖδας. 

oi δ᾽ ὕπτι᾽ ἐρριπτεῦντο᾽ πάντ᾽ ἄδην, y, 

εἰς ἕν᾽ γέλως τε κἀνίης᾽ κεράννυντο. 

κἀγὼ ᾿δόκεον δισμιυγρ(ία) ἐκτα(ραχϑ εὶς καὶ 45 J- fr. 44 
T(ofuo)v ἁλέσϑαι κἠλάλαξ᾽ ἀνωοιιστρηϑ εὶς -- fr. 85 
óg()Gg---- ὡς τὴν δοιρὴν 


[versus 48---ὅ7 disiecti] 
fr. 33. 34 
eco 50 


T)vX 55 


ὅκως: suppl. Cr; Ὀδυσσέος trisyllabum? cf. Meister p.817 num οἷα 
φαωνόλης Ὁ | 38 post TO ut videtur ^ vel M || a v. 40 nova pagina 
- incipit; fr. 11 quod huc retulit Dl col. 45 v. 67sqQ. inseruit 
Kn| €f potius quam CIT, ἐν Cr, ἐπὶ Kn, fuerit ἐγ χ.  ΔΙΟΝΥ 
' COY, corr. Kn, potest χόροισζιν Διονύσου — “ευνύσου ex Anar. 
- fr. 2. 11 | 45 sq. fr. 44 adiecit Cr | 48 , KAT O, lineola dubita- 
lionem indicans atque paullo infra vérsus 30 ultima littera 
-frustulo papyri adiecto nuper apparuit | AICM- 1;- -€CKT-, ante 
. € aut A (AC), post T aut O aut A, ὦ || 46 T---- NAA€COA!, 
deinde spatium; T ex fr. 35 petitum | KHAAA?AZ AN, quinta 
littera A potius quam X || 47 OP fr. 35 | fr. 33 propter papyri colo- 
. rem ad col. 42 sq. rettulit Kn; adieceram fr. 38 duas T litteras 
- eontinens, sed haec cum ultimis fragmenti 33 versibus ne con- 
iungantur fibrae suadent. Initia versuum ad ultimam 00]. 44 
partem referenda. Non adhaerebant ipsi versui 47 neque ad 
imam paginam descendebant: hinc numeri coniectura repetiti | 
50 €TTO) potius quam €TTO ? || 54 velut τρυγιὸς πεπωκότες - - - (£r. 36 
p. 80) || 55 τύπιτειν - - - λωυυκτίξειν (fr. 52, p. 83) || Fr. 34 simile esse 
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fr. 34 
oc 
νυνί 
υδι 


(ταὐτὸν ὠΐσμην 


col. 45 τὰ δεινὰ πνεῦσαι λὰξ πατέζοντά μ᾽ ,,ὦ καύηξ, 


fr. 8 


231—830 ? 
“κἠγὼ μέταυτις 0 παρξόνιτες, σκέψασϑε' 


Ἔ fr. 5 


οὔοο᾽ ἐκ προσώπου, μή σὲ καίπερ ὧν πρέσβυς 
00An κατιϑὺ τῇ βατηρίῃ κόψω.“ .60 


ο»ϑανεῦμ᾽ ὑσοὲρ γῆς, εἰ ὃ γέρων ue συγκόψει" 
ομαρτύροορμαν δὲ τὸν νεηνιίην τοῦτον." 
ὃ δ᾽ εἶπεν ,,ὥμφω τὸν δορέα (λαβόντ᾽ αἴρειν." 64 


testatur Kn | O an ὦ vel M incertum; deinde fuerit νῦν; 
a sinistüra parte numquid desit incertum || 58 in fime addi 


potest fr. 58 ὦ σάνγνα vel 4»wà | 59 ΕΡΡΕΚΤΤΡΟΟ ὁ G0TTOYMHCE. 


KAITT, cetera e scholio Nicandreo ascita; coniecerat «x(ebymso 
ὧν Dl | 60 O-^&HIKATIC- THIBATHPIHIKO, schol. Nieandr, 
in fine habet καλύψῃ, unde χνάψῃ coniecit Or, κόψω Wl; 


haud scio an fuerit χνάψω | 61 Kb ex ὦ m. pr) 
FOMC; TAYTIC | $62 Y;-€Pi HCIO, paenultima littera | 
potius quam Y | | v.63— "71 syllabae inde a quarta ex fr. 5 


petitae. Fr. 5 huc referendum esse cum eo probatur, quod v. 63 


μαρτύρ- (fr. 8) atque -μαᾶι (fr. 5) apte coniungitur (Bl), tum eo 


quod v. 70 τελεῦντες vocis T littera manifesto ita est divisa, 


ut altera pars fragmento 8 adhaereat, altera fragmento 5 (Cr); . 


praeterea v. 63 sq. sententiae toti loco convenientes hine 
restaurari possunt | 63 fr. 5 AAIAETONNEHN, suppl. Cr || 


64 JAITTEN | fr. 5 spatium post M0, suppl. Cr! (δορεύς — eg«- 


γεύς, μάχαιρα), ἄμφωτον δόρεα Bch; supplemento meo loco diffi- 
cili lumen adfunditur, cf. v. 75, ubi certaminis praemium ambo- 


bus commune est; τόν δορέα (κύβοις ῥίπτειν) vix recte Gerhard - 


58 sq.senex saevus Alciphr.IlI 43 ||59 extr. cf. Hippon. fr.2; Phot. 


etc. xdflaÉ: πανοῦργος (Kretzschmer, Kwhns Zeitschr. XXXI 354 ||: 


60 sq. Schol. Nic. Ther. 374 p.31 K.: βατῆρα δὲ τὴν βαχτηρίαν 


κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ κ. καὶ ᾿Ηρώδης ὁμοίως ὁ [ἡμίαμβος) {μιμιαμ- — 


βογράφος» ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Ὕπνῳ (conieceram "Evvzvio): 
φεύγωμεν (glossema) ἐκ προσώπου μή σ᾽ ἐκπερῶν πρέσβυς 
οὐλῇ κατιϑὺ (ita V cf. Babr. 95, 42; alii κατ᾽ $0990) βατηρίῃ 


καλύψῃ. Quod delevi ἡμίαμβος hominis Byzantini inventum de - 
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metro coniecturam facientis e margine in textum irrepsit, Nulli - 


igitur Herondae dimetri (Fr. Hanssen comment. Ribbeck. p. 190 8q.) 
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καὶ τοῦτ᾽ LO)ov ἔληξα. τὸ ÉvOv(vÓv μοι καὶ 65 VIII 
τὸν ἁδιρὸγν ὧδε' τὥναρ ὧδ᾽ εἰριάξειν δεῖ. fr. 5.11 


μοχϑέων τὸγν αἷγα τῆς φιάραγγ)ος &EDstAxov 

εἰς τέμενος), ἀλλ᾽ οὐ δῶρον ἐν(τυχοῦσίν πο)υ, 

οἱ δ᾽ αὐπόλοι μὲν ἐκ βίης (διῃρ)εῦντο 

τἄνϑεα τελεῦντες καὶ κρεῶν ἐδαύώνυντο᾽ 70 ἔν. 8 
τἄμ᾽ ἐλεὰ πολλοὶ κάρτα, τοὺς ἐμοὺς μόχϑους, 

τιλεῦσιν ἐν Μούσῃσιν" ὧδ᾽ ἐγὼ εἰκάξω. 

τὸ μὴν ἄεϑλον ὡς δοκοῦν ἔχιεων μοῦνος 

πολλῶν τὸν ἄπνουν κώρυχον πατησάντων, 

xj] τῷ γέροντι ξύν’ ἔπρηξα ὀρινϑέντι — τ 


65 fr. ὅ O(O dimidiata) N (spatium) €AHZA TO, spatia | 
non fuit ἕν δύο | 66 τὸν ἁδρὸν, scil. σκύφον, cf. I 81 | 66 fr. 5 τῶν 
ἀρωδι(ῶν ardeorum interpretatur Bch coll. Hipp. 63. 76, sed forma 
inaudita (Hoffmann Dal. III p. 237) | τὥναρ — τὰ ὄναρ Cr, cf. 14 | 
ΔΙ suppl. Cr || 67 cf. p. 84 fr. 57 | fr. 5 NAIT (T Kn Cr')ATHCO, 
φιάραγγος Cr | fr. 11 ad vv. 22 sq. rettulerat Dl, huc transtulit 
Kn | 68 AQPONcr, ultima prorsus incerta, vix potest ἐν (Ζιω- 
νύσογυ (fr. 86. 37 p. 80) | ἐνικύρσασίν | 10 -&NO€A Bch, vox 
sacra — τὰ ἔνϑεα ἢ adhaerescebat fr. 5 €A€Y | in fine NYNTO | 
71 rest. Cr, μέλεα vix admittendum trisyllabum | σ(υχνοὺς Weil, 
legi €, hine ἐιμοὺς || 73 τομὴν plerique, rest. Cr | €X-N || 75 KH, 
x1 -- καὶ si (cf. VI 6)? ξυνὰ πράττειν — κοινωνεῖν 

Fr. 10 γῶς ἔχιει 

εἶα δὴι 

μ)δζον, 
olim Somnio tribuit Kn. propter papyri texturam, ego col. 35 
- VII 8 inserui atque codice iterum inspecto subscripserunt Kn 
 Nairn; de aliis fragmentis cf. p. 80. 

Sequi videtur ipsum fr.6, cui olim l'IPOOIMION inscripsi ; 
nam quod pro prooemio et alii et ego habuimus mimi octavi 
exitus videtur esse. Scilicet toto argumento et sermone v. 71 sq. 
cognati sunt cum versibus 76sq. Multa adhue in hoc quasi 
-gripho obscura: summa rerum patet. In hoc uno carmine, 
sicut in solis Thalysiis Theocritus, Herondas ipse in scaenam 
prodit de poematis et de poeseos pretio cum cantoribus ex- 
postulans, quos caprariorum imagine significari v. 69 sq. ipse 


71 Hesych. ded: κάνεα πλέγματα 


HXERONDAS, ed. O. Crusius ed. min. 6 
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c0 46 γί tor) κλέος, ναὶ Μοῦσαν, ἥ μ᾽ ἔπεα x(duvew ο 46 
117.48 ξλγηεγ᾽, ἐξ ἰάμβων ἤ us δευτέρῃ ᾽γνιῶγσϑαι 

λεφὴς μεϑ' ᾿Ιππώνακτα τὸν πάλαι (ιλεινὸγν 

v κύλλ᾽ ἀείδειν Ξουϑίδαις ἐπείουσι; 


dicit. Iuvenis v. 64 Salomonis partes explens Ptolemaeum : 

significat vel Bacchum, senex aemulum (Hipponactem v. 78 recte 

intellexit 4. Vogliano, cf. Zielinski Berl. phil. Wochenschr. 1907. 

28, 868); ἐν Μῆούσῃσιν (12) haud scio an sit ἐν μουσείῳ (v. I 81 

Callimachea II p. 386 Schn), quamquam cf. Phoen. p. 98, 16. 

Plura dedimus in Act. Acad. Bavar. | 4 
Accedebant fortasse fr. 48 sq. cf. p. 82 


» 


76 intellego τί μοι ἄλλο κλέος, ἤ us δευτέρῃ ᾿γνῶσϑαι... 
με’ ᾿Ιππώνακτα || ἴσον) κλέος Or Unters.191, potest ταὐτὸ, ξυνὸν 
κλέος; ἐμὸν) κλέος Dl; praecedere velut οὔκοτ᾽ ἐκλείψει con- | 
jecit Dl, ποιήσει ἔχειν Beh, τί γὰρ μέξον ἐμοὶ Cr*| exitum | 
suppl. Cr, κοσμεῖν M, κάμπτειν FD alii, perperam || 77 - - ΞΓΕΞ, - 
lectio incerta: KAsy' Dl, μέγ᾽ Bch | ἐξ ἰάμβων quotius quam $É - 
ἰάμβων | ΔΕΎΤΕΡΗ ΓΝ, Γ ita: l (l ex 1?), spatium post H, - 
scriba non dedit ósóvs ῥηγν- velgv-; quod conieceram fr.48 | 
adiecto fere adparuit | 78 -v wiC, suppl. Cr, Κῴοις, quod olim 
conieci et Meklero probavi, improbat Kn; ἡμας Kn olim, | 
solum C certum esse recte testatus, ἡ)μᾶς Bch: MAC legi posse 
non credo, potest MIC | Exitum suppl. Dl; infinitivus &síósu - 

. & «Aswóüv adiectivo pendet; κεῖνον Cr olim | 179 -AKYAA-AI- - 


AIN | €TTIOYC], ! ultima longa qualis?in exitu esse solet. 
ἐπάουσιν Dl Beh, ἐπείουσιν M, ἐπιοῦσιν Cr!; num ἐπίουσιϑ᾽ 
altera linea aecentus potius quam dubitationis indicium | se- 
quuntur ᾿“πονηστιξόμεναι p. 78 


“ 0M A 


79 Hesych. Ξουϑίδαι" οἱ Ἴωνες. Ἴων γὰρ Ξούϑου cf. schol. - 
Lycophr. 987. | Hesych. ἰῷ... ἴω δὲ βαδίξω. Etym. M. ἴω" 
τὸ πορεύομαι, ib. si τὸ πορεύομαι διὰ" διφϑόγγου, ὥς φησι Σώ- 
φρῶν ἐν Θυννοϑήρᾳ (fr. 48 p. 162 Kb). Etym. Gud. sio (ita | 
Ahrens, cod. siousv) γράφεται καὶ διὰ διφϑόγγου καὶ διὰ τοῦ 
ἰῶτα κτλ. Herod. ed. Lentz II p. 468, 4 (Theogn.) σημειωτέον. τὸ 
sio τὸ πορεύομαι διὰ τῆς εἰ διῳφϑόγγου γραφόμενον. Of. ib.. 
p. 528, 4. 794, 28 (Choerob.), cf. Baunack, Mus, Rhen. XXXVII 472. 


ENTIINION ( 


* 


In disputatione vernacula lingua conscripta, quam post tot 
annos tandem emissurus sum, totum poema cum cura tractatum 
invenies. Hoc loco Callimachi addo testimonia quaedam ex 
iambis Oxyrhynchiis excerpta vol. VII p. 31 v. 91 sqq. 


Καλλιμάχου "Icufo:. 
᾿Δκούσαϑ᾽ 'Imzóvexrog: οὐ γὰρ ἀλλ᾽ ἥκω 
ἐκ τῶν ὅκου βοῦν κολλύβου πιπρήσκουσιν 
φέρων ἴαμβον οὐ μάχην ἀείδοντα 
τὴν Βουπαλειον" 


Loquitur quem Herondas somnio se vidisse fingit (v. 59. 75) 
Hipponax ab inferis citatus. Cf. quae olim exposui Unter- 
suchungen z. H. p. 189. 

Ib. v. 348 sq. (coll. 348 sq.) 


Ἔφεσον ὅϑεν πῦρ οἱ τὰ μέτρα μέλλοντες 
τὰ χωλὰ τίκτειν μὴ ἀμαϑῶς ἑἐναύονται 


Ad Hipponactem et Ephesum Herondas provocat VIII 78 8q. 
IV 72. i | 

Callimachum ipsam Herondae artem uno scribendi genere 
contenti (cf VIII 44. 76) eis quae sequuntur petiisse iam exposui 
(111. Centralbl. 1910, 17, 568. Of. v. 366 sq. 


σὺ πεντάμετρα συντίϑει, σὺ «δ᾽ ἡρῷα), 
σὺ δὲ τραγῳδοιὺς ζοὺς» μόνους) ἐκλήρωσας" 
δοκέω μὲν οὔτις, ἀλλὰ καὶ «ἄλλγα γράψαι. 


6" 


ΙΧ. 
ΑΠΟΝΗΣΤΊΖΟΜΕΝΑΙ. 


H ΔΕΙ͂ΝΑ 


“Ἔλ)ξεσϑε πᾶσαι. κοῦ τὸ παιδίον ; δέξίαι, 
φ)αὶ πιρρὸς Εὐέτειραν οὐαὶ Γλύκην βιάδιξ᾽ εὐϑύς 
εὐἷπίόν τε φγαιδρή᾽ 'τὴν ἕτοιμον οὐ (λήψῃ; 


n5 


ἦ δ᾽ οὐ ποήογεις, μή δὲ (ινγηισμάτων (εύσω; 


ὄνον ues. ἃ, τιοῦτ᾽ ὠνήνυτοιν τοὔργον. δ᾽ 


IX excipit VIII 79 | Ad hunc mimum duit pertinent fr. 62 


ἢ χαλκέην μοι μυῖαν κτλ. atque Mattii fr. 3: nuper die quarto ete. || - 
Versibus 1—4 exeuntibus quot litterae desint incertum || 1 spat. 


post ACEZ-, altera litt. € vel O; δέξαι. Bch, A litterae nul- 
ium vestigium; Ζόξα (nomen proprium) Cr' olim À 2 Al 


TT-OCCYETEIPAN' -AITAYICHNB, Maij" (Ξ-- Ἑομῆν, ὃς Εὐέτει- | 
ραν καὶ Γλύκην (deorum nomina) βόσκεις Beh, sed ferri non . 


potesb spondeus quarti pedis; Εὐῤέτειραν (quasi ᾿ἘΞέτειραν, cf. 


Bureschium Philol. LI 99 Hippon. fr. 22 AB. Bgk. 61 Anthol) 
correpta prima legi posse credo, cf. ἱκετ(βύ)ω ΠῚ 71; suppl.Cr. 
(δᾷ γλυκὴν M | 3 -*7 (IIT, Iz, 12)----AIAPH, inde novum in- - 
cipere comma spatio scriba indicavit | infine OY, οἰϊνοῦσσαν Bch " 


4 CC eorr. ex €) CMHCE | exitum suppl. Cr coll. IV 59, VI 11. 


Babr. 95, 73; non fuit μή σ᾽ ἔ(ρελισμα τῶν (Bch) || 5 ------ €«INAT|, | 
suppl. Cr | ----INHNYTO, ultima littera O vel (0| cf. fr. 31 | 
p. 80 


Hesych. ἀπονηστίσασϑαι᾽ τὸ ἀπὸ νηστείας ἐπὶ πρώτην AO iv, - 
scil. γεῦσιν, quippe νηστείαν sequebantur, τὰ καλλιγένεια (οἷ, 
Aleiphr. III 89) Similia mimi Sophronei fragmenta, quibus : 
Mulieres epulantes Ahrens inscripsit p. pr συναριστῶσαι 


uude apud Kaib. fragm. com. T p. 


; 
1 
1 
| 
E 


€ 
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EYETEIPA 
Eu ῃ - - ἀλλαχῇ πέπωρι’ ἤδη 
Lc... ἀλλὰ μὴ) φέρ᾽ ἐς xógov-- 
B... μὰ τὴν) “Διδεω (κούρην. 


H ΔΕΙ͂ΝΑ 
φέρ᾽ à(0s8--------- λι fr.T 
αὕτη, 10 
εὐπιαιδίης ἀγῶνα ns 


τίϑεσ(ϑε:) qui γοῦν) ἄεϑλον ἐξοί(δειν 
γλήχιων᾽) ἐγὼ (τὴν πρῶν ᾿Ελγευσῖν᾽ ἤειρα 
* ἢ 
ἧς 


7 ΔΧΗΤΤΕΤΤΩὼ ultima ὦ potius quam O || Primae versus 8 
litterae fragmento 7 adhaerebant|| ante v. 9 litterarum quae- 
dam umbrae conspiciuntur -Y, ad versus 8 initium referendae: 
nam fr. 6 v.1 paginae initium, finis IX 13, atque 18 fere ver- 
suum singulae colummnae.| 8 AA€00, suppl. ex 1 32 | Versibus 
9 sq. (fr. 7) filàiolam vel servam appellari conicio | 9 2€P (12) ὦ (vel 
^, M), non fuit quod Bch coniecit nsocr-; supplevi ad VII 1138 || 
10 ΔΥΤΗ, ante A non paragraphi umbra, sed lineola ad € v. 9 
pertinens ἢ 11 ((Ε potius quam C) YT" (TT, non TP, T€) | 12 suppl. 
Cr coll. Y 785 ἔκφερ᾽ ἄεϑλον | 18 γλήχωνα ientantium esse recte 
monuit Bch, cf. Hom. hymn. Cer. 209, schol. Arist. Pac. 712, 
schol. Gott. Nic. Alex. 130 p. 38 Wentzel; εὐπαιδίης ἀγὼν 
(Babr. $6) ad Καλλιγένεια appositus, cf. acta academiae Bav. 


1904 | -CYCICHEIPA Kn, legere mihi videor A€YCINHEIPA, 
litterarum NH nescio quid correctum vel mutatum. Fragmen- 
tum 32, quod ad exitum huius paginae pertinere indicavit 
Kn, cum ultimis fragmenti 7 versibus coniectura certa con- 
iunxisse mihi videor; praeterea fr. 43 (oH et €T (0) ἃ pte insere- 
batur, quamquam dubitat Kn | an ταύτην) φημὶ ἄεϑλον ἐξοί- 
σευν κτλ. Ὁ Eleusis Alexandriae χκωμύδριον : de mysteriis Eleu- 
siniis Alexandrinorum non recte dubitat Schiff, Pauly-Wissowa& 
V 2341. Cf. H. G. Pringsheim, Archáol. Beitr. zur Geschichte des 
eleusin. Kulis p. 12. Quamquam etiam de Eleusiniis Atticis 
cogitari potest. 

Fortasse ad hunc mimum pertinet fr. 61. 62, cf. p. 83. 86 


80 ἩΡΩΝΔΑ 


col. 48 JL 
ον 
6v 
69 - 
ὕαμ 


v. 4 (ΘᾺ Kn, fuerit CO€, velut σϑένω | ante C litterae 
vestigium se videre testatur Kn: incertum igitur sintne haec 
versuum initia | 5 OAM potius quam OAI, ϑάμνην Ὁ | Hoc frag- 
mentum eis quae antecedunt vicinum fuisse testatur Kn; inserui 
IX 5 sqq. ὄνιον πέκειν. , σύψεγγυς ..., σϑέινω γὰρ οὐκέτ᾽ , οὐ 
μὰ τὴν “Διδεω κούρην. Sed refragatur numerus versuum; itaque 
columnae 48 haec tribuerim; ϑάμνη bene tribuitur compotationi 


Fr. 32 insertum IX 12 sq. p. 79, coniectura certa. 
Fr. 33. 34 VIII 50 sqq. p. 73. 


90. 


τ 
90 


versuum initia, inserui VIII 46, sed marginem huius frag- - 
menli fragmento 2 non bene aptari monuit Km. E 


36. 81. 


πεπῶκί 
δῶρο) Ζιωκνύσου 
ἀλλὰ κιωὶ τον 


E 


Fragmenta 36. 37 vicina apud Kenyonem nescio an com- . 
poni possint: 1 
36 ΤΤΕΙ ? 001 37 : 
ΔΩΡΟ ; AIQ 
AAAK i ITON 
argumentum mimo IX vel VIII (v. 66. 68) aptum; cf. ad VIII 54 


Fr. 38 τὶ fragmento 33 VIII 54 satis apte coniungi negat Kn 


OUT INTENTE Te RUNE NAT T NR 
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39. 
γκατεζώ(σϑη 
γώμοις 
το 
"Tor 


versuum clausulae; exempli causa adieci VIIL 30 | 4 TPHI Kn 


40. 
γρικης 


coniectura prorsus incerta inserui VIII 31 


42. 41. 
-UU xeivog 
uxós - », ἀλη 
- TOV Mg - 


Similia et inter se coniungenda haec fragmenta teste Kn | 
41, 1 INOT Kn. | Possis: 
000) ὑμῖν κ)εῖνος 
μηδὲ τὴν ἀληιϑείην 
vov (ὦ) Πίσιτε 


49. 
Tor 
γεγὼς 


ΦΙ, ἡ potius quam c, ΕΓ quam ΕΓΟ | ultimi columnae 
- versus; exempli causa inserui IX 12 sq., dubitat Kn 


44. 
C6XTG 
aov 


ante € aut A aut ^, post T basis A litterae; coniectura mea 
(Kenyone iudice paene certa) relatum ad fr. 2. 20, supra VIII 45 


82 ἩΡΩΝΔΑ 


45. 
τὸν βλέςτ 
καὶ τὰ νῦν 


Υ. 1 nihil nisi infimae litterarum particulae, sed lectio 
certa | ad v. 2 cf. mim. II 100 


46. 
UR M EIU δ ΤΑΝ 7 
ijo ans λείης 
ὥνϑροωπιοι 
&zDétevaav 
τὰ 


Clausulae versuum; 2. 3 longiores fuisse scriptura arta 
testatur | 2 CHCAIHC | ad VIII 25—29 adieci coniectura non 
omnino certa; videant alii. 


41. 
60 


το 
Scriptura fr. 46 similis (Kn); num ex ΝΠ] 28 5αα. repetitum? 


48. - 


UO RA EE ARENA TES OU A OL 
y 


Initium paginae; ad col. 46 rettulerim, cf. p. 76. 


49. 


ἐπ 
Ux 


ὧδ 


lK suprascr. €TT, num ἰαμβικὰ οὐ ἔπη cf. p.16 
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50. 
γεστί 
γυξοί 


V. 2 legi potest AZ() (Kn) Videndum num fragmentis 
mimi VIII aptetur; coll. fr. 52 conicias ἐς « (et λακτ)ίξω. 


51. 


u-u.g. τεται olov 
VEU 


Fuit fere ϑρύπ)τεται φρονῶν(-οὔσ᾽), correctum in voév(-096 ) | 
. V.2 litterae evanidae. Argumentum mimi IX sapit. 


52. 


λο)χτίζευν 


Exitus versiculi; fortasse excipiebat fr. 33. 84 — VIII 55 


53. 
γξυς 


poterat ἐὴδξ ὕ(λης. 
54. 
60)viGL 


Cf. VII 108. 
55. 


primae versuum litterae. 


56. 


)τογί 


ultima pars paginae. 
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δι. 
κάγλῳς 
ΛΩΙΟ, litterarum ΛΩ͂Ι capita evanuerunt. rettuli ad col. 44 


vel 45, VII 67 κάλῳς τὸγν αἶγα «t^: num hircum restibus e 
torrente vel saltu subducebat? 


08. 


"Ag oput eO 


primi columnae versus E addi potest col. 46 VIII 58 i 
velut à σάνγνα vel "Avwv& 


59. 


LO? 


recepit Nairn; 1 am mot quite certain whether 1t belongs to. 
this Ms Kn per litteras 


Χ. 


MOAIIEINO. friBgk. 


60. 
Ἐπὴν τὸν ἑἕξηκοστὸν ἥλιον κάμψῃς, 
ὦ Γρύλλε, Γρύλλε, ϑνῆσκε καὶ τέφρη γίνευ, 
ὡς τυφλὸς ὁ ὑπὲρ κεῖνο τοῦ βίου καμπτήρ᾽ 
ἤδη γὰρ αὑγὴ τῆς ζοῆς ἀπήμβλυνται. m 


Stob. Flor. I 56 p. 1041 H. 116, 21 M. (Maxim. Apost.): 
Ηρώδου ἐκ MoAnswo (Μολπίνου Meineke, sed cf. Φαεινός sim., 
MoáAzivog Sim. in inscriptionibus Delphinii et in titulo Coo) se- 
quuntur vv. 1—3, ib. 1155 (21): Ἡρώδου μιμιάμβων, sequitur v. 4. | 
3 ὁ ὑπὲρ κεῖνο τοῦ codd., οὑπέκεινα Porson, Bch M, sed crasis 
illa ab Heronda vix aliena; οἵ. ὑπερέκεινα II Cor. X 16 all. NT 
ἐκεῖνα, ἐξ (ἀπ᾿ ) ἐκείνου, κατ᾽ ἐκεῖνο || 4 αὕτη τῆς ζωῆς ἀπήμβλυτο 
codd., αὐγὴ -- ἀπήμβλυνται Salmasius; ζοῆς Porson, cf. lII 52 

Fragmenta coniunxit Salmasius. Oblocutus est Otto Hense 
p. 1042: *Sui iuris eclogam ἤδη -- ᾿ἀπήμβλυνται esse voluit Sto- 
baeus?. Antecedit versiculus/ijóm γὰρ ὁ βίος οὑμὸς ἑσπέραν ἄγει: 
vide ne initium simile causa fuerit cur eclogae v. 4 ἃ ceteris di- 
videretur et ecl. 54 adponeretur. 

Sophronis mimum cui Γέροντες inscripsit. Ahrens p. 465 
(post eum Wilamowitzius apud Kaib. com. fr. p.163) contulit Hauler 


XI. 
ZYNEPIAZOMENAI. 


61. 
προσφὺς ὕκως Tic χοιράδων ἀναρίτης. 


Athen. III p. 86 B: καλεῖται, δὲ ὁ ἀναρίτης καὶ ἀνάρτης" 
τοχλιῶδες (τογχῶδες A) δὲ ὃν τὸ ὄστρεον προσέχεται ταῖς πέ- 
πραις ὥσπερ αἱ λεπάδες᾽ , Hoóvàag δ᾽ ἐν Συνεργαξομέναις, se- 
quitur versus. || προσφῦσ᾽ Bch conl. Arist. Plut. 1096 'adhae- 
. rescens 86 amasium" interpretatus (de muliere); sim. «on 
vincant oscula conchae Gallien. PLM. IV p. 104 B.  ἀνηρίτης 

Meineke M, perperam 


Hesych. προςφύς" προςπλακείς(Οα, ju 433): περιπλακείς (Her.?)| 
id. ἀναρίτης" ξῶον κοχλιῶδες ἐν πέτραις 

Sophronis ᾿φκεστρίας (p. 154) contulit Hauler; audimus mu- 
lieres confabulantes et calumniantes. Cf. fr. 68 


11 Kn 


Miei 
Cp - 


fr. 2 Bgk 


12Kn' 


AAHAA. 


62. 
"ES ἢ yoAxéqv μοι μυῖαν ἢ κύϑρην παίξει, 


ἢ τῇσι μηλάνϑῃσιν ἅμματ᾽ ἐξάπτων 
τοῦ κεδσκέου μοι τὸν γέροντα λωβῆται. 


Stob. Flor. XXIV δ1 p. 617 H; 78, 6 M (Apostol.-Arsen.) 
Ἡρώδου μιμιάμβων xvA. 2. ταῖσισγν codd., corr. Meineke M | 
μηλανϑασι codd., μηλάνϑῃσι Gaisford M; μηλάνϑη hyphaeresi 
10 syllabae e μηλολάνϑη ortum, cf. Arist. Nubb. 761 cum scholl. Il 
9 κεσκίου Salmasius, sed in voce singulari nil mutandum; fuit 
ni fallor x£cxsiov, cf. οἰκέην VI 63]| Fortasse ad mimum IX 
pertinere conieci, ubi mulieres Cereris Kovooroógov festum agen- 
tes confabulabantur infantes et laudantes et vituperantes, Si- 
mile Mattii fr. 3, cf. p. 95 


1 Hesych. χαλκῆ μυῖα᾽ εἶδός τι μυίας, cf. μυῖα χαλκῆ λέγε- 
ται παιδιά τις χτ | 2. οὗ Hesych. 8. μηλολόνϑη | 38 Hes. 
x£0*L. (xsoxiov Mus) στυπεῖον, τὸ ἀποχτένισμα τοῦ λίνου. sim. 
Pollux IX 123. 124. | cf. Hesych. λωβᾶται" λυμαίνεται 


63. 
fr.5 Bgk e s em 3 ku 9 , [Jj - 
i PEK ὡς οἰκίην οὐκ ἔστιν εὐμαρέως εὑρεῖν 
rv ' b 2 ^ 
ἄνευ κακῶν ξώουσαν" ὃς δ᾽ ἔχει μεῖον 
τούτου οὐδ μέζον τοῦ ἑτέρου δόκει πρήσσειν. 


Stob. Flor. XXXIV 21 p.834H; 98,28 M Ἡρώδα μιμιάμβων |. 
3 μεῖξον Stob., corr. M | τοῦτον — δόκει (pro δοκεῖ) Sehneidewin; 
coniecerunt χρεῖσσον vel ἄμεινον, sed μέξον πρήσσειν legitur 
IV 69. Cf.'Susarion' CAFr I p. 3 K. Menand. 589 ib. III p. 179 K. 


ΑΜΦΙΣΒΗΤΉΣΙΜΑ ΚΑΙ ΦΕΥΔΕΙΠΓΡΑΦΑ. 


θ4. 


Zenob. Ath. III 155 (— Ps.-Plut. 115 p. 338 Gott. 
Par. 541 p.174): Χρυσὸς ὁ Κολοφώνιος" uuvqea, 
ταύτης ᾿Δριστοφάνης ἐν Κωκχάλῳ (fr. 352 p. 48b K.) 
. εἴρηται δέ, παρόσον οἱ Κολοφώνιοι τὸν κάλλιστον 
χρυσὸν ἐργάξεσϑαι νομίζονται. καὶ Ἡρόδοτος δὲ 
Κολοφώνιον καλεῖ τὸν ἄριστον χρυσόν. 


Cf. Iulian. Or. II p. 80 A: οὐ τὸ Κολοφώνιον ἔχουσαν χρυ- 
σίον et Iuliani amicum Libanium Antioch. vol. I p. 351 ἐς 
χρυσὸν K., qui paroemiographo usi sunt. Herodoti locus frustra 
quaeritur: 'Hoóó« nomen substituit Bergkius p. 512 (cf. fr. 8, 
Etym. M. s. v. ξήτρειον [supra ad V 32], ubi item παρὰ Ἧρο- 
δότω legitur pro παρὰ Ἡρώνδα): recte fortasse, nam in pro- 
verbis illustrandis Didymum (Zenobium) Heronda usum esse 
non quo nomen (Ii 101 Ath., 510 volg.) eius scriptum exstat 
uno loco confirmatur, sed multis illis quos in libello meo 
iractavi. Ephesus IV 72 ità memoratur, ut Herondam cum illis 
regionibus arctiore vinculo coniungi suspiceris, cf, versionem 
meam p. XXIV. Spectat fortasse ad pompae descriptionem, 
quo rettuli Matt. fr. 8, cf. Theocr. XV 123 ὦ ἔβενος, ὦ χρυσός. 
Possis κἄριστος χρυσὸς | Κολοφώνιος ... 


p. 512 
Bgk 


65. ed.* 61 


στροβεῖς σεαυτόν, xoyA(ov βίον Goov. 


Plut. de cupid. divit. 5 p. 525 E σὺ δὲ τοσαῦτα πράγματα 
συγχεῖς καὶ ταράττεις καὶ στροβεῖς κτλ., διὰ τὴν μικρολογίαν. 
Comieo tribuit Kock CAF. III p. 450, qui verba funditus mu- 
lata f£. κοχλίου βίον (vwwóg» ordine recipere ausus est; ego 
nihil tetigi nisi quod ξώων correxi pro ζῶν Plutarchi. Sim. 
Herond. I 36 sqq. 
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ed.* 68 66. 


e 


ὁ τὸν xvcóv τρωϑεὶς 
ἤδεις ὅπου μάλιστα τοῦ κράνους yosü. 


Phot. p. 355, 20 (II p. 88 Nb) ὁ τὸν... ἤδη Αἰσώπου μάλιστα... 
χρεία, corr. ἘΛΈΗ Explicavit G. Knaack Herniae XXI s 819, 495 
conl. fabella Kirchhofn Wendwnmwuth 1 95 p. 121 Ost. Adde 
schol. Ven. N 291 — Com. anon. IV p. 687 Mein., Men. Androg. 
58 p. 14 Κι Cum κυσὸς tum χρείη (scil. ἐστίν) Herondae, cf. II 44. 
VII 87. 104. VIII 4. — Verba sunt hominis (Cottali alicuius, 
cf. glossema quod antecedit) verberibus castigati. 


61. 
e »! J e M - , 
ὁ τὸν πατέρα εὑρὼν . ὦ. χαλκοῦ χρείᾳ 


Phot. p. 355,19 (II p. 33 Nb); lemmata vicina propter gl. 
χρείη excerpta. *Nihil expedio' Naber. Audire mihi videor ho- 
minem de filio errone querentem qui τριταῖος οὐκ οἶδεν τῆς οἰκίης 
τὸν οὐδὸν (Her. III 37), sed penuria coactus domum redit. 
Poterat: ὁ πατέρ᾽ ἀνευρὼν {μοῦνον év» (10308 χρείῃ. Fortasse 
τὸν illud e gl. ὁ τὸν xvcóv irrepsit. 


eiim 68. 


αἰσχύνομαι. μὰ τὴν φιλότητα. γηράσκων 
ἵππος ὑπὸ ξυγὸν Ὁ ϑήλειάν vs τροφὴν 
ἔχων ὁρᾶσϑαι. 


Ps. -Diog. II 53 αἰσχύνομαι τὴν φ. --- ὁρᾶσϑαι" ἐπὶ τῶν παρ᾽ 
ἀξίαν τι ὑπομενόντων ἕνεκα τροφῆς. Arsen. Apostol. Ietcd 
αἰσχύνομαι viv q. γηράσχων᾽ ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας κοσμίων. Prov. 
Bodl. 171 αἰσχύνομαι μὰ v. φ. ceteris omissis. | 1 μὰ Bodl, vol |. 
ci. Meimeke | | 2 ὑπὸ fvyóv ἵππος ϑηλέαν τροφὴν ἴσχων om. 
ὁρᾶσϑαι Meineke, parum probabiliter; poterat fzog(-«e pro o). 
ὑπὸ ξυγοῖσι ϑήλειαν χώρην (τρύπην) κτλ. | Choliambos si recte . 
agnovit Meinekius (Philol. XXV 539), Herondam audimus; nam 
anapaesto quarti pedis unus omnium choliambographorum : 
usus est (VI 55) atque etiam μὰ ilud, quod temere tentavit 
Meinekius, frequenter adhibuit. — Loquitur fortasse homo opus 
muliebre faciens quem tamquam puellam conducit etiam | qui 
virum. putavit (Petron. 81 B.). Ad has sordes poeta etiamP ind 
mimis II V VI Rn Cf. etiam mim. Oxyrh. v. 117 p. 111 
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69. 


Strabo VIII p. 318 extr.: μνημονεύεταί τις ἑταίρα 
πρὸς τὴν ὀνειδίξουσαν, ὅτι οὐ quAsQyóg ei οὐδ᾽ ἐρίων 
ἅπτοιτο. εἰπεῖν | 

ἐγῶςδεΣ μέντοι (y'» ἡ τοσαύτη τρεῖς ἤδη 
καϑεῖλον ἱστοὺς ἐν βραχεῖ χρόνῳ τούτῳ. 

Si choliambographi versibus Strabo usus est, quae Mei- 
nekii est coniectura, de Heronda potius cogitandum, quam de 
Aeschrione Meinekii (et Bergkii p. 519). Argumentum mimi- 
cum est, neque ambiguitas illa ab Heronda aliena; loquitur 
enim meretrix de nautis Thaleti illi vel Artimmae similibus 
(cf. Herond. ID; Θάλαττα nomen meretricis Athen. XIII 56'*. 


Mulieres φιλεργοὺς calumniantes descripsit poeta in mimo Z'vveo- 
γαζομένων fr. 61 


10. 
Stob. Flor. XXIX 42 M. p. 635 H.: Ἱππώνακτος" 
Χρόνος δὲ φευγέτω σε μηδὲ sig ἀργός — 
Apostoli “ημώνακτος non moror; sed Meinekius ab Hip- 
ponacte tales sententias alienas esse opinatus versum Heron- 


dae adscripsit (Chol. p. 106). Hipponactis nomen etiam apud 
Eustathium pro Heronda substitutum, cf. ad Herond. V 74 sq. 


11—'14. 


ἀνανεοῦται. Cf. Matt. fr. 2 infra p. 94. 
ἀφηδύνειν Cf. Matt. fr. 4 infra p. 95. 
. OAvvOov. ὀλύνϑους Cf. Matt. fr. 6 sq. infra p. 95 sq. 


Haee vocabula coniectura nimis incerta e Mattii mimiam- 
bis ad Herondam relata sunt, 


15—'8. 


Hesych. xexsorobv' κακὴν κατάστασιν. ἢ ἀπρα- 
γίαν coll. πειϑοῦν VI 75 Herondae vindicavit W. Schulze 
Mus. Rhen. XLVIII 252. Sed ἠοῦν ἐξ ἠοῦς dixit 

Leonidas Anth. Pal. VII 472, 13 atque Κυψοῦν sim. 


ed.* 71 


ed * 72 
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usurpavit Hipponax fr. 81 p. 490. — Certe hae ratione 
multa huc referri possunt, velut coll ᾽φαμαρτεῖς V 48 
Hesych. ἁμαρτῶν" ἀκολουϑῶν. ἁμαρτήσαντες" συν- 
τυχόντες, ὁμοῦ γενόμενοι κτλ. ἁμαρτεῖν &xoAovOsiv, 
nam ἁμαρτεῖν forma aliunde non nota, nisi quod 
nuper apud Baechylidem 17, 46 apparuit. — Item 
Hes. s. é&s0ígqosv: ἐξεζήτησεν. quo verbo nemo usus 
est nisi Herondas VII 18. — Idem s. uóv δ᾽ ἀλεύσας" 
περιφυγών., quam glossam ad Herondae μῦν III 85 
rettulit E. Schneider. 


19. 


Apostol-Arsen. V 41 (Paroem. vol. II p. 344 Gott.) 


γῆρας καὶ πενία, δύο τραύματα δυσϑεράπευτα᾽ “Ηρώδου. 
Nulla Arsenii fides. In florilegio, quo utebatur, hic versus 


ab alis ali auctori tributus similem Herondae eclogam (cf. 
fr. 60. 68) excepisse videtur: unde error explicatur. 


80. 


Coniectura nimis levi iambos rectos, quos Leonidae tribuit - 


Stobaeus Flor. III 28 p. 101 H. (CXX 9 M. ), Herondae vindicavit 
Bergkius PLGr. II p. 512. 
Contra Nm probabilitate Κρίσσαμις Κῷος lemma cho- 


liambi colon alterum explens atque quae de Crissami Coo — eodem 


ni fallor a quo Hippocrates genus deduxit (Epist. 2 p. 289 Hch., 
Tzetz. — mira tradidit Didymus apud Photium Suidam He- 
sychium Ps.-Zenobium 364 p. 102, ad poetam Coum referre 
possis; cf. Tuempelium Philologi vol 1, 628. Similis est Nan- 
nacus III 10. 


Proecdoseos fr. inc. 65 (Etym. M. s. ἀλινδῶ) μέλλοντας ἤδη. 


παρϑένοις ἀλινδεῖσϑαι (cf. III 11 sqq., PLGr. III p. 696 Bgk) 
Callimachi est iamb. Oxyrh. Pap. 1011, v. 113. 


Fr. 66 κέρδαιν᾽, ἑταῖρε, καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος (PLGr. III. 


p. 696, 28), quod κωμικὸν παράγγελμα audit apud Sextum Em- 
pir. adv. mathem. XI p. 570, legitur apud choliambographum 
Oxoniensem (G. A. Gerhard Phoiniz von Kolophon 9. 161). 


ἢ 


TN " -— TNT . " , 
Uu MONET e EN ee νυ λυ δου ῥέον, Δ. δὼ. πο, νων μὰ. 
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Fr. 69 'Ερμῆς δὲ Σιμώνακτος ἀκολουϑήσας (PLGr. II p. 481) 
recte correxit Lehrs (δ᾽ ἐς ᾿Ιππώνακτος): audimus Hipponactem, 
qui Mercurium aedes suas intrare fingit. 44orsuig nomen recens 
(Herond. VI 87. 89. 95) conferri non potest. Cetera quoque 
fragmenta inde a 64, coniecturis admodum incertis ad Heron- 
dam relata esse ipse monui. De fr. 65. 69 perpendenda quae 
exposuit G. A. Gerhard 1. c. choliambis Phoenicis aliorumque 
cum. cur& restitutis et explicatis. 


HoynoxDAs, ed. O. Crusius ed. min. T 


PHOENIX COLOPHONIVS. 


KOPQ9NIZTAI 
Ἐσϑλοί, κορώνῃ χεῖρα πρόσδοτε χριϑέων, 
τῇ παιδὶ τοῦ ᾿Ζπόλλωνος, ἢ λέκος πυρῶν 


2 ox Mo» 


ἤ ἄρτον ἤ ἥἤμαιϑον, ἢ ὅτι τις χρῇζξει. 
δότ᾽ ὧγαϑοί {τι τῶν ἕκαστος ἐν χερσὶν 
ἔχει κορώνῃ᾽ χἄλα λήψεται χόνδρον᾽ δ 
φιλεῖ γὰρ αὕτη πάγχυ ταῦτα δαίνυσθαι" 

ὁ νῦν ἅλας δοὺς αὖϑι κηρίον δώσει. 

ὦ παῖ, ϑύρην ἄγκλινε --- Πλοῦτος ἤκουσε, 

καὶ τῇ κορώνῃ παρϑένος φέρει σῦκα. 
ϑεοί, γένοιτο πάντ᾽ ἄμεμπτος ἡ κούρη 10 
κἀφνειὸν ἄνδρα κὠνομαστὸν ἐξεύροι, 

καὶ τῷ γέροντι πατρὶ κοῦρον εἰς χεῖρας 

καὶ μητρὶ κούρην εἰς τὰ γοῦνα κατϑείη, 

ϑάλος τρέφειν γυναῖκα τοῖς κασιγνήτοις. 

Athenaeus VIII p. 359 E: οἶδα δὲ Φοίνικα τὸν Κολοφώνιον 
ἰαμβοποιὸν μνημονεύοντά τινῶν ἀνδρῶν ὡς ἀγειρόντων τῇ κο- 
ρώνῃ, καὶ λέγοντα ταῦτα (v. 1---11). καὶ ἐπὶ τέλει δὲ τοῦ ἰάμβου 
φησίν (18---21). κορωνισταὶ δὲ ἐκαλοῦντο wv4. Praeter alios hane 
cantilenam iractaverunt J. H. Knoche Auctor. choliamb. fasc. 
poster. part. I p. 2sq., Meineke Choliamb. p. 140sq. Anal. ad . 
Ath. 159, Bergk. Anthol. p. XXIII 217. Op.II153sq. | 3 (v^» post | 
ἢ bis add. Meineke; num latet ἤ᾽ — 48? | 4 ἕκαστος vig codd. | 
* αὖϑις codd. || 8 ἔκρουσεν Bergk, ἥκει δὴ alii, sed interpretor: 
Plutus me exaudivit, nam puella etc.; non potest fores aper?, . 
nam Pluitus nos audivit propter aoristum | 10 sqq. cf. Herond. 


IV 88sqq., Il. 1 455, Od. £ 157. 180 | 14 κασιγνήτοις cognatis, 
cf. schol. O 545 (Meinek.j 


2 cf. Hippon. 58 (43) PLG II p. 481 Bgk χκἄλειφα ῥδόδινον 
ἡδὺ καὶ λέκος πυροῦ | 3 cf. ad Herond. III 45 τρί᾽ ἤμαιϑα 
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ἐγὼ δ᾽, ὅκου πόδες φέρουσιν, ὀφϑαλμοὺς 15 
ἀμείβομαι, Μούσαισι πρὸς ϑύραις ἄδων 
καὶ δόντι καὶ μὴ δόντι --- πλέονα {τούτῳ γε. 
ἘΠ ἢ 
ἀλλ᾽, ὦγαϑοί, ἐπορέξαϑ᾽ ὧν μυχὺς πλουτεῖ. 
δός, ὦ ἄναξ, δὸς καὶ σὺ πολλά μοι νύμφη; 
νόμος κορώνῃ χεῖρα δοῦν᾽ ἐπαιτούσῃ. 20 
τοσαῦτ᾽ ἀείδω δός τι. καὶ καταχρήσει. 


15 ὀφϑαλμοὺς] ἰφϑίμους Hauptius, possis εὐφϑόγγοις vel 
ἀψάλτοις: ὀφϑαλμοὺς... Μούσαισιν ἄδειν speciosa Musis carmina 
canere vix dicere poterat poeta: num ὀφθαλμοὺς ἀμείβομαι — 
praetereo? μούσας δὲ πρὸς ϑύραις ἄδω Peppmüller Annal. philol. 
CXLIX 93| 16 Μούσῃσι — ϑύρῃο᾽ plerique, recte, ut videtur, 
quamquam etiam ἄδων contractum a vetere dialecto alienum Ϊ 
11 πλείονα τωνγξῶ codd., πλεῦνα τῶν αἰτέω Meineke Dindorf, 
scripsi πλέονα τούτῳ γε, scil. τῷ μὴ δόντι, possis etiam πλέονα 
τῷ μή γε. Coronista scilicet, sicut ᾿ἀράβιος αὐλητής vel Chaeris 
Aristoph. Pac. 950 et qui sunt similes, δραχμῆς μὲν ἄδει, vsc- 
τάρων δὲ παύεται: cf. ad v. 21. πλέονα τῶν {Γύ)γεω O. Ross- 
bach, πλεῦνα (xst»vo ys Peppmüller, qui ultimis illis verbis 
v. 91 rationem non habuit| v. 18—20 , Post v. 7 transposuit 
Peppmüller | 19 δὸς ὦ ᾽ναξ codd., δὸς àv ἄναξ Bergk Kaibel, 
δὸς ὦνα δός τι Meineke Chol. p. 141: coll. Her. IV 18 hiatum 
- admisi | πότνα μοι llgen, editores | 21 τοιαῦτ(α) εἰδώς codd., 
eorr. Bergk. Op. II p. 157, Meineke. Ambigue dixit καταχρήσει 
satis erit, quod non solum ad δός τι referendum, sed etiam ad 
ἀείδω, cf. ad v. 17. — De re cf. Grimm Myth. ΤΙ p. τ2ὅ (637), 
Mannhardt WFK II p. 244, A. Dieterich, Kl. Sehr. p. 324, Ger- 
hard, Phoinix von Kolophon S. 179 sq. 
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CN. MATTIVS 


MIMIAMBORVM FRAGMENTA.* 
1. 


Terentianus Maurus 2416 sqq. p. 397 K. post Hipponactem | 


conmemoratum: 


Hoe mimiambos Mattius dedit metro: 
nam vatem eundem est Attico thymo tinctum 
pari lepore consecutus et metro. 


Ex poematio fortasse tuymus Atticus decerptus. 


[ENTIINION?] 
2: Μ98 ΝΑ 


]am iam albieascit Phoebus et recentatur 
commune lumen hominibus, voluptatis... 


Gellius XV 25 (inde Nonius p. 167, 14): Cn. Matius, vir. 
eruditus, 4n mimiambis suis mon absone γιατὶ *recentatur" pro eo 
quod Graeci dicunt ἀνανεοῦται: sequuntur versus. Ipsum He- 
rondam ἀνανεοῦται verbo usum esse nec negem neque conten- 
dam || 2 et voluptatis codd., et del. Hertz, "woluptatist LMuel- : 


ler | Cf. Herond. VIII 3 sq., fr. ΤΊ p. 89. Matt. dub. 9 p. 96. 


* 


p. 91 sq., quem secutus est Bücheler Herond. p. 69, ge 
B(aehrensii) Fragm. Poet. Rom. p. 282 sq. 


| 
| 
Numeri adiecti sunt editionum Muiuelleri) Catull. au ] 
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[AIION HZTIZOMENAI? IAIAZOTZAI ?] 
3. 1M 11B 


...nuper die quarto, ut recordor; et certe 
aquarium urceum unieum domi fregit. 


Gellius X 24, 10 (inde Macrob. I 4, 24): *die quarto? autem 
Cn. Matius homo 4mpense doctus in mimiambis pro eo dicit, 
quod nwdius quartus nos dicimus in his versibus etc., cf. Herond. 
III 24 τριϑημέρῃ. — Loquitur de serva vel de puella Cottali ge- 
mella, fortasse de παιδίῳ illo IX 1. Cf. ad fr. 62. Nam de mustela 
(VII 898q.) vix cogitandum. 


[MOAIIEINOZ? MAZTPOIIOZ ?] 
4. 3M 10B 


Quapropter eduleare convenit vitam 
eurasque acerbas sensibus gubernare. 


Gell. XV 25 (Non. 106, 21): Idem Matius [praecedit fr. 2] 
in, isdem. mimiambis edulcare dicit quod. est dulcius reddere etc. | 
2 ..plurasque .. senibus .. gubernasse Nonius; haud scio an la- 
leat senicibus forma | Fideliter magis quam latine transtulisse 
videtur ἀφηδύνειν (ἀπογλυκαίνειν chohambis minus aptum); 
cf. fr. 72 supra p. 89. Quae Gyllis praecipit I 40 sqq., his ver- 
sibus non expressa videntur. Exceperunt fortasse quod ex Mol- 
pino excerptum est fragmentum 60 supra p. 86. 


D. 4M 128 


Sinuque amicam refice frigidam caldo 
eolumbulatim labra conserens labris. 


Gell. XX 9: Delectari mulcerique awres suas dicebat Anto- 
nius luliamus figmentis verborum novis Cn. Mati, hominis eru- 
diti..., quae scripta ab eo in mimiambis memorabat (sequitur 
fr. 5). Ad eandem eiusdem mimi partem refero, quo fr. 4. 


[XIL. IZXAAOII2AHZ Ὁ] 
6. 6M 14B 
ER uic ncs wir Mefieorum 
In milibus tot non videbitis grossum. 
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[^ 
M 15B Sumas ab alio lacte diffluos grossos 


Macrob. sat. III 20,5: lacte proprie ficorum dicitur. grossi 
appellantur fici quae non matwrescunt. hos Graeci dicunt ὁὀλύν- 
dovg. Mattius (fr. 6)..et paulo post at (fr. ἢ. Cf. Hesych. 
ὄλυνθϑος᾽ τὸ μὴ πεπαμμένον σῦκον. | fr. 6 ficorum post tot 
codd., del. Bothe, traiecit Santen | fr. Y a basilio Parisin., 
cuius in hac saturnalium parte summa est auctoritas: αὖ alio 
vulgo, ab almo perperam Baehrens, ab asino Boh. 


Of. fr. 74. supra p. 89. Novii ferebatur 'Ficitor? Scaen. II 
p. 313 R.* 


᾿Ισχαδοπωλῶν et ᾿Ισχαδωνῶν iam Pherecrates mentionem fe- 
cerat ἐν τοῖς ᾿Δγαθοῖς (4 I p. 146 K), atque apud Alexidem ἐν 
“έβητι (128 II p. 343 K.) propola ficorum ἐρίν᾽ ἀπέδοτο σῦκα 
πωλεῖν ὀμνύων [Lucil.198 M. contulit Bch]. Fr. 6 merces praedicat 
propola, sicut Cerdo; ficos non esse, sed grossos femina dixe- 
rat: respondet propola fr. 7. Of.fr.11.12 p. 97. 
[XIII. AI OHETMENATI TA ...?] 


5M 18[B 8. 


iam tonsiles tapetes ebrii fuco 
quos concha purpura imbuens venenavit. | 
Gellius XX 9: Item id quoque [praecedit fr. 5] iwcunde 16- 


pideque fictum dàctitabat (Antonius Iulianus) am etc. Fortasse 


ad pompae descriptionem spectat, cf. Theocr. XV 125 πορφύ- 


oso, δὲ τάπητες wvÀ., cf. ad fr. 64 p. 87. Inscr. Coae 864 10. 12. 


DVBIA. 
8M (7B 9. 
pressusque labris unus acinus; arebat... 


Non. p. 193, 12: acinus masculino M. Tullius . . . Mattius 


(et αἰδὲ codd., corr. LMueller) obscwrae auctoritatis, sequitur | 


versus. | Somniari si velis, propter tempora ad somnium re- 
ferre possis, ubi nescio quis in hortum irrumpere videtur, 


p.92M 


Meos hortulos plus stercoro Ὁ quam holero. 
Priscian. VI 91 p. 274, 24 f. H.: 'holus holeris holero hole- 


ras' — Cn. Mattius (maltius, marius, m. actus, accius codd), Ὁ 


QC it ats - 
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sequitur versus, | holero num ex eis quae antecedunt perpe- 
ram repetitum? meos hortulos, quamdo holero, stercoro plure 
coniecit Baehrens. Argumentum mimiambis aptum: loquitur 
agricola vel hortulanus (Somn. VIII 41) potius quam ficorum 
propola. 


11. p. 134 M 


O quae tenerulae comparis tenes crinem, 


12. 
Sudes in ista (d»evia latent fossa. 
Rufinus (Iuba) p. 386 G., Gr. Lat. VI p. 562 Κι: .. . quod 
sexto loco ... spondeus vel trochaeus recipitur es, Claudum 


carmen facit e choliambus nominatur, wt est ὦ Κλαξομένιοι, 
Βούπαλος κατέχτεινεν, ἀκούσαϑ'᾽ ᾿Ιππώναντος οὐ γὰρ ἀλλ᾽ ἥκω, 
deinde fragm. 11. 12. LMueller Catulli p. 134 fragmenta ad 
Mattium rettulit: *causa illa, quod ex eodem quo Terentia- 
num fonte..hausisse Iubam videtur probabile' (cf. ad fr. 1). 
Fr. 11. 12 coniunxerunt LMueller l. s. atque Baehrens FPR 
p. 392, 51 admissis coniecturis quibus vix opus est. Nam sin- 
gulos versus inter se non cohaerentes pro exemplis adferre 
solet Rufinus | 12 s? des Mueller | eeia RB, via, in margine 
veia À, via B: num in archetypo legebatur via atque de in 
margine? | late Mueller, latens Bergk Baehrens. 

Fr. 11 si Mattii est, ficorum propolae tribuere possis ad 
Cerdonis exemplum (VII 107 sqq.) mulierculis blandienti. Eius- 
dem mimi fortasse fr. 12, in quo vereor ne obscoenitates la- 
teant quales sunt Fotidis Apuleianae (Met. II 7). Hine venería 
pro veía suspicatus est Ὁ. Rossbach per litteras. 


Mirum illud, quod nullum fere Matti fragmentum 
ad certa verba referre licet papyro servata. ltaque cum 
Iliadis singulos fere versus aecurate expresserit, in hoc 
argumento aut liberius versatus est, quod quibusdam 
veri similius videtur, aut qui aetatem tulerunt loci ad 
mimiamborum partes deperditas pertinent, cf. quod con- 
1601 de fr. 2—5. Vides non prorsus ad amussim de 
opinionibus meis rettulisse G. ἃ Gerhardum apud Pauly- 
Wissowa s. v. Herondas. 
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9. HORATII FLACCI 


Canidia Epod. XVII Iam iam efficaci do manus scien- 
(iae mimi, immo mimiambi instar est. Ita diluuntur 
quaecumque earminl intulerunt crimina et offensiones. 


Cf. Philol. vol. L p. 99 sq. LIII p. 79. 


VERGILII ROMANI 
MIMIAMBORVM 


mentionem íacit C. Plmius Epist. VI 21, 4: Scripsit. 


mimiambos lemwiler argute venuste, atque ?n hoc genere 


eloquentissime; mullum. est. entm genus quod absolutum ὦ 


non possit eloquentissimum. dici: scripsit comoedias, Me- 


nandrum . .. aemulatus: licet has inter Plautinas Te- | 


rentiamasque wmeres. 
Nihil servatum. 


ARRII ANTONINI 
MIMIAMBORVM GRAECE CONSCRIPTORVM 


memoriam e Palatii mcuambos (Dresd. mimiambos) 
primus restituit Gruter apud Plinium Ep. IV 3,3 (ed. 


Veenhus. 1669 p. 2179), supra p. 3. (Cf. Hermae vol. 4 
XXVII 2 p. 817, ubi Gruteri immemor eandem leo- - 


tionem commendavit F. Skutsch.) 


FRAGMENTA MIMICA 


E PAPYRIS OSTRACIS INSCRIPTIONIBVS 
LITTERARUM MONUMENTIS 


COLLECTA 


ANONYMVS OXYRHYNCHITES 


(XAPITION» 


Notae quibus papyri scriba utitur 


Personae Graecae 
— Χαρίτιον 
— δοῦλος οὗ μωρός 
— - Χαριτίου ἀδελφός 
— κυβερνήτης 
exeidit 
— πρωρϑύς 
Personae barbarae vel semibarbarae 


v 


BAX — βασιλεὺς ᾿Ινδῶν 


ἄν bh ^on 


| semibarbari 


DTN — γυνή 
AA — ἄλλη 

KOI — κοινῇ 
üvamec --- ἀναπίεσμα 57, καταςτολή exitus? 95 
T— τυμπανισμός 
T ποῖ — τυμπανισμὸς πολύς 69 92 95, οἵ, ad v. 57 
T ε΄ -- τυμπανισμοὶ πέντε 81 
Kpouc — κροῦσις 
πορὸ  — πορδή, περὸ — πέρδει, πέρδεται, 
“7  -- pausa loquendi; actionis saltationisque initium (90) 
H—:—4 — pausa maior, actio 39 


88 sqq. sotadei 

96 sq. trimetri iambici catalectici 

8 sqq. tetrametri trochaici catal, 101 turbatus 
105 trimeter iambicus acatalectus. 


De lingua barbara egit E. Hultzsch Hermae XXXIX 
p. 307 sq. Cf. Dio Chrys. XXXII p. 672 BR. Apud Laberium 
(15 p. 342 R.*) Mauricatim quidam loquebatur. 

Ediderunt Gr(enfell) et H(unt) Ozxyrh. Pap. vol. IIT. p. 41 sqq. 
Papyrus s. p. Chr. II scripta. Nuper *de mimis Oxyrhynchiis? 
egerunt Guido Winter atque (cuius dissertationem sero vidi) 
G. Knoke (Kk). De z— signis mihi non persuaserunt. 


1. 


* à * 
s. ἵνα μὴ vo) 'fjo, πορδὴν βάλε 
)» B. πορδὴν: 
eol. 15 g. ἰσχυρόταται γὰρ cT. δοκοῦσι ἀποτροπαί. 
B. οἶδα τὸν ἐμὸν πρωκτὸ)ν ἐπιτήδειον ὄντα 


ἄκρως ἐς τοῦτο, ἀφ᾽ οὗ μαστιγᾳχό ἦν" τοσαῦτα γὰρ 5 
ἔπαρδον, ὥστε πάντες ἔλεγγον, ὅτι ἐν τῷ πρωκχτῷ μου 
Αἰόλου ἀσκὸγν περιφέρω. κυρία Πορδή, ἐὰν διὰ 
σὲ οἴκαδε σωϑῶμεν ἀργυρᾶν δὲ ποιήσας 
Δελφοῖς ἀναϑήσω) 
ἀλλ ἰδού, ἐν ὅπλοις) οὗτοι παραγείνονται. 10 
)-- KOI. αβορατον 
μαλαλαγαβρουδιττακοτα 
γραδαβαδιυαραπρουτιννα- 


)--π-α- -αξχρατιξυτιγα 


2€ ai 


μα 1ὅ 


γωσαδῶω - Gy cuo 9 

B. πάλαι ὁ πρωγχτός μου ἀπεσφήνω- 

ται" ἀλλὰ νῦν ὥσπερ ἐν v) πελάγει χει- 
μῶνες, οὕτως αἱ πορδ)γαὶ ἐρεγμὸν 


Titulum μιμολογιῶν addere poteram, quo usus esse videtur 


Catullus mimographus schol. Lucan. I 544 p. 36 Us., cf. Fest- - 


schr. f. Gomperz p. 385 


1 ἵνα o9 $c Zl| v. 8 5.4. suppl. exempli causa. Cf. etiam. 


A. Kórte, Mus. θη. LX 414 $sq.; Πορδῆς ἑορτήν lusit comicus 
apud Athen. VIII 4085, supra p. 48 | 7 4ióAow Zl, unde tentavi 
Αἰόλου &oxàw || 8 δια(φύγω τὸν xivóvvo)v ro 10 cf. 6618 ρασα- 
βοδωώσα, οδωσα del. suprascr. «óc || 14 & 


8 Plat. Phaedr. p, 2363 χρυσῆν εἰκόνα ... εἰς Ζελφοὺς &va- 
djosuv, sim. Theocr. X 34, Plaut. Curoc. 139. Bacch. 640. | 18 Etym. 
"M. ἐρεχμός καὶ ἐρεγμός παρὰ τὸ ἐρεύγω ἐρευγμός" ὃς λέγεται 
καὶ ἐρεγχμός M 


inch Ὁ. 


el.| 16 ὡσαδω- lit- Ὁ 
terae deletae || 17 sq. similis imago [Lueian.] Philopatr. ὃ p. 587 
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ποιούντων, ἐπεὶ κ)ατεῖδαν αὐτῶν 20 
τινες ἡμᾶς. KOI. )λαβαττα 2 
: )γτ πέρδιεται Β. 
ἰού, οὐχ ὑπομένουσιν τὴν ἀνίκητγον Πορδὴν, 
ἀλλὰ φεύγουσι, ἐγὼ δὲ διωμένω. Ὁ 
. Κυρία Πορδή, εἰκόνα χρυσγῆν Gov ποιήσας 25 
ὡς ϑεὸν προσκυνήσω᾽ σὺ γὰρ παρίστ)γασαί μοι᾿ εἰπεῖν 
δ᾽ οὐκ ὀκνῶ, ὅτι sig τὸν "DAsDyov ποταμὸν 
τοὺς πολεμίους ἀπήλασεν ὁ ἐρε)γγμὸς τῆς Πορδῆς. 
ἀλλ ἰδού, ἀνήρ τις) κεκρυμμένος. 


II. 
I. φίλη Χαρίτιον, σὐύγχαιρέ μοι λελυμένιῳ 80 
A. μεγάλοι οἱ ϑεοῦ. [Γ. λάλει βα- 
σιλεῖ )α Z. λεανδὰ 
S. ... ἀλλὰ πορδύγομαι. αὐτὰς 
γὰρ ὁρῶ παραγινομένας) 
A. αλεμμακα 5; ΚΟΙ. αλεμμακὰ ἃ ! 35 
ν. 2— 


B. δοκῶ χοιριδίων ϑυγατέρες εἰσί" ἐγὼ καὶ ταύτας 38 
ἀπολύσω. τ πορδιῬιή. ΚΟΙ. αἴ ἀαρμινϑι --ατ 


28 sqq. suppl. Cr Kk Sdh || 27 nomen (v. 40. 210) ἃ B san- 
nione fictum e τῇ ψωλῇ --- Ψωλολοιχός | 30 quae sequuntur 
supplentur altera huius scaenae recensione col. 4 p. 107 tradita | 
loqui videtur Charitii frater, a barbaris captus et templo in- 
clusus; scilicet. Indi quidam (v. 90) ἀνϑρωποϑυτοῦσιν atque 
ξένους... ἐσθίουσι (Bardes. Euseb. praep. ev. VI 10) || 31 suppl. Cr, 
βα(σιλεύς Gr H, nondum adest || vv. 30—36 lineola cinguntur, 
praeterea v. 37 inferiori margini adpictum litteris minutis τὸ 
εἴσω, quod ad col. IV 188 sq. huc transponendam rettulerunt 
GrH; deinde ἢ ὡς usr»(, interpretor ἢ ὡς uév(sw || 8 5α. cf. 
205 sq. | 86 Σελήνη)» ὃ "Aorsupv? barbarae προσχυνοῦσιν 88 καὶ 
ταύτας, οἷ. 30; scil. πορδάς || 39 oí Pap. 


Àd v. 26 sqq. cf. Xenoph. Ephes. IV 11 p. 372 
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III. 
B. καὶ. αὗται εἷς τὸν "oAswov πεφεύγασι. 40 
I. καὶ μάλα" ἀλλὰ ἑτοιμαξώμεϑᾳ (O&v σωϑῶμεν. 
B. κυρία Χαρίτιον, ἑτοιμάξου ἐὰν δυνηϑῆς τι 
τῶν ἀναϑημάτων τῆς ϑεοῦ μαλῶσαι. , 
A. εὐφήμει" οὐ δεῖ τοὺς σωτηρίας δεομένους ue-: 
0" ἱεροσυλίας ταύτην παρὰ ϑεῶν αἰτεῖσθαι. 4ῦ 
πῶς γὰρ ὑπακούουσι ταῖς εὐχαῖς πονηρίᾳ 
τὸν ἔλεον μελλόντων παριλώσϑαι; τὰ τῆς 
ϑεοῦ δεῖ μένειν ὁσίως. 
B. σὺ μὴ ἅπτου᾽ ἐγὼ ἀρῶ. A4. μὴ παῖξε, ἀλλ᾽ ἐὰν παρα- 
γένωνται. διακόνει αὐτοῖς τὸν οἶνον ἄφορατον. 
B. ἐὰν δὲ μὴ ϑέλωσιν οὕτως πείνειν; ὅ1 
I: μωρέ, ἐν αὐ)ούτοις τοῖς τόποις οἶνος (ox ὥνξι(ος, 
λοιπὸν «δὲ ἐὰν τοῦ γένους δράξωφγταζ, ἅπερ ἀπῃ- 
ϑοῦντιες) ἄκρατον πείνουσιν. 
Β. ἐγὼ αὐτοῖς, καὶ τὴν τρυγίαν διακοι)γῶ. δῦ 
I. αὐτοὶ δὲ οὗτοι λελουμένοι μετὰ τῶν ------- | 
παραγείνονται. T ἀναπες T δέον χατὰ ué- 
Qoo ἀλλιάττεσϑαι. 
IV. 
BAZ. βραϑις. KOI. βραϑεις. B. ví λέγρυκσι; 58 
ἫΝ εἷς τὰ μερίδιά φησι, λάχωμδν. Β. λάχωφγεν. τ΄ 
48 coll Hesych. ἀμαλλοῖ ἀφανίξει (ubi ἁμαλοῖ proposuit . 
M. Schmidt) conicias (ἀλμαλῶσαι, quamquam pronuntiatione 
volgari & abici poterat; a μάλη deduxerunt Gr H | 47 μέλλοντες 
Pap. | z«g«ég6)6d9'a. Gr Η παριασπᾶγσϑαι e. 223 Sdh || 53 απε- 
oczs,, restibui ἀπηϑοῦντες ad ἀπηϑέω (Arist. Ran. 943), cwm 


cura veluti percolantes (v. τρυγίαν 55), cf. Lucian. Nigrin. 5 p. 43; 
ἄπειροι ὄντες vel ἅπερ οἱ πενϑοῦντες (in caenis feralibus) vel ἄπει- 
ϑοῦντες non potest | 56 τῶν περὶ βασιλέα ὃ τοῦ βασιλέως ὁ τῶν γυναι- 
κῶν | 57 τ ἄναπεη -- ἀναπαισιτικὸς ὃ ἀναπίεσι μα" | δέου 


t-----0604A( olim conieci τυμπανισμοὶ δ΄ ἰόντων ιπρ)ὸς ἀλλίή- 
λους, nunc ad v. 59 (mercium fasces) refero, cf. Eur. Cyel. 190. 
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BAZ. στουκχεπαιρομελλοχοροκη. B. fox, ἄλαστξ. 
BAX. (βϑραϑιε z — βερη" κονξει᾿ δαμυν᾽ πετρεχιῶ 
πακτει" κορταμες᾽ βερη" ἵἴαλερω" δεπωμξνξι 
πετρεχιω" δαμυτ᾽ κινξη" παξεν" ξεβης᾽ λολω 
pw βραδις᾽ xovroc. .KOI. xovvog. 
B. Κοττῶς ὑμᾶς λακτίσαιτο. ΒΑ͂Σ. ξοπιτ τ 
Β. τί λέγουσι; I. πεῖν δὸς ταχέως. 
. B. ὀχνεῖς οὖν λαλεῖν ; καλήμερε; χαῖρε. ὅτ 
ΒΑ͂Σ. ξειόσου κορμοῦ ηδὲ. τ B. ἃ, μὴ ὑγιαίνων. 
Ju ὑδαρές ἐστι. βάλε οἶνον. τ πολιύς. 
C. σχαλμὰ καταβα πτειρὰ γουμι. 
Ζ. TOU γουμμι à νδχελεκεῦρῳ. C. ειτουβελλετρα- 
yov πτερὰ yovut. B. ei αὶ μὴ ἀηδίαν" παύσα- 
GU. T 
αἷ 2 τί ποιεῖτε; Ζ. τραχουντερμανα. 
C. βουλλιτικαλουμβαϊ πλαταγουλδα — βι-------- 
B. απυλευκασαρ. T BAZ. χορβονορβοϑορβᾳ.------ 
τουμιφνᾳξιξδεσπιτ πλαταγουλδὰα ? βι------ d 
σεξοσαραχις. τ ΒΑ͂Σ. (-- 2990007 σατυρ (Db - -- -- 
BAX. ουαμεσαρεσυμψαραδαρὰ 2 ἣν 5 τὰ ἃ 0g ------- 
B. μαρϑα — μαριϑουμα εδμαϊμαϊ 2 μαϊϑοωυμα - - - - 
ϑαμουνὰ LC QU'C 5 μαριϑουμα — EOS TUM - 


61 nominum catalogus? sortiuntur | 62 pro $i lineolas — Kk || 
65 num Cotti gigantis memor est B?| 67 cf. καλήμερος A. P. 
IX 508, hine nomen proprium, Καλ- | 68 « Pap. | τὸ CZ 
semigraeca Bdsuatur: GC σκάλμα seu sig ἅλμα κατάβα: A. 
γοῦν μοι — 2 τί οὐ γοῦν μοί. vota, ἕλε καὶ ϑρῶισκεν; G εἶτ᾽ οὐ 
βάλλῃ; τράχ᾽  (— ToÉy ) oov: πτερὰ γοῦν μοι — inebriati corri- 
piunt B currentes et saltantes | 18 — τρέχ᾽ οὖν ϑέρμ᾽, ἄνα || 
14 fere βολαί vs καὶ λόμβαι (Hes. πλαταγ- | V. 76.17 extr. 
fortasse B nota latet|| 76 αξιξδὲ GrH, ὠτιξα vidit Kk | 78 ηι 
M τὰ ineantamenta papyrorum redolent Ϊ 79 num quasi sacerdos 
et magus prodit B Ephesia grammata pronuntians ? 


60 


65 


10 


80 
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BAZ. μαλπινιακουρουχουκουβι z—x«guxo -- -g« 
KOI. efe.  BAZX. ξαβεδὲε z—6oafuAwvioovupa. 
KO. 
«e ov 


BAZX. παν ουμβρητι κατεμὰν ουαμβρήητου ovsvt. 


ΚΟΙ. παν ουμβρητι κατεμὰν ουαμβρητου ovsv. 
παρὰ κουμβρητι xevsquev ουαμβρητοῦυ ουξνι 8 


οχυσαδιξαπαρδαπισκουπιό κατεμαν δ᾽ ἀρειμαγί 


, 


οἰδαου z— ovzQtsK-)*. 4—1 € 
BAZX. (βῶώρβαρον &véyo yógov ἄπλετον, ϑεὰ ZeANam, 
πρὸς δυϑμὸν &vévo βήματι βαρβάρῳ «προβαίνων. 


᾿Ινδῶν δὲ πρόμοι πρὸς ἱιωρόϑρουν δότε E (ττε- 
: ρετισμόν 90 


ιΣ)ηρικὸν ἰδίως ϑεαστικὸν βῆμα παρᾳλιλάξ. 
T πολ)ύς, xpoücjic.. KOI. ορκισς). B. τί πάλι 


λέγουσι ; | 
e ὄὌρχησαί φησι. B. πάντα và τῶν ξώντων τ πορδή. 
(I: ἀναβαλόντες αὐτὸν ταῖς ἱεραῖς ζώναις κατα 
| (δήσωτε. 
V. 

T TOXUC. καταςτολή. (95 - 
B οὗτοι uiv ἤδη τῇ μέϑῃ βαροῦνται. 
TA ἐπαινῶ" σὺ δέ, Χαρίτιον, δεῦρο ἔξω. 


81 xovfi, o ex v| 82 ov(s»», GrH || 88 vocaturne deus: 
vel dea (cf. 88sq.)? num igitur ovs»: — veni? aliter Hultzseh 
p.308 | 86 5 signum oblitteratum, ov olim Gr H [| 86 extr. latere - 


videtur ᾿ἀρειμάνης vel -udviog Persarum deus | 87 τέ pap.— 


τυπανισμοὶ πέντε ? || 89 χορεύων Sdh || 90 cf. Babr. 9,4; an κιϑα- 


eiuóv?| 9313 υυὐυν | uo | vo | -- || 98 ἵεραις Pap. | con- 
cidunt barbari vino et saltatione victi et quasi sepulti: hinc πάν- 
τα τὰ (τὰ del. Sdh) τῶν ξώντων. Ceterum iam Chares et Ptolemaeus 
Euerg. Athen. X 437 A 488 D (FHG III p. 118. 186) ᾿Ινιδκοὺς κώ- 
μους καὶ μέϑας describunt; cf. etiam Luc. Nigr. 5 p. 48 || 96. de 


καταστολὴ cf. schol. Arist. Pae. 1204 || 97 antispastus pro diiambo? | 
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A. δεῦ(ρ᾽, ἀδ)ελῳφέ, 9&ccov: (Go»« πάνϑ᾽ ἕτοιμα 
τυγχάνιει; 

I. πάντα 4(09* τὸ πλοῖον δρμεῖ πλησίον" τί μέλλετε; 

σοὶ (λόγῳ, πρωρεῦ" παράβαλε δεῦρ᾽ ἄγων τὴ 

Ἷ ναῦν ταχύ. 100 


4. ἐὰν πιργῶτος ἐγὼ ὃ κυβερνήτης κελεύσω. 
B. πάλι λαλεῖς, καταστροφεῦ; d 
ἀποιλγίπωμεν αὐτὸν ἔξω καταφιλεῖν (rov) 
πύνδιακα. 
E, ἔνδον ἔστε πάντες; KOI. ἔνδον. A. à τάλαιν᾽ 


(ἐγὼ κακῶν, 
τρόμος πολύς μὲ τὴν παναϑλίαν κρατεῖ. 105 
εὐμενής. δέσποινα. γείνου" σῶξε τὴν δὴν 
πρό(σπολον. 


II^. 


(versuum 30—57 altera recensio» 


if κυρία Χαρίτιον, σύνχαιρε τούτῳ ἀπο- 

λελυμένῳ. .. 189 
A. μεγάλοι ol 9&o(. 190 
B. ποῖον ϑεοί, μωρέ; Πορδή. 
A. παῦσαι. ἄνϑρωπε. 
zi αὐτοῦ μὲ ἐγδέχεσϑε. ἐγὼ δὲ mzog(v- 

ϑεὶς τὸ πλοῖον ἔφορμον ( 

ποιήσω. 195 


101 corrigas ἐὰν ἐγὼ πρῶτος (-0v -ως) κελεύσω, verum versus 
αὖ ab ebrio turbetur fortasse consulto admittit poeta; ebrietate 
enim oppressus gubernator navem in terram barbaram deferri 
passus est, cf. 103 | 104 suppl. Schroeder | versus 188—206 
dittographia sunt versuum 30 (vel 31) —36, versus 207—230 ver- 
suum 38 —51 | 188 τούτων GrH; ad fratrem (I") vinculis solu- 
tum spectat: τούτῳ idem qui μοι 30 || 191 v. 7 recte contulit Bran- 
don. Cf. μεγάλους τοὺς ϑεοὺς ἐπικαλεῖσϑαι Heliod. VIII 9 p. 232 ' 
194 zr01160 ante ro deletum ; post Époouov nihil deesse testatur Kk 


HznonDpas, ed. O. Orusius ed. min. 8 


col, 4Y 
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A. πορεύου" ἰδοὺ γὰρ καὶ αἷ γυναῖκες 
αὐτῶν ἀπὸ κυνηγίου παραγίνοντιαι. 
B. οὔ. πηλίκα τοξικὰ ἔχουσι. 
ΓΥΝ. κραυνου. 44. λαλλε. 
AA. λαιταλιαντὰ λαλλεᾳβ - - αυγμί 200 . 
AA. κοτᾳχῶς «vo - ιωδαρᾷ. É 


ῳ 


B. χαίρετε A 
KOI. λασπαϑια δ 
Β αἱ κυρία. βοήϑει. 
A. «Asuexo 5 KOI. αλεμακα. ( 205 
. B. παρ᾽ ἡμῶν ἐστι; οὐκ ἤδειν, μὰ τὴν ᾿Ἄφτεμιν. 
4 ταλαίπωρε. δόξασαί G& πολέμι(ου)ν 

εἶναι. παρ᾽ ὀλίγον ἐτόξευσαν. ( 
Β. πάντα μοι κακά᾽ ϑέλεις οὖν καὶ ταύγτιας 

εἷς τὸν Ψώλιχον ποταμὸν (ἀπελάσω:; 210 
A. ὡς ϑέλεις. τ. B. mopba 
KOI. μινει. 


ὠνὰς WEE E NET COR NERIS PR: DEP 


ug p* a 


III. 
c. κυρία Χαρίτιον, καταρχὴ νῶν ἀγαϑοῦ 
ἀνέμου, ὥστε ἡμᾶς πειράσαντας 
τὸ ᾿Ινδικὸν πέλαγος ὑπιοφυγεῖν᾽" 216 
ὥστε εἰσελθοῦσα và σειαυτῆς ἄρον, 
καὶ ἐάν τι δύνῃ τῶν ἀνιαϑημάτων 
τῆς ϑεοῦ βάστασον. 
4. διω)γφιρόνησον, ἄνθϑρωπε᾽ ο(ὐ δεῖ τοὺς σω- 
τηρία(ς) δεομένους μετιὰ ἱεροσυλίας 220 
ταύτην ἀπὸ ϑεῶν αἰτεῶσϑαι.. 
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198 οὔ — οὐά, ἰού, σχετλιαστικόν Cf. Schol. Aristoph. 
Nub. 1, Soph. Ichneut. 170 || 205 sq. — 35 sq. || 206 παρ᾽ ἡμῶν cf. — 
Herond.I2; una mulierum a Charitii partibus stat | ovegAsc Gr Η 
olim, nune οὐ κηλεῖν, corr. Or | cf. v. 36 || 209 «o4d?]| 218 in 


: 


7- 


[. 
i 
ξ 
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πῶς γὰρ ὑπακούσουσιν «(àv πονη- 
ρίᾳ τὸν ἔλεον ἐπισπωμιέἕένων ; 
B. σὺ μὴ ἅπτου. ἐγὼ ἀρῶ. 
c. τοίνυν τὰ σεαυτῆς ἄρον. 225 
4. οὐδ᾽ ἐχείνων χρείαν ἔχω, μόνων δὲ τὸ zoóco- 
. zov τοῦ πατρὸς ϑεάσασϑιαι γένοιτο. 
c. εἴσελθε τοίνυν᾽ σὺ δέ, ὀψομίανές, μένε, ὅπως 
διακονήσῃς ἀκρατέστεριον τὸν οἶνον 
διδούς" αὐτοὶ γὰρ οὗτοι προσέρχονται. 280 


9 / 


margine sinistra ἀγών] (— - ἀγώνισμα ? GrH) hue rettulerunt 
GrH argumento reluctante, v. mimum 00]. 87 v. 1. p. 115 | 


- 927 suppl. Sdh | 228 ὀψόμενος πρόσιϑι ὅπως Kk | 229 suppl. 


ex δὅ0 


226 cf. Eurip. Iphig. Taur. 1016 


S* 
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Mimi personae 


KYPIA 

AIZQ9)JIOZ δοῦλος 108. 115. 117. 139. 150 

ἈΠΟΛΛΩΝΙΑ δούλη Aesopi concubina 115 sq. 120 
XIINOHP παῖς 188. 153, & domini partibus stans 180. 186 - 
MAAAKOXZ κυρίας ἐρώμενος 145, domino infestus 158. 1708qq. - 
IIAPAZITOZ δεσπότου 164 sq. 179 

ΔΕΣΠΟΤῊΣ γέρων 159. 164. 182. 185 sq. 

AOT AOI (IIAIAEZ) 113. 120. 125. 165 


Dominus et domina a servis et parasito nominibus non : 
qus oes j 


Cola in papyro / lineola plerumque dispesta. 4 
Bis —/ signo nova persona et actio indicatur (vapulat 116 - 
Aesopus dominae, 185 Malaeus domino), — nova persona et Ἷ 
ultima mimi pars (ἀγώνισμα) 180. 4 
Terminationes saepe suppressae (— |). ; 
Personarum diseriptio nimis incerta; nam pauca dicuntur, 
multa aguntur. Mimus quasi coniunctus cum pantomimo; j 
errant qui recitatione sola haec repraesentata esse opinantur | 
(Deutsche Litteraturzeitung 1903, 44, 2681). ! 
Accessit meae sententiae atque iotum mimum cum eura - 
retractavit S. Sudhaus (Sdh) Hermae vol. XLI, 1906 p. 247— τ : 
unde recepi quae usui mihi esse videbantur. 


I. 

«ΚΥΡΙΑ͂Σ εἴσειμι ἵνα czotóocouet ἐρῶ νῦν παιδὶ᾽ίου. col." 

παρακαλῶ ΑἸϊσω)πὸν ἵνα us βεινήσῃ. — τί οὖν; 

βούλει τὰς μῶστιγας, δοῦλε; προσελϑὼν 

ἔμβλεπε μοι). φαιδρόν. μαστιγία, ἐγὼ ἡ κυρία 110 

ἐνδέομαι τογύτου. κελεύω καὶ οὐ γίνεται; οὐ ϑέλεις 

τῇ κυρίᾳ Gvyx) Aveo ϑαι: ποίησιον. μιᾶλλο)ν τὰς μάστιγιας); 

᾿Μάλακε, σοὶ ἕξεστιι, πόησιχον. οὐδὲ σὺ ϑέλεις;--- παῖδες, τοὺς 

παῖδας καλῶ)" οὐδὲν γίνεται; --- δὸς ὧδε τὰς μάστιιγας. 

Jv ἰδού, παρλέστηκεν Αἴσωπιος ὃ τὴν δούλιην καταδε- 

ξόιμενος 115 

ZAyxoAAp ovíav: τὰς ὁδ όγντας ἀράσσιουσα αὐτιῷ ἐκτινάξι ὦ. 

ἰδού. —/ 

{412} φουρίϊα — (ΚΥ͂ΡΣ εἰ δέ σιδ) σκάπτειν ἐκέλευοιν, 

εἰ δ᾽ ἀροτριᾶν, 

(εἰ) δὲ λίϑιους βαιο)γτάξιειν τῷ γυναικειίῳ) yévio συν- 
τεϑραμμιένον; πάντων οὖν τῶν ἐν τῷ ἀγρῷ 
ἔργων γινομένων χξνός δον κύσϑι)ιος σκληρό- 
τειρος ἐφάνη: 

107 ξωσωμαι! παιδί num παιδός || 108 βεινηση! | 109 -- oz. 


ycs/ || 110 ἡφαιδρον, possis δεῖξον σαυτὸν) φαιδρόν, sed lineola 
ante p pausam indicat: itaque φαιδρόν sui iuris esse indicavit || 


111 suppl. Cr, αὐὐτοῦ Gr H | γινεται | 112 ---------- Óivso| 
ποιης, suppl. Cr | μᾶλλον τὰς μάστιγας Aesopi ? | 113 ποησ! l 
114 μαστειγ, | 116 -- 10v - - τ- - - (τας, τὰς ὄρχεις, ὀρχέτας ὃ cf. 120 | 


idov —/ | 117 exshev/ | αροτριαν, | 118. βασταξ | παντων — 
ywousv litteris minutis superscriptum verbis vo — συντεϑραμμ, 
deinde xsvog — ερανῇ in margine; corr. Sdh, olim vv. 17 s8q. 
Aesopo dedi nanum (hine. nomen ad fabellam Romanensem res 
ferendum) τῷ γυναικείῳ γένει συντεϑραμμένον atque rus rele- 
gatum loqui opinatus 


'TrsrrMONIA EXEMPLA. GScaenae eei in fabulis Roman., cf. 
Achill. Tat. VI 21, Heliod. VIII 8 | 116 Hippon. 60.62 ᾿(πύψασαν 
τὴν ῥῖνα καὶ τὴν m ἐξαράξασα ... oi δέ μοι πάντες ὀδόν- 
τες κεχινέαται contulit C. Robert, cf. etiam Il. Π 378 ἐκ δ᾽ ἐτί- 
ναχϑεν ὀδόντες, Plut. Cato M. 14 ἐκτιναχϑέντων τῶν ὀδόντων 
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(ἀὠλόγιστιε, πονηρίαν τινὰ μένιεις, καὶ αὐχιεῖς, καὶ 
τοῦτο σὺν τῇ πώλιῳ 

᾿“πολλιωνίᾳ᾽ ὥστε, παῖδιες, συνλαβόντιες τοῦτον EAxsTE - 
ἐπὶ τὴν 120 

πεπρωμένην. προάγετε νῦν κἀκείνην ὡς ἔστιν 

πεφειμωμένη. ὑμῖν λέγω" ἀπαγαγόντες αὐτοὺς 

κατὰ ἀμφότερα τὰ ἀκρωτήρια sql τὰ παρακείμενα 

δένδρα προσδήσατε, μακρὰν διασπιώσαντες 

ἄλλον ἀπ᾽ (bAAov, καὶ βλέπετε μή ποίτξ) τῷ ἑτέρῳ 1926 

δείξητε. μὴ τῆς ἀλλήλων ὄψεως (πλρησϑέντες 

μεϑ'᾽ ἡδονάς ἀποϑάνωσι. σφαγιάσαντες δὲ αὐτοὺς 

πρός us ἔσῳ ἀντᾶτε. --- εἴρηκα ἐγὼ δ᾽ ἔνδον slo- 

δλεύσομαω. 


Ld ali. epe ^ 


II. 

τί λέγετε ὑμιεῖς); ὄντιως od) ϑεοὶ ὑμῖν 
ἐφαντάσϑιησαν, οραὶ ὑμεῖς Spo phim XQ) ἐκεῖνον 
ἀόρᾳτιοι 130 

γεν οἱάδι: (ὀγὼ «ὑμῖν xevoyy(GAAo) ἐκεῖνοι I 
εἰ κὰὶ voué(p δωώφυγον, τοὺς ὀρεζοηφιύψακας ov ᾿ μὴ P 
λάϑωσι. — 3 

νυνὶ δὲ τοῖς ϑεοῖς émeoüc(9»«. βούλομαι. Σπινϑήρ, 
ὄμοσον ἐπιπιεύσισϑαι" τὰ γυνόμεγᾳ λιἔγγετε ] 
τὰ πρὸς τὰ ϑυσίας. ἐπειδὰν οἱ ϑεοὶ καὶ ἐπ᾿ ἀγαϑῷ 185 1 
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119 noti ἱεροὶ πῶλοι [ 121 szemoouévmv: interpunxit Pap. Β 
122 πεφειμωμενη || 123 πρὸς τὰ || 129 ελευσομα- [} 180 εφαν- —- 
τασϑ'΄ | ἐφοβηϑ' - -e/ | vel χιἀκεῦνιοι | in exitu «c- vr, GrH, υπᾶθ 
supplevi; minus probabile ἄφαντοι (ἀφανεῖς) | 191 γεγονασι | κα- — 
τανν- --α- suppl. Cr | 132 διέφυγεν GrH | 188 &zeo&cQU ar — 
Gr H | βούλομαι! ozv9no/ | 134 ομοσον | ἐπιπ-- σ- - τ- τ - τ τ 
ἐνομενα [ corr. Cr, an ἀδόμενα) ἐπιπεσεῖν ὄντως ὑμῖν φαιφόμϑις | 
Sdh || 135 ϑυσιας | (ἀγαϑοὶν καὶ Zl ᾿ 


124 sq. apud Catullum mimographum cruci adfgebatur 3 
Laureolus, Poet. Scaen. II p. 370 R.? | 132 ὀρεοφύλαξ verbum nisi. - 
glossis inscriptionibus papyris non traditum, v. Heraeus C Gl. ; 
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ἡμῖν φαι(ῶνεσϑαι μέλλωισιν ὡς προσέχιοντες --- ὑμνήδσιατε 
τοὺς ϑεούς. μαστιγία, οὐ ϑέλιεις ποιεῖν τὰ ἐπιτασσόμεινα, 
τί γέγονε); μαένῃ; εἰσελϑόντιες ἴδετε τίς &ovw. 


III. 
τί φησιν; (δ᾽) ἦν ἄρα: ἴδετε μὴ οὐαὶ ὃ ὑπερήφανος 
ἔσω ἐστί. ὑμῖν λέγω᾽ ἀπαλλα(ξῶντες ταύτην πα- 140 
ράδοτε τιοῖς) ὀρεοφύλαξι καὶ εἴπατε ἐν πολλῷ σιδήρῳ 
τηρεῖν ἐςστιμελῶς. ἕλκετε, σύρετε, ἀπάγετε. 
καὶ voe δ)ὲ ἐκεῖνον ἀναξητήσαντες ἀποσφα- 
(ψιάσαντέἕές "ve προβάλετε, ἵνα (6p) αὐτὸν νεκρὸν ἴδω. 
IV. 
(ὄλϑετε Zmovédo, Μάλακε, uev ἐμοῦ" ἐξιοῦσα 145 
(ἐς ὄρος ἀκργηιβῶς νῦν ἰδεῖν πειράσομαι εἰ τέϑνηκξ 
(ἐμφανῶς, ὅγπως μὴ πάλιν πλανῇ μέ τις. — ὧδε μέν! eve. 
(οὐ γὰρ ἐπίογταμαι τὰ ὧδε. — ἐέ, ἰδιουὺ οὗτος «i ταλαί- 
σύῶρξ, φίλταιτεγ" ἤϑελες οὕτω ῥιφῆναι μᾶλλον ἢ ἐμὲ 
(φιλεῖν: κεγίμξνον δὲ χωφὸν πῶς ἀποδύρομαι; νεκρῷ 150 
εἶ τίς mov) γέγονεν, ἦρται πᾶσα ἔρις. --- ἀνάπαυσον, 
Μάλακε' τὰς ᾿γ,δχκιλιμένας φρένας ἀρῶ. 
Σπινϑήρ. πόϑεν σου ὃ ὀφϑαλμὸς ἡμέρωται; ὧδε ἄνω. co. s* 


188 sq. praeit verba concepta | 137 $s0ovc/ | επιτασσομε || 
188 yeyovs-- μαινη / | eovw / || 189 Qwvcoo GrH, corr. Cr, qv legit 
Kk: producitur Apollonia, ὁ ὑπερήφανος Aesopus | 140 εστι || 
142 e-iueAaoc/ | ἀπαγετε, | 145 ἐμοῦ. || 141 μέ τις (Sdh) in Pap. 
Kk, μ᾽ ἔρις GrH | μὲν GrH, μενῶ || 148 es | καμαν τὰ GrH || 
Aesopus mortem simulat, cf. 186 | 151 suppl Sdh, ἔλεος ἔρως τὴε 
Cr olim | 152 )ex- ousvoc; initium omnino incertum, legi potest 
)ón- γμενας, non sufficit δε)δηγμένας, κεκαρμένας GrH; πεπαρμέ- 
νας Cr olim || 158 ημερωται 


VII 2, 547, ib. Π 177, 48, Rostowzew Philol. LXIV 304 || 125 sq. 
cf. Heliod. VIII 10 p. 233, 14, p. 239 B | Ad v. 151 sq. conferri 
potest Cyno Xenophontis Eph. IV 12 p.372, v. supra p.103; nisi 
fallor talibus mimis usus est Xenopho, nam eodem ordine res 
. ommino diversae se excipiunt 
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συνείσελϑέ uot, μαστιγία, ὅπως οἶνον διυλίσω. εἴσελϑ:, 


εἴσελϑε, μαστιγία. ὧδε πάρελϑε. ποταπὰ περιπατεῖς; 165. 


ὧδε στρέφου. ποῦ σοῦ τὸ ἥμισυ τοῦ quovüov, τὸ 


ἥμισυ; — 
V. 
3 , /, * ΤᾺ 3 , e 
ἐγώ Gov πάντα περὶ πάντων ἀποδώσω — οὕτω μοι 


δέδοκται, Μάλακε: πάντας ἀνελοῦσα καὶ πωλήσασα 


τὰ ὑπάρχοντά πού ποτὲ χωρίσεσϑαι. νῦν τοῦ γέροντιος. 


ἐνκρατὴς ϑέλω γενέσι!ϑαι πρίν τι voUviov ἐπιγνοῖ" καὶ 

γὰρ εὐκαίρως 160 
ἔχω φάρμακον ϑανάσιμον, ὃ μετ᾽ οἰνομέλιτος διηϑήσασα 
δώσω αὐτῷ πεῖν. ὥστε πορευϑεὶς τῇ πλατίᾳ ϑύρᾳ κά- 


λεσον αὐτὸν ὡς ἐπὶ διαλλαγάς. ἀπελθόντες καὶ ἡμεῖς 


τῷ παρασίτῳ τὰ περὶ τοῦ γέροντος προσαναϑώμεϑα. 


VI. 


παιδίον, παῖ᾿ τὸ τοιοῦτόν ἐστιν, παράσιτε  — CILAP) 
οὗτος τίς ἐστιν; 165 

αὕτη δέ; τί οὖν αὐτῇ ἐγένετο; ἀστοχγάλυψον ἵνα ἴδω 

αὐτήν. (ΚΥΡΙΑ͂Σ χρείαν σου ἔχω" τὸ τοιοῦτόν ἐστιν, 
παράσιτ΄ 


μετανοήσασια ϑέλιω τῷ γέροντιν διαλλαγιῆναι. πορξυ- | 


ϑεὶς οὖν 


155 μαστιγια, | παρελθε,. || 156 cvospov/ | χιτωνι, | partem 
vestis abiecit | alterum và ἥμισυ dittogr. an Spintheris? abit va- 
pulans quasi vestem adlaturus | 157 ἀποδώσω | ad Malacum, ut 
Herond. VIII 14 ad Annam || 158 evsAovo« ex -σαι || 159 χωρι- 
σεσϑαι! | 160 post εὐκαίρως del c--«, fuitne εὐκαίρως ἐμ- 


πολήσασαϑ | 168 διαλλαγας͵ || 164. προσαναϑωμεϑα,}} 165 παι | - 


cf. Herond. V 55 | παρασιτεί  εστι! || 165 parasitus ἄκλητος 
advenit et iacentem servam pallio velatam videt || 166 δε] 
eyevevo/ | 107 cavzqv/| eyo/ | v«g«cws/ | 168 διαλλαγ - 
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ἰδὲ αὐτὸν x«l ἄγε πρὸς ἐμέ, ἐγὼ δὲ εἰσελθοῦσα và 
πρὸς τὸ 

- ἄριστον ὑμῖν ὅτοιμάσιω».---- ἐπαινῶ. Μάλακε, τὸ τάχος. 110 

T() φάρμακον ἔχεις συνχεχραμένον καὶ τὸ ἄριστον 

ἕτουμόν ἐστι; τὸ ποῖον; Μάλακε, λαβὲ ἰδοὺ οἰνόμελι. --- 


e 


τάλας, δοχῶ πανόλημπτος γέγονεν ὃ παράσιτος᾽ τάλας, 


yer 
σιν)αχολουϑήσιωτε αὐτᾷ μὴ καί τι πάϑῃ. — τοῦτο 
μὲν ὡς 174 


ἐβουλόμην τετ(ϑλεσται" εἰσελϑιόνγτες περὶ τῶν λοιπῶν 
ἀσφαλέστερον βουλευσώμεϑα. Μάλακε, πάντα ἡμῖν κατὰ 
γνώμην προχεχώρηκε, ξὰν ἔτι τὸν γέροντα ἀνέλωμεν. --- 


VIL. 
παράσιτε. τί γέγονεν; ot. — πῶς; μάλιστα, πάντων γὰρ 
vv ἐνχρατὴς γέγονα. — (ZI ἄγωμεν. παράσιτε. 
τί οὖν ϑέλεις: 7 ἀγώνιμιεμα 
CILAP.» Σπινϑήρ. ἐπίδος μοι φόγον ἱκανόν. (Σ Π1.) πα- 
ράσιτε, φοβο(ῦγμαι 180 
μὴ γελάσω, xsí καλῶς λέγεις. (ILAP» λέγω τί us δεῖ 
λέγειν" : 
πάκ)ερ κύριε, τίνι με καταλείπεις; ἀπολώλεκά μου τὴν 


..170 ετοιμασ-! | 171 συνκεκραμενον, | 172 εστι! [ ποιον᾿ 
μαλακε, | owousa] | 1973 cf. vvpoóAn(u)mvos | παρασιτος / | 
174 Spintherem appellat | zc«95/ | parasitus videt servam 
pallio velatam, mulier eum moribundum esse opinatur, cf. 156. 
166 | 176 βουλευσωμεϑα | 177 ἀνελωμεν }} 178 in marg. dextr. 
inter col. 87 et col. 4* v. 213 legitur ἀγών] (v. supra p. 108) quod 


hue rettulerim. | dominus quasi mortuus adfertur (πῶς — γέ- 
γονα ad Malacum), sequitur naenia certatim cantata | ysyovsvw/ | 
πως! | 179 γεγονα! | ἄγωμεν Spintheris | steroeGure | | 9z- 
Atewg7 duae lineolae || 180 wxe«vov/ | Σπινϑήρ — ἱκανόν num 
parasiti, qui se mortuum fingit (φόνον — οἶνον) ? | 181 γελασω! 
καὶ, corr. Cr | λεγεις! λέξω Sdh | λεγειν! || 182 καταλειπειρί 
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πᾳαρρησιίαν, τὴν δόξιαν, τὸ ἐλευϑέριον φῶς. σύ μου 
ἧς ὁ κύριος τούτῳ 


μόγον --- ἀληϑῶς οὐ λέγω; 4Μ414.) ἄφες. ἐγὼ αὐτὸν. 


ϑρηνήσω. οὐαί Got ταλαίπωρε, ἄκληρξ, 
ἀιλγγεινέ, ἀναφρόδιτε" οὐαί σοι" —/ CAEZII οὐαί uot: 
οἶδα γάρ δὲ ὅστις- 186 
πίεὴρ εἶ, μεισοζύγμενε" Σπινϑήρ. ξύλα ἐπὶ τοῦτον. οὗτος 
πάλιν τίς ἐστιν: 
CXII.» μένουσι Got, δέσποτα. 


188 παρρησί | 9o£/ | φως | κυριοσ || 184 μονον --- λέγω 
litteris minutis super αφες - - - αὐτὸν, quod in rasura scriptum 
est | ἄφες incertum; Malaco dedi: loquitur ὁ μισούμενος (180) | 
donvgcoo/ | 184 λόγῳ Sdh, praeter necessitatem || 185 σοι — 
nova persona, αὖ 116; exilit ó δεσπότης | μοι, || 186 z(- -)u Pap., 
ποτὲ Bdh | μεισομξνξ super σπινϑηρ, corr. Sdh | τουτον | ἐστιν / | 
ξύλα: fustibus caeditur noxius, nam πεντεσύριγγον ξύλον ab hoc 
loco alienum; consuetum mimorum exodium || ultima verba 
emmetra, ged cf. v. 147 all; adparet Aesopus κωφὸς κείμενοςϊ 
nde a v. 150 


didi dinde 7 e oa 


«ΒΠΙΔΙΚΑΖΟΜΕΝΗΣ 


Notae quibus papyri scriba utitur 


A — γυνὴ τὸ δίκαιον ἃ B flagitans, cf. 1. 8. 7 
B — νεανίας, Ἴωνος ἐρώμενος, cf. 9 sqq. 
D -- Ἴων πατήρ, cf. 7. 8 cum adn. 16, νεανίου ἐραστής, 
ὅλος ἐξ ἐκείνου τοῦ μέρους, cf. 10 
4 — frater adolescentis B, cf. 17, arbiter inter eum et mu- 
liereulam A, cf. 4 sq. 10 
'ΚΟΙ — κοινῇ, caterva propinquorum, cf. 6 (οἱ κόσμιοι v. 4) 
Desunt signa musiea, non inveniuntur versuum vestigia satis 
| certa (cf. supra p. 101) 

. Miro illo quo z/ utitur παρακρήτῳ (8) non semibarbarum se 
esse indicat, sed iocatur in lonis dialectum. Ceterum Ἴων 
nomen invenitur Pap. Londin. 840 Κλαύδιος Ἴων, Pap. Argent. 
74 Ἴωνι (Zucker) 

Incería vox καταςτροφή (16): sed τὴν τοῦ δράματος καταστρο- 
φήν v. 16 sqq. legi ipsae res indicant 


Fr. 1Y scriptum invenimus 

ἐκ fiio ne Πρασί(ου 

Ἡρακλείδης (ἀπέγραψα 
ubi primam personam praetuli, αὖ invenitur 4uucviog . . ἐση- 
μειωσάμην Pap. Oxyrh. vol. II p. 66; ἐξέγραψεν Wileken Koórte. 
Bibliothecis igitur hoc mimorum genus condebatur neque solis 
archimimis vel mimis prae manibus erat. 


Edidit A. Kórte (Ko) Archiv für Papurusforschung VI (1913) 
18qq. e papyr. Londin. (Oxyrhynch.?) 1984 s. post Chr. n. Il; 
descripserant H. Bell et A. S. Hunt. 


* * 


A4 ποῦ τὸ δίκαιον: 

B. παρὰ τοῖς ἀλλήλους σουγίζξουσι. 

Za ἄγε, περὶ ταύτης συνῷκα τὴν γνώμων τὴν 
τῶν κοσμίων" (&AA0 τί βουλεύξεσϑιε; 


I: ἑταίραιν παρεῖναι 5 
KOI. .. δίκαικον). 
Ζ. πάτερ Ἴων, οὐ χρῶμαί σοι οὔτε κριτῇ «οὔτε 


παρ᾽ ἀκρήτῳ. 4. παρακλήτῳ. 
ΤῊ διὰ τί: 
Z4 ὅτι ὅλος ἐξ &xebvotv vo) μέρους si. ο(ὐδ᾽ ἐς χάριν. 
οὐδ᾽ εἰς βιασμὸνν ἁρπάξομαι. 11 
Γ. GvvyvoumQv μίοι ἔχε óg) κομψὸς᾽ τιοῦ γὰρ πατρὸς 
αὐτοῦ γέγονα φιίλλος ἀναγκαῖος. Gol νῦν 
ὡς ἀκούσας τὴ) μεταλλαγὴν ἥκω 
τούτῳ συλλυπηϑησόμενος. 15 


2 (-) - TTIZOYCI Bell, YTiZOYCI πυτίξουσι Ko, ὙΓΙΖΟΥΟΙ 
legere mihi videor, πυγίξουσι paedicantibus | 8 suppl. Bell, γνώ-. 
μων, περὶ δὲ) τῶν κοσμίων (robro»v) Ko | 5 ΕΤΑΙΤΑ - - -- INA 
Bell, ἑταῖραί sicw Bell olim, Κῦ, ἐπαῖται πάρεισιν Cr olim | 
6 extr. cf.1 [τ πάτερ Ἴων Κό, cf. 10 | 8 TTAPAKPHTO, KP ex 
K^ corr. (K0); παρ᾽ ἀκρήτῳ || 10 med. suppl. Bell Hunt, 'exitum 
Or ἐξ ἐκείνου τοῦ μέρους a vwvenis partibus | 11 suppl. Kó J 
12 ἔχε, ἄκομψος Bell, ἄκομψος σύ. τοῦ πατρὸς KO potest δί- 
δου, κομψός 18 suppl. Hunt, cf. Babr. 130, ὅ Cr| 14 μεταλ- 
ἘΠῚ scil. τοῦ βίου, cf. συλλυπηϑησόμενος 15 


8 παρ᾽ ἀκρήτῳ (— ἐν &xe. p. 138,13) ludit Iovixóg patris ἽἼω- 


vog causa, quem ἰωνικολόγων vel κιναιδολόγων generi propinquum A 


fuisse conicio. Mulier loni infesta non intellegit iocum; iuve- 
nem nimis δασύνοντα vel ἐκτραχύνοντα atque littera canina 
Lucili abusum 6$ pro 4 pronuntiasse opinatur (ut molles et ci- 
naedi 1 pronuntiant pro e, cf. Aristoph. Vesp. 42 sq., Plut. Mo- 


ral. p. 844 D) atque ὑφ ὃν audire sibi videtur παρακλήτῳ advocato. 
Ion verbis ὡς xopapóg iocum se intellexisse testatur 
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4. καταςτροφή. A&y( μοι, πάτερ "Iv, (σὺ γὰρ τὸν 
πατέρα ἡμῶν ἤδεις: 
Lr. τὸν τούτου ἤδειν. 
4. ἄγ᾽. £D σῷος (ὃ) πατὴρ ἦν, οὐκ (ἐδέξατ᾽ ἄν; 
I. οὐ μὰ τὴν ἐμὴν σωκ)ηρίαν. 20 
Ζ. πῶςς ὥρα ἐμὲ ἔλεγ᾽ ἂν ὀστυγί(ειν αὐτήν; 
£p πόϑει) ἐκείνη (ἡ γυνὴ ἀξιῴ(σει ἡ τούτῳ προσ- 
φιυλεστάτη; 
Ζ. οὐ) μοίχ(ου των εὐνὴν ξητῶ᾽ οὐ γὰρ τοῦ EUMD 
ὅμοιός εἶμι 25 
In τυχόν. 
Za οὐκ ἀρέσκει μοι οὔτ(ξ παιδικὰ οὔτε 
δάπρ᾽ ἅλμεια 
* * 
Ὡς 


16 post καταστροφή spat.|| 19 init. lectio incerta, ΑΓΕ - - 
MYOC legi posse testatur Bell, unde conicias ἄγε, ei Μυὸς σα- 
τὴρ (ἔτ᾽) ἦν, ut Μῦς nomen sit personae B (τούτου 18) || 
21 Πὼ - -P - ἐμε ΕΛΕΓΑΝΟ --Ν Bell, Ττῶ- CÉMEEAE€YO - - N 
Kó | 22 TOO€ Bell, zó9sv Ko | 28 ἐδίδου ἂν οὐκ Kb || 24 init. : 
lectio incerta - - MOIXOYEY - NNH Bell, MOIXOYT Kó 


16 καταστολὴ supra p. 106, 95 contulit Hunt atque vocem 
καταστροφὴ ante zf notam locum habuisse censet. Fortasse ad z 
adieiendum est: ab eius enim verbis incipit ro? δράματος ἡ 
καταστροφή | 28 Athen. III 132 E (Menandr. CFr. IV 205 M., 
fr. 462 K) τοῖς προσφάτοις ἰχϑυδίοις opponuntur ἅ ἅλμια (Kó); in 
proverbio egt σαπρὸς τάριχος τὴν ὀρίγανον φιλεῖ, τάριχος ὀπτὸς 
εὐθὺς ἂν ἴδῃ τὸ πῦρ, οὐκ ἂν πάϑοι τάριχος ὧνπερ ἄξιος (Athen. 
III 119 E). Significari videtur ' Ἴων πατήρ. 
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II. 


ΌΝ 
Θ 
S. 
EUN 
EUN 
I 
εὶ 
e 


ur aem ἑδαυτο -------- | 10. | 
Dbep& roro ------- 


1 post c legi posse v,:, T testatur Bell, o Kó || 2 ACPQA! 
Bell|3 seeundum Bell, OA-ACIK Kó, possis. ἐφίλει, ὃ φιλεῖ, 
ὄλιω)λ᾽ εἰ 8 secundum. Bell, OCYNTEI Kó; fuerit ὁ οὖν mo- 
ϑῶν ἢ 10 H(O?)--- CAYTON Bell, CAYTO Kà 


1—7 disceptantes audimus I' et 4 de rebus amatoriis (ὁ 
δ᾽ ἔρως 2) ut 1 22--ὃ8, v. 8 accedit B ὁ οὖν ποθῶν. .σαυτῷ - 
"(d “ὃ... . λαβὲ τοῦτο τὸ γύναιον (cf. Herond. II 88 τὰ σαὐτοῦ - 
QI λαβὼν ὕκως χρήξεις de meretricula) 


* * 
* 


Personae sunt Petronianis gemellae. Muliereula | 
(ἐπίκληρο: 7) iuvenem amans atque divitis sibi devin- 
clens; iuvenis mollis et ἄσωτος. ei non tribuens, quod 
postulat, sed πυγίξων (I v. 2); vir senescens Ἴων πατήρ, 
einaedologus (cf. ad v. 8) eum iuvene Veneris maseulae 
vineulo coniunctus (v. 2), mulierculae infestus; iuvenis 
frater, homo frugi sed qui mulierculam divitem a patre 
commendatam, a fratre spretam domo recipere non 


dedignetur. 
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Argumentum mimi hoc fuisse conicias. Pater fra- 
trum se mortuum esse finxit (cf. μεταλλαγήν 14), ut 

» eorum mores quasi exeuteret. Adveniunt propinqui; 
domus plena luctus et lamentorum (cf. 15). Adveniunt 
— nescio unde — filius ἄσωτος et Ion amicus amans. 
Persequitur eos muliercula, quae ut in matrimonium 
se dueat postulat. Hinc (cf. I 1 p. 118; p. 126, 121) 
- finxi titulum, v. Meineke, hist. crit. com. Gr. p. 464 sqq. 
interpretesque ad Terentii Hecyram et Phormionem. 

Scaena quae aetatem tulit primae τῶν ᾿Επιτρεπόντων 
similis: propinquorum (κοσμίων 4?) videmus consilium et 
arbitrium. | 

Exitus mimi et χαταστροφὴ ad Morjyevvoíog exem- 
plum (supra p. 116) refingi potest. Pater naeniis iam 
conelamatus (cf. 15) adparet σῶος (19); muliercula 
dives coniungitur eum fratre maiore natu, frater alter 
abdicatur vel castigatur, lon cinaedus expellitur. Vin- 
eit virtus; quod silieernium fuerat, fit convivium vel 
eaena nuptialis. Huc transferri potest quod legitur in 
Funere Novii (Scaen. II p. 314 R9): agite exigite, temu- 
lentum. tollite. 

Singula incerta: de summa rei dubitari vix potest. 
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m XAIKAIOAOl'OYMENO2» 
μὰς E ἢ d ( 

-- δὲν ἕξι 

TOU 

τὸν αἴτιον 
6 ἕκατείρ 

LASS 

quo στα ς pitur ῃί 

τὸν (εὐσεβῆ τόνδ -- - - ἰ( 


ὃς οὐδὲν ἄλλο πλὴν -« 


10 καὺ τῶν ἀδελφῶν ᾧ -« 
αὔταρκες εἰς &---( 
σώξει δὲ τοῦτο πρ-( 
ἡ συμφυὴς ὁμόνοικα 
τῆς elg ἅπαντ 

"1 τὰ μὲν καϑης 


μακρηγορεῖ( 
ἕαρ χελιδὼν 


Publ. inter Papyr. societ. Ital. 149, IT p. 80 5 εκατξ cum 
paragrapho || 14 τῆς cum paragrapho || 16 μαχρηγορεῖν cum 
proverbio coniunctum cf. Herond. II 60 

Versieuli — recti claudive — inveniuntur in fragmento 
papyraceo quarti vel quinti saeculi, consociati cum hexa- | 
metris (χάριτες τῆς πατρίδος, σαόπτολις ἐστιν. lambos | 
et hexametros poetae serioris aevi tribuit Vitelli; audi- 
mus causidicos imitantem, v. supra p. 16 ad Herond. II. 
Verum non mirer, si quis comoediae haec tribuat. ᾿Επῶν. 
καὶ κωμῳδίας τῆς νέας ἰάμβων πονητὴν inveni in inser. 
Hieropolitana Journ. of Hellen. Studies XI 249. 


DE BIOLOGIS ET MIMIS OXYRHYNCHIIS 193 


Inter papyros Oxyrhyncehias tabulae inventae sunt, 
» quibus pecunia ludis publicis expensa describitur. Cf. 
III 519 (s. IT) p. 254 ἀπεδόϑη | Μεχεὶρ xy | u (uo δραχ- 
μαὶ vos (496) | ὁμηριστῇ δραχμαὶ vun (448) καὶ ὑπὲρ 
μουσικῆς ... | ὀρχηστῇ δραχμαὶ ρο.ὃ (1? 4) |. VII 1050 
(s. II/IIT) p. 208... μεέμῳ...[δμηριστῇ... ib. 1025 
(s. III) p. 156 “ὐρήλιος "Ayooc γυμνασιάρχης ἔναρχος 
πρύτανις xoi | Ἑρμανοβάμμων ἐξηγητὴς | καὶ 4Δέδυμος 
ἀρχιερεύς | καὶ Κοπρίας κοσμητὴς | πόλεως Εὐεργέτιδος 
“ὐρηλίοις Εὐριπᾷ βιολόϊγῳ καὶ Σαραπᾷ ὁμηριστῇ! 
χαίρειν. | ἐξαυτῆς ἥκετε καϑὼς | ἔϑος ὑμῖν ἐστιν συν- 
πανηγυρίζειν, συνεορτάσον τες ἐν τῇ πατρῴᾳ ἡμῶν | 
ἑορτῇ γενεϑλίῳ τοῦ Κρόνου | ϑεοῦ μεγίστου ...  λαμ- 
βάνοντες τοὺς μι] ϑοὺς xci τὰ τείμια. 

Mimi igitur et biologi ludis publicis (Croniis) in 
- theatris spectabantur. De homeristis Aegyptiis testis 
locupletissimus est Achilles Tat. III 20: καὶ γάρ τις ἐν 
αὐτοῖς ἦν τῶν τὰ Ὁμήρου δεικνύντων ἐν τοῖς ϑεάτροιςο. 
τὴν οὖν Ὁμηρικὴν σκευὴν ὁπλισάμενος καὶ αὐτὸς καὶ 
τοὺς ἀμφ᾽’ αὐτὸν ἐπιεχείρουν μάχεσϑαι; describuntur 
deinde vestes et arma scaenica atque apparatus, qui 
sanguinem effusum imitando exprimebat. Simili arti- 
fieio utebantur actores in Laureolo mimo Catulli (Sueton. 
Calig. 57, Seaen. II p. 511 R.?) vel Diopeithes ille Lo- 
erensis ϑαυματοποιὸς vel ἠϑολόγος, cuius memor est 
Phanodemus apud Athen. I 20*. 


Aurelius Euripas biologus haud scio an unum al- 
terumve ex his mimis scripserit. 


HxRONDAS, ed. O. Crusius ed min. 9 
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(AIIOKEKAEIMENH) 
coliI «(α΄ » 
'E& ἀμφοτέρων γέγον᾽ αἵρεσις" ἐξευγίσμεϑα᾽ τῆς T 
2 “Κύπρις ἐστ᾽ ἀνάδοχος. 


ὀδύνη μ᾽’ ἔχει. ὅταν ἀναμνησϑῶ, 
3 ὥς μὲ κατεφίλει ἐπιβούλως μέλλων ue καταλιμπάνειν, 


(8 
4 ἀκαταστασίης εὑρέἕτης᾽" 
καὶ ὃ τὴν φιλίην ἐκτικὼς 
δ ἔλαβε μ’ Ἔρος. 
οὐκ ἀπαναίνοιαι αὐτὸν ἔχουσ᾽ ἐν τῇ διανοία. 


II (0? 


6 ἄστρα φίλα καὶ 
συνερῶσα πότνια Νύξ uou 
παρα ]πεμψον ἔτι μὲ νῦν, 
πρὸς ὃν ἡ Κύπρις ἔγδοτον ἄγει μὲ 
8 χαὶ ὁ πολὺς ἔρως παραλαβών" 


5o 


Papyrus Thebaica alterius ἃ. Chr. n. saeculi, ed. Grenfella 
An Alexandrian erotic fragment Oxon. 1896 || 1 ἈΜΦΟΤΈΡΩΝ ; 
spat.| AIPECIC spat.| ΕΖΕῪΓ. ICM€OA: punctis adiectis | 9 ANA- 
AOXOC: exitus creticeus | ANAMNHCO(Q): | 3 (C paragraphus ᾿ 
inter v. 8. 4 | tetram. troch. catal.; carminis particulae parà- | 
graphis discretae; post €TTIBOYAGC nullum signum | 4 €YP€- 
THC: | exitus cretici | Post €KTIK(QC Spatium vacuum [D 
6 €AABE paragraphus inter v. 5. 6 | €P(0C: | hexameter | 
dactyl. | 6 ΚΑΙ: || 7 post NYN spat. | TTAPA versus exitus | 
8 post ΛΑΒῸΝ spat. 


θ5α. cf. Meleagr. Anth. Pal. V 190 ἄστρα... καὶ NE "m. 
ib. 164, 2 κώμων σύμπλανε πότνια Nf 


3 ν v Qua?" 
Ns ᾿.. peu rid “Ὁ 
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συνοδηγὸν ἔχω [9] τὸ πόλὺ πῦρ 
9 τὸ ἐν τῇ ψυχῇ μου καιόμενον 
ταῦτα [10] μ᾽ ἀδικεῖ. ταῦτα μ᾽ ὀδυνᾷ. 


(δ΄) 
ὁ φρεναπάτης ὃ πρὸ τοῦ 
11 μέγα φρονῶν καὶ ó τὴν Κύπριν οὐ φάμενος εἶναι 
| | τοῦ ἐρᾶν μεταιτίαν, 
12 οὐχ ἤνεγκ᾽ ἐμὴν τὴν τυχοῦσαν ἀδικίαν. 


. Q8» IH 
13 μέλλω uavsotoew ξῆλος γάρ μ᾽ ἔχει, 
καὶ κατακαίομαι [14] καταλελειμμένη. 
αὐτὸ δὲ τοῦτό μοι τοὺς στεφάνους [16] βάλε, 
οἷς μεμονωμένη χρωτιδϑήσομαι. 
10 χύριξ, μή uw ἀφῇς ἀποκεκλειμένην, 
δέξαι [11] μ᾽" εὐδοκῶ ζήλῳ δουλεύειν. 


ἐπιμανοὺς δρᾶν [18] μέγαν ἔχει πόνον᾽ 


10 M paragraphus inter v. 10 et 11 | ΟΔΥΝΑΙ: {11 aut 
MET aut MOI (crasi?) | 19 OYK cum paragr., litterae in- 
certae, ovxqvsyxs Gr, &wvüvsyxs Cr olim ἐμὴν Bl, litterae in- 
certae, λίαν Gr H, alii aliud | AAIKIAN : atque dimidia fere versus 
pars vacua | ἀδικίην Ὁ | ?wven?s ?pse libidinibus ludens et verum 
amorem. deridens leve mewm peccatum non tulit | versus 12 exitus 
idem fere qui v. 3 | 13—20 dochmii | 18 spat. ante ZHAOC 
et ΚΑΙ | 14 KATAACAECIMMENH: | corona sumpta (Athen. XIV 
p. 621^) παρακλαυσίϑυρον canit | 15 ΒΑΛΕ servam appellat? | cf. 
infra p. 138 | XPOOTICOHCOMAI: exitus vacuus [ 16 post AoHIC 
et KEKA€IMENHN spat. || 17 post CYAOKQ spat. | ΔΟΥΛΕΎΕΙΝ: 
colon |. CTTIMANOYCOPAN certum, ἐπιμανοὺς — ἐπιμανεῖς ὃ, 
ἐπιμανῶς ἐρᾶν Diels | 18 post TTONON spat. | vv 18—20,(30—32?) 
alteri personae (iuveni) dedi Phil. LV 371, cf. infra p.12* extr. 


10 Etym. M. 810,853 φρεναπάτης, Lentz Herod. II 848, 27 
9* 


eol. 9 
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ξηλοτυπεῖν γὰρ δεῖ, στέγειν [19] καρτερεῖν. 
ἐὰν δ᾽ ἑνὶ προσκαϑῇ., μόνον ἄφρων ἔδει" 
20 ὃ γὰρ μόνιος ἔρως μαίνεσϑαι ποιεῖ. 


IV (s 
231 γίνωσχ ὅτι ϑυμὸν ἀνίκητον ἔχω, ὅταν ἔρις 
[22] λάβῃ us. 
μαίνομ᾽ ὅταν ἀναμνήσωμ᾽. εἰ μονο] 28 ]κοιτήσω, σὺ 
δὲ χρωτίξεσϑ᾽ ἀποτρέχεις.. 
«ξ 
94 νῦν ἀνοργισϑῶμεν; εὐθὺ δεῖ καὶ δια[25]λύεσϑαι. 
οὐχὶ διὰ [36] τοῦτο φίλους ἔχομεν οἱ xgivotoi(v» 
21 τίς ἀδικεῖ; 
y QU» 
28 νῦν ἂν μὴ ému 
ἐρῶ, κύριε, τὸὺνι 


(9^ 


.80 νῦν uiv o09 εἰ 


πλύτης δι 
δυνήσομαι.( 

VI «ι΄» 
κοίτασον, ἧς ἔχιεις 
ἱκανῶς σοῦ ἔνι 


19 ΚΑΡΤΕΡΕΙ͂Ν: | ΤἸΤΤΡΟΟΚΑΘΕΙ | 20 O paragr. inter 
v. 20. 21 | μονιας (Bl) legi non potest | TTOI€I reliqua versus 
pars vacua | 21 sq. ionici cum anaclasi | 22 post ΜΕ spat. | - 
ANAMNHCOMA! corr. in ANAMNHCO)MMEI | 28 KOITHCO 
paragr.| 24 ἂν ὀργισϑῶμεν Diels | 25 sq. cretici. | 25 post ΔΙΑ 
magna versus pars vacua | 27 maior versus pars vacua | 28 AN 
Bl legit, ON Gr, ON et AN simillimae | 28 sq. iterum dochmios - 
audire mihi videor | 22 ΕΡΟῸ cum paragrapho | 32 AYNHCOMAI: 
cum paragr.| 38 velut ἧς Éy(eig σῶμά τε καὶ ψυχήν : 


33 cf. Hesych. κοιτάσαι" κατακοιμῆσαι 
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36 κύριε, C 

πῶς w' &ufjs 

πρῶτος μ᾽ ἐπείριασας 
88 χύρι᾽, ἂν ἀτυχίῇ)ς, oU 

ὀπυασϑώμεϑα᾽ ἐμῶν - - εδεί ἐπι: 
40 τηδείως αἰσϑέσθϑω μ - - τανι 


(ια΄) VII 

ἐγὼ δὲ μέλλω ξηλοῦν vox 
δουλ----- v ἂν" διαφοροῦ᾽ ἧς 
ἀνϑθριώπου)ς ἀκρίτως ϑαυμάξεις 
μὲ-----τ-τ- φ(ο)ρη᾽ προσίκου δ᾽ ax 

45 ϑαυίμα------- χριαν κατεῖδεν ὃ 
ὄόχω----------ς-- TOL τοὐύντᾷ ἡ ἔτυις 
κου----------- δνόσησα νηπία" σὺ δὲ, κύριε, 
xdbeeldl.222- uev - - 
AsAdAQx ------- πε)ρὶ ἐμὴνι 


36 suppl. e v. 16 || versibus 38—49 extr. fragmentum ad- 
didit Gr New classical fragments p. 210 sq., ego adieci frustu- 
lum quod Oxonii descripsi || 38 κυριονατυχ--ς Gr, cf. ad 
v. 28 | fuerit οὐ καταλείψω | 39 an ὀπυὰς ϑώμεϑα ὃ | potest 
€MHN | 40 THA€IOC paragr. | 40sq. cretici ? | 42 AIAGOPOY: | 
44 Φ-ΡΗ: IAO? | 47 legere mihi videbar HTTIACYA€KYP | 
49 A€AA^ cum paragr. 


Poematium alterius a. Chr. n. saeculi ἀπολελυμένοις con- 
ceptum mimi instar seu potius hilarodiam esse docui JMiin- 
chener Allgemeine Zeitung 1. Apr. 1896 Beil. 20 atque Philologi 
vol. LV (1896) p. 382 conl. Athen. XIVyp. 6203», Metra agno- 
verunt etiam Erwinus Rohde (Opusc. ll 1) et U. de Wilamo- 
witz (Nachr. d. K. Ges. d. Wissensch. Góttingen 1896, IID). Vide 
quaejfcomposuit Grenfell New Classical fragments (Oxonii 1897) 
p. 209 sq. Cf. etiam H. Reich Der Mimus 344, qui non in- 
tellexit, dochmios (v. 13 sq.) παρὰ τὴν τραγῳδίαν esse (Aristox. 
Athen. XIV 6215). Carmen amoebaeum esse coll. Hor. c. III 9 
l. 8. s. p. 374 sq. conieci, cf. etiam infra p. 129 sq. 137 sq. 
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AOKPIKON AIZMA 


ὦ ví πάσχεις; μὴ προδῷς ἄμμ᾽, ἱκετεύω. 
πρὶν καὶ μολεῖν κεῖνον, ἀνίστω. μὴ κακὸν 
μέγα ποιήσῃ σὲ κἀμὲ τὴν δειλάκραν. 

4 ἁμέρα καὶ ἤδη τὸ φῶς διὰ τᾶς ϑυρίδος, οὐκ εἰςορῇς: 


Athen. XV 6910 5 οὗτος (Ulpianus ὁ γάστρων) γὰρ τὰς κα- 
πυρωτέρας ὠδὰς ἀσπάξεται μᾶλλον τῶν ἐσπουδασμένων᾽ οἷαί εἰσιν 
αἱ Λοκρικαὶ καλούμεναι, μοιχικαί τινες τὴν φύσιν ὑπάρχουσαι, 
ὡς καὶ fios" Ó.. εἰσορῆς:; τοιούτων. γὰρ ἀσμάτων αὐτοῦ πᾶσα 
πλήρης ἡ Φοινίκη, ἐν ἡ καὶ ἀὐτὸς περιΐει καλαμίζων μετὰ τῶν 
τοὺς κολάβρους καλουμένους συντιϑέντων. 


1 μολιν Α, μόλεν dett, μολὲν Bentley | 3 ποιήσης καί us A, 
corr. Toup (non Dindorf)| 4 καὶ δὴ Bergk | o? óofj Bergk 


Carminibus popularibus inseruit Schneidewinus Del. 
p. 464 eumque secutus Bergk. PL Gr. III p. 665, 21. Ver- 
suum artem noviciam esse demonstravit U. de Wilamo- 
witz. ind. lect. Gott. 1889/90 p 22; cum ᾿“ποκεκλειμένῃ 
composui Philologi vol. LV (1896) p. 383 (cf. praef. 
anthol. lyr. p. LXX ad fr. 30). Fragmentum est cárminis. 
Ceterum inter mimos et ethologos apud Athen. I p. 20* 
procedit “]Πιοπείϑης ὃ 40xoós teste Phanodemo uo I 
p. 369). 


129 


ANONYMVS MARISSAEVS 
£(ATIOKEKA EIMENOZ» 


CA» οὐκ ἔχω, ví Go, πάϑω. ἢ τί χαρίσωμαι" 
κατάκειμαν μεϑ᾽ ἑτέρου Gà μέγα φιλοῦσα. 
ἀλλὰ ναὶ τὴν ᾿Ζφροδίτην. μέγα τι χαίρω 
ὅτι Gov τὸ ἱμάτιον ἐνέχυρα κεῖται. 
(B) ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν ἀποτρέχω, col δὲ wovaAC xo ὅ 
| εὐρυχωρίην πολλήν᾽ πρᾶσσε, ὅ τι βούλῃ. 
C4» μὴ κροῦε τὸν τοῖχον, ψόφος ἐγγείνεται. 
ἀλλὰ διὰ τῶν ϑυρῶν νεύμασι κεῖται. 8 


Inscriptio parietaria s. II ἃ. Chr. publici iuris facta ab 
H. Thiersch, Painted tombs $n the .Necropolis of Marissa (1905) 
p. 56 sqq.; retractaverunt W. Crónert et R. Wünsch Mus. Rhen. 
LXIV, 1909, p. 433 sq. In ipso pariete quattuor versus discripti. 


4 cf. Herond. II 14 sq. | 6 πρᾶσσε κτλ. meretrici dat Crónert || 
7 eadem fere p. 136, 15 | B νεῦμα σ᾽ ἱκ(υ)εῖται plerique, sed κεῖται 
— συνϑήκπη κεῖται 


Loquitur meretrix (4) e fenestra prospiciens (1—4): 
ab alio se teneri, sed iuvenem qui ἱμάτιον ei reliquit, 
uniee se amare. luvenis (B) ἐν χιτῶνι μούνῳ (ut Bac- 
ehylidis verba adhibeam) aufugit (5 sq.). Meretrix (1—8) 
ut revertat adhortatur. 

Trimetros ionicos liberiore arte compositos agnoviZ 
Wünsch. 
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ΚΛΕΟΜΑΧΟΣ ΜΑΓΝΗΣ 


(ΩΣ τίς τὴν ὑδρίην ἡμῶν 
ἐψόφησ᾽ ; (B5 ἐγὼ πίνων 


Hephaest. IX p. 35 καὶ δίμετρον ἀκατάληκτον τὸ καλούμενον 
Κλεομάχειον, ἐν o καὶ οἱ μολοσσοὶ ἐπὶ τῶν ἀρτίων χωρῶν ἐμ- 
πίπτουσι καὶ οἱ χορίαμβοι, οἷον" τίς κτλ. Cf. Schol. p. 145 €: 
εἶτα ἀμοιβαῖον “ἐγὼ πίνων᾽ κατὰ πεῦσιν καὶ ἀπόκρισιν. 

V.1 ἱμῶν praeter necessitatem Bergk 


Ad Cleomachum cinaedologum (Strabon. XIV p.648) - 
rettulit Meineke, Com. Att. II p. 27; Bergk Anthol. lyr? 
p. LIX; Crónert Mus. Rhen. LXIV p. 440. Similis versi- 
eulus ludentium τίς τὴν χύτραν; ἐγὼ Μίδας (Pollux IX 
113. Anthol lyr* p. 322). Seaena mimica τῶν κατ᾽ 
οἰκίαν, loquuntur herus (hera?) et servus (cf. Aristoph. - 
Ran. 1344 sqq.) | 


181 


ANONYMVS OXYRHYNCHITES 
«ΠΑῚΣ AAEKTOPA  AIIOAEZA£» 


* * 
τὰ 


)9gX 

uu 

γυς vu 

γες νόσοι 

voa 5 
πόλι-( 

τεμί 

κοὺταψυχί 


Ediderunt Grenfell et Hunt Oxyrh. Pap. vol. Il. p. 39 8qq. 
e papyro 219 primi p. Chr. n. saeculi ineuntis. Fragmenti qa 
versum 24 exitum poematii esse adparet; itaque fr. b, quam- 
quam post v. 8 papyri particula litterarum vestigiis caret, 
ante fr. a inserendum est. Scilicet, quod monuerunt GrH, 
longioribus versibus admiscentur breviores: itaque si verba illa 
versuum clausulas esse statuimus, bene intellegitur, cur post 8 
spatium vacuum deprehendatur. 

1 velut ὦ φκιίλοι | 4 velut δεινογῖς νόσοιις | 6 κατὰ) zóAuv? | 
7 v éuóv?|| 8 κατὰ ψυχὴν GrH, potest κατάψυχρος vel quod 
probabilius καταψύχομαι 


132 ΑΝΩΝΎΜΟΥ 


-----------ς- )-8 τῶν νυ---ὃ-μ----ν 

--- ------- ---- α τὴν ἰδίαν καλλονήν 
-----------6--- ἔχων ἐν τῇ (δι,δῷ | 5 
IL VTOGL--Qy----g 

--------- -------v9v ἐμὴν---ν 

dede mL KE v καὶ πολλὰ (στόνων 

------ 6--LÀ------- ἀλέκτορά μου (δηυνάμεϑα᾽" 

-- --ςτηι(ρῷσας ὦ - - ᾳ(σὼ ἐκ περιπάτου" 10 
-2--- ὀρν)ιϑο —---G«t παρ᾽ ἁλιδρόδοιυς 

------- XOVG ----- 169 - τᾷ τὸν βαρ-- - - χηι 
------ π)αιδὸς ἐκφργύλασσεν ὃ φίλος μου Τρύφων 

οἷά περ τῴκνον τηφ)ῶν ἐν ταῖς ἀγκάλαις. | 
ἀπορογῦμαι, ποῦ βαδίσω᾽ ἡ ναῦς μου &Q»ódcy. 15 
τὸν med» outov ἀπολέσας ὄρνιϑά μου κλαίω. 

ἀλλὰ φϑ)έρε τὸ épx(ov, τροφὴν αὐτοῦ, περιλάβω. 

τοῦ μιαχγίμου, τοῦ ἐπεραστοῦ, τοῦ Ἑλληνικοῦ" 

χάρων τ)ὐούτου ἐκαλούμην μέγας ἐν τῶ βίῳ 


καὶ (ἐλλεγόμην μακάριος ἀνδράσιν τοῖς φιλοτρόφοις. 20 


. In exitu singularum linearum vox plena; versus certa men- 
sura comprehensos scribere. voluit Pap. | 2 in fine aut y aut 


«v vel s» Gr H. | 4 ιδιω- Gr H, corr. Cr |, 5 τη-- δῶι, ἡ àn- — 


certa, τῇ 000 GrH, num ἐν rouoóÓóG? | 6 τοῖς ἀπο)ντῶσιδ | | 


7 ἐμὴν (roy antecedente ditrochaeo? || 8 veluti χλαίω)ν 
καὶ 1 aut vov aut oov GrH || 11 ὀρν)ιϑοιλόχου)ς ὃ | σαυπαραλν- 
δροσοις, media pars prorsus incerta; legi potest cwg' (vel y, τὴ 
ἂν (vel 4o) δὰν (vel δου) 18 Τρύφων prima correpta Anthol. 
Pal. IX 544, 1 | 16 ὄρνιν rhythmus suadet | κλαίων || 17'cv0 


sovio(v GrH, corr. Cr  περιλάβων | 18 poeta vetustior Teva - 


γραϊκοῦ scripsisset | 20 ἀνδρεσεν, s, mira ratione scriptum, 


(0 
fort. «c | ἀνδρεσεν Gr H | φιλοτροφι, φιλοτροφίοις Gr H- 


^ P 


ΠΑΙ͂Σ AAEKTOPA ΑΠΟΛΕΣΑΣ 138 
- VvyoueyO' ὃ γὰρ &UDExTOQ ἠστόχηκέ μου 
- x«l ϑακαϑαλπάδος ἐρασϑεὶς ἐμὲν ἐνκατέλιπε. 
ἀλλ ἐπιϑεὶς λίϑον ἐμαυτοῦ ἐπὶ τὴν καρδίαν 
καϑησυχάσομαι᾽ ὑμείὼς δ᾽ ὑγιαίνετξ. φίλοι. 


| 21 ψυχομαχωι | 22 ϑακαϑαλπάς nomen a gallinae voce 
- oriundum ? τάχα ϑαλπάδος Bl, ϑακοθαλπάδος coll. Herond. VII 
48 Bechtel | susv, formam volgarem (Dieterich, Unters. z. Gesch. 
d. gr. Spr. 190) servavi, sed nescio an dittographiae debeatur | 

. 98 suorov Pap. | 24 vus()s 


Fragmenti oratio certis colis discripta et paene £u- 

' μετρος, quamquam versus se agnoscere negavit Wilamo- 
witzius Gt. gel. Anz. 1900, 1, 50. Certe exitus ad 
unum omnes cretici vel paeoniei. Versus choriambo- 
cretiel (adspersis baccheis [21] et ditrochaeis), tetra- 
meiri fere mensuram explentes esse mihi videbantur: 


VM Ug V | uU gw VM UM Cup e 

V Jg Vu (υ) v (3| 
nose Lbou.luwvllzv.2 lonis COPIE 
Haselw. o 2, νὰ nzueto. Pe beoecs, 21 
-w-l|wv-l--v«l|-vo-. Hiatus et syllaba anceps 


in exitu versuum, post dimetrum prius (15. 20), pedem 
primum (21) et paenultimum (15, cf. 18 extr.), cetera 
crasi aphaeresi correptione (D. 24) procurantur. Of. 
Κωμάξων p. 191. — Versus subesse plerique mihi 
concesserunt. 'letrametros ionieos arte nimis libera 
compositos agnoscere sibi visus est W. Crónert Mus: 
Rhen. XLIV, 1909, p. 444, senarios barbaros P. Maas 
H. W. Prescott Class. Phil. V 1909, p. 158, alii. 


184 ANSNTMOT ZYTRPIZIZ 


Cum hoc carmine W. Crónert 1. s. s. alios versiculos 
Oxyrhynchios saeculi III (vol. III 425 p. 276) composuit, 
de quibus paucis exposui Philol. vol. LXVI (1907) p. 315: 


(ZYTKPIZIZ» 
Νναῦταν βυϑοκυματοδρόμοι, 
ἁλίων Τρίτωνες ὑδάτων 
καὶ Νειλῶται γλυκυδρόμοι 
τὰ γελῶντα πλέοντες ὑδάτη — 
. τὴν σύγκρισιν εἴπατε, φίλοι, 5 
πελάγους καὶ Νείλου yov(uov. 


Audimus χέλδυσμα certaminis inter nautas ϑαλατ- 
τίους (Τρίτωνας, cf. Athen. II 313) et Νειλώτας instituti, 
sicut viatores vel nautae cum vindemiatoribus eavilla- 
bantur; ónnocuos ratium pulsus pugnasque iocantes mau- 
machiae (Auson. Mosell. 217) huic certamini accessisse 
proclive est coniectu. Versus, quos tripodias cholana- 
paestieas (v. 6 πελάγους Νείλου vs?) dixeris (Philol. 
LIII 223), populares fuisse recte monuit P. Maas conl. 
pap. Àmherst I 23 (Philol. LXVIII p. 445). Νειλῷα 
vel Πλοιαφέσια occasionem praebere poterant. E pa- 
pyris noti κωμασταὶ Νείλου, cf. pap. Oxyrh. 519 vol. III 
p. 255 ἀνηλώϑησαν κωμασταῖς Νείλου δραχμαὶ x, ubi 
antecedunt μῖμος καὶ ὁμηριστής, v. supra p. 123. Certe. 
ad convivium haec non pertinent, sed ad ludorum publi- | 
corum mimicam licentiam. 2ivyxoíGsov genus sane ad- 
fine erat mimologiis, cf. Φύγκρισις Μενάνδρου καὶ Φι- 
λιστίωνος ed. Studemund. 
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ANONYMVS TEBTVNITES 


«ΠΑΡΑΚΛΑΥΣΙΘΥΡΟΝΣ 


------------------- πῶ κυρία τ-- 
----------------- τῶγνν φίλων 5 


5c co D E BRNEE )g μὴ δχεῖν ev 
TEE ---- πολλγάκις uovox)Lt 
------- V μένε - τὰ - δὲ 


ςς-- πγαράκυψον. (xevà, Κλευπατίρ 

-- --ὖν - τουαπηλιτριῶμὲν δοχί 10 
----- τὰ μεταπεσεῖν GÓU|verov' μή μου τί 

πυ - περιπέπλευκας ET 

X-vV --εἰμὰ πλι «Qv 


Fragmentum ediderunt Grenfell et Hunt Tebtunis Papyri 
I p. 8 8qq. || sinistra linearum 1—11 pars avulsa | vv. 1—4 para- 
graphis divisos in ,Papyro lectos esse suspicantur GrH | 4 mi- 
nus probabile κύρι᾽ &z- | inter 5 et 6 paragraphus interiecta erat 
secundum GrH | 5 pars lineae vacua | 7 an τοσαυτάκις uovo- 
κοιτεῖν, cf. p. 126, 22 | 8 pars lineae vacua | 9 KAsézec(os 
potius quam Κλευπάτίρα, cf. 18 | 10 fuerit ἄγ᾽, ἀλίτρ᾽, ἴωμεν, 
v. 9 amantis, v. 10 comitis, 11 sq. amantis, cf. p. 127.137; videtur 
mulier (4) cum serva (15) procedere l 11 μεταπεσιν Pap. | ἀδυ 
Pap., cum siglo | num μή μου πείρω᾽ | 13 sigla post v πλι «ov 


9 cf. Theocr. III 8 ὦ χαρίεσσ᾽ "4ucQvAM, τί μ᾽’ οὐκέτι... 
παρκύπτοισα καλεῖς. Aristoph. Eccles. 924. OCallim. epigr. 63 
Plaut. Cure. 151. Plura dabit Leo Mus. Rhen. LV, 1900, 607 sq. 


186 ANSNTMOT ΠΑΡΑΚΛΑΥΣΙΘΥΡΟΝ 


ἐρῶ, μαίνομαι κατ(έσαγμαι ἐμ 
κροιῦσον τὰς ϑύραις᾽ μὴ μέγα φώνει τ- 1ὅ 


ἐξαναστατοῦμαι καὶ zt -( 

δός μοι τὸν τρίβωινα καὶ G-v-5- 

κύριδ. καϑεύδεις xol ----( 

| ἐγὼ δὲ στρέφομαι καὶ ---( 

μεϑύων ἔρχεται ὁ μέγα--( MA. | 20 


ὁ κξλέῃς σου γέμει" κάλει xoi 


14 sq. dochmii? || 18 cf. p. 129, 7 xoo cum siglo Pap. | got. 
Pap. || 17 voro cum siglo, in fine exspectes βάκτρον vel βακχτη- 
ρίαν, loquitur ὁ μεϑύων (20)| 18 καϑευδὶς pap.| 20 ὁ μέγα 
(φρονῶν ὃ cf. supra p. 1256, 11) | paragraphi inter v. 15. 16; 
16. 17; 17. 18; 19. 20; 20. 21 || sub 21 paragraphus erasa | ' 
21 xsAeng, g corr. ex ἡ | καλν Pap. 


Carmen amoebaeum fuisse ex versibus 4 (κυρία) 
9sqq. 15. 18 (κύριε) potest colligi, cetera incerta. 


"WE UNE 


Ee omnta didit dil 


Ta" UL 


aA PSHy 


T -———— 
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(KOMAZON) 
(A 


ὁ τλήμων γγέγονεν μεϑύων κατὰ vgó- 
πον εὐθγυμῶν" πρόδεχε πρόσεχε. 


(B) 
ατος----.. v, Νοαΐδὲες ἁβρόσφυροι., 

IDE V ὑπὸ γὰρ τῶν πολλῶν προπόσεων 
βακχεύων ἕγλλομαῖι. 5 


(45 
(B5 


ἐπὶ δέ τινα κῶμον ὁπλίζομαι" 
τραῦμα pons ἔχω τι παρὰ Κύπριδος ἄδηλον᾽ 
Ἔρως μ᾽ RS ὁ γόης" slg τὴν ψυχήν μου siczs- 
- 60v ποιεῖ Qe παραφρονεῖν. 


«45 


παροινεῖς) ἄρα" σαυτοῦ κράτει, μή τι πάϑης. 10 


φεῦ, τλήμω)ν. 


- Ex ostraco Aegyptiaco, cuius sinistra pars desideratur, 
edidit Th. Reinach Mélanges Perrot p. 291; plura dabimus in 
Actis acad. Bav. | Spatium maius inter v. 2 et 3; aut versiculus 


brevior periit (Reinach) aut paragraphus interiecta erat, cf. 


supra p.135 | 2 δυσϑύμων Rheinach, sed κατὰ τρύπον inter- 
pretor w£ solet; suppl. ex Eurip. Cycl. 530 | 2 sq. πρόσεχει τὸν 
νοῦν) Reinach Ἰ 9 δεῦρο ἐλθεῖν Cr | 4 βοηϑεῖτέ uoo Reinach, 
potius συγχορεύειν | choriambo- cretici? cf. p. 133 || 5 suppl. Cr; 
ἐξ ἐμοῦ βάλλομαι Reinach, qui etiam alias coniecturas similes 
proposuit || 6 N: ostr. | post ΔΕ spat., altera T del.  ἔπιδε, 
τίνα Reinach, vix recte, cf. Tryphiod. 85 | * κέντρον Reinach, 
sed cf. Anth. Pal. XII 150, 10; num potest (ἐγγχάραγμα ex Anacr. 
27, 8? | 10 suppl. Cr. | κρατεῖ Reinach 


d 


138 ANS9NTMOT K9MAZSN 


(B» 


ἔα μ᾽ ὁρμᾶν x)xl μή μὲ περίσπα᾽ ὁμολογῶ φιλεῖν ἐρᾶν 


κωμάξειν᾽ τί ὠδικῶ; οὐ πάντες ἁπλῶς τὸ Παφίης 
φιλοῦμεν καὶ ἐν ἀκρήτῳ μᾶλλον; ἀνακέκαυκέ μὲ 
ὁ ϑεὸς ὁ Βρόμιος ὁμοῦ καὶ Ἔρως. οἷς οὐκ ἀντι- 


δχεῖν (δύναμαι 16. 


11 ὁρμᾶν, scil. πρὸς κῶμον, suppl. Cr; ἀλλὰ σιωπᾶ (Ὁ) vel 
εὐφημεῖ (Ὁ) vel σῖγα σῖγα Reinach | 12 sqq. pleraque supplevit 


Reinach | 12 κωμάξειν" τί δ᾽ ἀδικῶ Wilam. Goótt. gel. Anz. 1905 — 
p. 715, καὶ οὐκ ἀντιδικῶ Remach || 13 δῆγμα qégovocw Wilam. | év 


ἀκρήτῳ ub παρ᾽ ἀκρήτῳ p. 118, 8 | 14 sq. cf. Callim. epigr. 42 
A. P. XII 118 Zixoqroc xol [Ἔρως μ᾽ ἠνάγκασεν 


Loquuntur, quod recte exposuit Reinaeh, duae . 


personae; altera (B, χωμάξοντοςρ) sermone  poetieo 


ionicoque utitur. Dialogum mimieum cum fragmento 


erotieo (p. 124) composuit Reinach. 

Scaenae similes (μεϑύων et νήφων oppositi) in mi- 
mis atque comoediis cum novis tum antiquis (Aristoph. 
Vesp. 1326 sqq.) legebantur (Meineke hist. crit. I p. 16). 
Cf. etiam Euripidis Cyel. 480sqq. 


DE HILARODIIS ET MAGODIIS 139 


Poematia quae p. 129 sqq. composui fortasse ad mi- 
mica illa carmina sunt referenda, quae μαγῳδίέαι appella- 
bantur 80 Aristoxeno et coaevis. Cf. Athen. XIV p. 621*: 
ὁ δὲ μαγῳδὸς καλούμενος τύμπανα ἔχει xol κύμβαλα 
καὶ πάντα τὰ περὶ αὐτὸν ἐνδύματα γυναικεῖα" σχινίξε- 
| ται δὲ καὶ πάντα ποιεῖ τὰ ἔξω κόσμου. ὑποκρινόμενος 
ποτὲ μὲν γυναῖκας καὶ (καὶ del. Kaibel, sed cf. Hiller, Mus. 
Rhen. XXX 18) μοιχοὺς x«i μαστροπούς (cf. Herond. I), 
ποτὲ δὲ ἄνδρα μεϑύοντα καὶ ἐπὶ κῶμον παραγι- 
νόμενον πρὸς τὴν ἐρω μένην (cf. supra p. 131). φησὶ 
δὲ ὁ Φριστόξενος (FHG II 285) τὴν μὲν ἱλαρῳδίαν σεμνὴν 
οὖσαν παρὰ τὴν τραγῳδίαν εἶναι (v. s. p. 121), τὴν δὲ 
μαγῳδίαν παρὰ τὴν κωμῳδίαν. πολλάκις δὲ οἱ μαγῳδοὶ 
καὶ κω JL: ὰς (τραγικὰς Wilamowitz, sed cf. p. 146) ὑπο- 
ϑέσεις λαβόντες ὑπεκρίϑησαν κατὰ τὴν ἰδίαν ἀγωγὴν 
καὶ διάϑεσιν (v. supra p. 101 sqq.). 


HeRONDAS, ed. O. Crusius ed, min, 10 
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EPIGRAMMATA MIMICA 


Consimilia epigrammata quaedam erotica symposiaea 
mimica. Cf. Aselepiad. Anthol. Pal. V 180. 184. Meleagr. 
ib. 181. 183. 190; Philodem. ib. 45; varii ib. 39. 40 
(Crónert Mus. Rhen. LXIV 1909, 633). 42. 100. 212. 
266 Stadtm. En tibi exempla. 


ASCLEPIADES 
Τῶν καρύων ἡμῖν λάβε κώλακας — ἀλλὰ πόϑ' ἥξει; — 
καὶ πέντε στεφάνους τῶν ῥοδινῶν --- τί τὸ πάξ; 


οὐ φὴς κέρματ᾽ ἔχειν; διολώλαμεν᾽ οὐ τροχιεῖ vta 
τὸν “απίϑην: λῃστήν, οὐ ϑεράποντ᾽ ἔχομεν. --- 
οὐκ ἀδικεῖς; οὐδὲν; φέρε τὸν λόγον. --- ἐλϑὲ λαβοῦσα, ὅ 
Φρύνη, τὰς ψήφους. — ὦ μεγάλου κινάδους" 
πέντ᾽ οἶνος δραχμῶν, ἄλλος δύο (xol δέκα δραχμῶν). 
ὠταλγεῖς: --- σκόμβροι, ϑὲς (σὺν, μύκαι σχάδονες --- 
αὔριον αὐτὰ καλῶς λογιούμεϑα' νῦν δὲ πρὸς iGyoov 
τὴν μυρόπωλιν ἰὼν πέντε λάβ᾽ ἀργυρέας. 10. 
εἰπὲ δὲ σημεῖον, βακχῶν ὅτι πέντ᾽ ἐφίλησεν 
ἑξῆς ὧν κλίνη μάρτυς ἐπεγράφετο. 


Anth. Pal. V 180 I p. 155 sq. Stadtmüller, qui plura dabit. 

1 καρίων P, corr. Ruhnken | tentavi κώμακά τ᾽ ex Theophr. hist. 
plant. IX 8, 2, nisi servi nomen aut convicium (conservorum? 
βώμακες vel κωμ., ἀλλά κτλ.) latet | 2 τετόπαξ P, corr. Meineke; 
cf. adn. Herond. VII 114 p. 68|| 8 à τα λέγεις P, corr. G. Her-- 
mann; Phryne obstupescens aures premit  σκόμβροις ϑέσμύκες 
P ᾿ 9 αἰσχρὸν, Αἶσχρον Herzog, 4loyoc» plerique | 11 cf. Anth. 
Pal. V 212, 8 | 12 καινὴ P 

Inde a v. 2 singula quaedam verba servo tribuerunt G. Her- 
mann et Meineke: sed nemo nisi herus loqui videtur, servorum 
partes mutae. Of. mim. Oxyrh. supra p. 111 sq. 
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PHILODEMVS 


(45 χαῖρε σύ. (B» καὶ σύ ys χαῖρε. (45 τί δεῖ Ge 
καλεῖν; (B» σὲ δέ; (4) μήπω 
Τοῦτο, φιλόσπουδος. (B» μηδὲ σὺ. (AD μή τιν᾽ 
ἔχεις; 
(By αἰεὶ τὸν φιλέοντα. (445 ϑέλεις ἅμα σήμερον ἡμῖν 
δειπνεῖν; (B» εἰ σὺ ϑέλεις. «4 εὖγε" πόσου 
παρξσῃ; 
KB» μηδέν μοι προδίδου. {.“)) τοῦτο ξένον. (Β) ἀλλ᾽ 6 
ὅσον ἄν Go. 
κοιμηϑέντι δοκῇ. τοῦτο δός. (A45 οὐκ ἀδικεῖς. 
ποῦ γίνῃ; πέμψω. (B» καταμάνϑανε --- (A» πη- 
νίκα δ᾽ ἥξεις; 
CB» ijv σὺ ϑέλεις ὥρην. (4) £009 ϑέλω. (Β) πρόαγε. 


Anth. Pal. V 45 p. 100 St. quem vide | 5 cf. noon) πρόδο- 
σις proverbium (ἐπὶ τῶν μετὰ τὴν μῖξιν τὸν συγκείμενον μισϑὸν 
κομιξομένων Zenob. Ath. II 43. Pseudodiogen. 474) | 7 ποῦ γίνῃ 
puellae dedit Kaibel, sed obstat καταμάνϑανε 


ANONYMVS 
(A45 χαῖρε κόρη. (B» καὶ δὴ σὺ. (A45 τίς ἡ προιοῦσα; 
(B) τί πρὸς σέ; 
(4Ἵ)) οὐκ ἀλόγως ξητῶ. (B» δεσπότις ἡμετέρη. 
(A4 ἐλπίξειν ἔξεστι; (B) ϑέλεις δὲ τί; (AM) νύκτα 


(B» φέρεις τί; b 
CA» χρυσίον. (B» εὐϑύμει. (445 καὶ vócov. (B» ov 
δύνασαι 


Anth. Pal. V 100 p. 120 St|| 8 ξητεῖς δὲ τί P, corr. Jac. 
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142 APIZTAINHTOT 


Noti praeter mimos Theocriti Luciani dialogi mi- ἢ 


mici: minus nota eiusdem generis vestigia quae apud 
alios scriptores aetatis Romanae deprehenduntur. Para- 
elausithyri supra p. 135 propositi similis epistula est 
seu potius mimi argumentum Aristaenet. II 20, cui 
inseribas: ear 
(AIIOKEKAEIMENO y 

Νέος ἐρωτικός, ὄνομα Aóxov, ἀνήνυτα προσχαρτερῶν καὶ 
ἁϑυραυλῶν γυναικὶ μέμφεται δεινῶς ἀπειϑούσῃ. ὃ μὲν γὰρ ἱκε- 
τεύων ἔφασκε ταῦτα δὴ τὰ μυριόλεκτα καὶ συνήϑη πρὸς τὰ παι- 
δικὰ τοῖς ἐρῶσιν" 

CA» «οὐκ ἐπικάμπτῃ πρὸς ἔλεον ὁρῶσα μειράκιον; 
οὐ συναλγεῖς μοι ποϑοῦντι; ἔχε μὲ κατὰ κράτος ἑλοῦσα 
τὸν πᾶσι καὶ πάσαις ἀνάλωτον. » 

ἣ δὲ τὴν ἀπὸ Σκυϑῶν ὧδε ῥῆσιν ἐρεῖ" 

(B» «ἐμοὶ προσλαλῶν eis πῦρ ξαίνειρ, γύργαϑον 
φυσᾷς. σπόγγῳ πάτταλον κρούεις, καὶ τὰ λοιπὰ τῶν 
ἀμηχάνων zosig.» [ 

τέλος ἐξ ἀπορίας ὁ νεανίσκος ἐξωργίσϑη, καὶ ἀναφλεχϑεὶς 
τῷ ϑυμῷ τὸν λαιμὸν ὀγκούμενος ἐφύσα cvs καὶ τραχύτατα διε- 
λοιδορεῖτο τῇ ποϑουμένῃ. 


(A «ὡς φιλόνεικος» εἶπεν «ὑπάρχεις καὶ λίαν γυνή, 
ὡς ἀτεράμων., ὦ γῆ καὶ ϑεοί. ϑαυμαστὸν οὖν πῶς ἡ 
τοιάδε ψυχὴ οὐκ ἐτέχϑη μᾶλλον ϑηρίον. » 


ἣ δὲ τῇ λαιᾷ χειρὶ βραχὺ τὴν παρειὰν ὑποκλίνασα, τῇ δὲ 
UE τὴν δεξιὰν ἐμβαλοῦσα ἠϑικῶς μάλα 


«Βδ «τὸν λόγον ἀμυνοῦμαι» φησί. «κλᾶταί σου μᾶλλον 


10. 
15. 


20. 


ἡ γλῶττα, καὶ φληναφᾶν μόνον ἐϑέλεις. πλὴν ὁποῖον 


8 Paroemiographo utitur v. 10 sqq. proverbia κατὰ. τόπους 
disposita praebente, cf. Anal. ad. paroemiogr. p. 9 || 18 ταχύ- 


voc V, corr. Abresch. | 18 ἐπιπλίνασα Hercher || 20 ἄλλως Lobeck 


hiatu refr agante 
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᾿εἴρηχας “ἄκουε. ἔν, ταῖς. ἀκρωρείαις περιπλανώμενα τὰ 
Ξ δηρία σπανίως ἐπιτίϑεκαι τοῖς “ἀνθρώποις, ἐξ ὑμῶν 02 
ξζωγρηϑήτω. x«l παραϑηγόμενα τοῖς. κυνηγεσίοις uev 
ϑάνειν xoi ϑυμὸν ἀγριαίνειν. ὡσαύτως δὲ καὶ ἡμᾶς ἐκ- 
διδάσκετε oiov ϑηροτροφοῦντες μηδαμῶς ἐλεεῖν ἀλλὰ 
δκληρῶς ἀπαυϑαδιάξεσϑαι τοῖς νέοις. ὅτε μὲν γὰρ αὐτοὶ 
ποϑεῖτε ἀστρώτους καὶ χαμαιπετεῖς κοιμήσεις ἐπὶ ϑύ- 
ραις ποιεῖσϑε. καὶ λιπαρῶς ἱκετεύετε μόνου ῥήματος τυ- 
χεῖν ἀξιοῦντες, καὶ δακρύοντες κατόμνυσϑε τοὺς ϑεούς, 
ἐπ’ ἄκρου τοῦ χείλους ἔχοντες τὸν ὕρχον. ὡς γὰρ λύ- 
κοι τοὺς ἄρνας ἀγαπῶσιν, οὕτω τὰ γύναια ποϑοῦσιν οἱ 
νέοι, καὶ λυκοφιλία τούτων ὃ πόϑος. ἡνίκα δὲ μέχρι 
κόρου τὸν ἑαυτῶν ἀπεπληρώσατε πόϑον καὶ τὰς πρότε- 
ρον ὑμῶν ἐρωμένας ἐκ μεταβολῆς ἐραστρίας ἐποιήσατε, 
μεγαλαυχεῖτε λοιπὸν καὶ καταγελᾶτε τῆς ὥρας. υυδαττό- 
μενοι τὰς ἀϑλίας, καὶ βδελύττεσϑε ταῖς ἀρτίως περιπο- 
ϑήτοις προσπτύοντες ἡδοναῖς" ἐφήμερα γὰρ ὑμῖν τὰ δά- 
xov« xci ὥσπερ ἱδρὼς ἀπομάττεται. τοὺς δὲ ὅρκους 
αὐτοί φατὲ μὴ προσπελάζειν τοῖς ὠσὶ τῶν ϑεῶν. λύκος 
οὖν χανών. ὦ Μύκων, ἄπιϑι διὰ κενῆς, καὶ μηκέτι κά- 
λει ϑηρία τὰς φυλαττομένας αὐτοῖς περιπεσεῖν τοῖς ϑη- 
oíoug.» 

1 ἀντάκουε Lobeck | 3 ξωγρηϑέντα Mercer | 4 καὶ ϑυμὸν 
del. Hercher reluctante hiatu, cuius leges non recte observavit | 
ἐκδιδάσκεται, corr. Mercer | 7 ἀτρώτους, corr. Mercer | 11 Cf. Pla- 
ton. Phaedr. p.241? | 12 λυκοφιλία ex Platon. ep. 3 p. 499 H., 


318* B. || 16 τριποϑήτοις Becker || 19 Cf. λύκος. . λύκος χα- 
vov ὄντως Babr. 16, 6 | 21 αὐτοῖς del. Hercher 
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15 


20 
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/ | 
co S6, 34,4 : κρσγσε Jg£ "D yrr« me avra due 
LE σοῖς pe Auro T2646 P5 , ds Kx é Ev ouo 
TVA TRAÉUTT, 4? ΤΣ «à 77,4 κέ αν pa rr 
τὸν τῶν 4,37, abf rmt [Mov dr nca re 


MIMI CLAVSVLA. PHILISTIO 


Sueton II 99 p. 114 Ihm: 'Supremo die identidem 
exquirens, an iam de se tumultus foris esset, petito spe- 
culo capillum sibi comi ac malas labantes corrigi praecepit — 
et admissos amicos percontatus, ecquid iis videretur mi- 
mum vilae commode transegisse, adiecit et clausulam 


€TCI(ETICD)A€CTIAXOIKACOCTOTTAICNIO 
AOTEKPOTONKATTIANTECEMACMETAAAPAC 
(METAXPAC)TITTOTTAI VATE€(TIPOTTAI V ATE). 


Plura dabit Ihm p. 114. Emendatio prioris versus incerta: 
ἐπεὶ δ᾽ ἔχει τέλος τὸ παίγνιον Bentley, εἰ δὲ πᾶν ἔχει καλῶς, 
τῷ παιγνίῳ Turnebus, εἰ δέ τι || ἔχοι καλῶς τὸ παίγνιον Roth, 
ἐπεὶ δὲ πάνυ. καλῶς πέπαισται, nimis libere Bücheler-Ihm. Tan- 
tum non traditum est ἐπεὶ δὲ et τὸ παίγνιον, in litteris €ITAXOI 
cognosco CTTAIXOH, deinde quae sequuntur dubitationi vix lo- 
cum praebent. Quod in fine receperunt Meineke et Kock. 
χτυπήσατε, Erasmi inventum fundamento caret. 


Subesse opinor: 
ἐπεὶ δ᾽ ἐπαίχϑη (müv»* xaAGG τὸ παίγνιον. 
δότε κρότον καὶ πάντες ἡμᾶς μετὰ χαρᾶς προπέμψατε. 
Satis se vixisse dicit imperator atque amicos ut uev 
χαρᾶς se prosequantur adhortatur: nemo me dacruwmés . 
decorel ... | 
Fragmentis comoediae inseruerunt Meineke (IV p.694). 
οὗ Kock (III p. 544). Non recte. Quippe imperator mi- 
mum vilae se commode transegisse dicit, atque παίγνιον. 
consueta mimorum erat appellatio. Neque igitur mirer, 


* Vel {μουν 
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8i quis ad mimographum Augusti coaevum haec referat, 
Philistionem opinor. Sed haec quoque coniectura in- 
certa, dummodo versus illos recte emendaverim et ex- 
plieaverim. Ipse Augustus, ut versiculos Graecos 'ex 
tempore compositos pronuntiare' solebat (Sueton. II 98), 
ambigua illa verba supremo die poterat comminisci ad 
exempla clausularum, quibus mimographài utebantur. 

Cretieo (χαίρετ᾽ οὖν sim.) praemisso facile duos 
versus longos restituas; sed in clausula Charitii mimi 
(supra p. 107) trimeter iambicus proodi instar cum tro- 
chaico tetrametro coniungitur. 


Menandri et Philistionis σύγκρισιν huic libello nolui 
adiungere. | 

Philstionis artem resuscitare studuit Reich volumi- 
nis quod de mimo edidit p. 425 sqq. Sed neque argumen- 
tum recuperavit neque sententiam ullam, immo ne ver- 
bum quidem, quod Philistioni iusto iure vindicari possit. 
ZsvxaALov καὶ Πύρρα aque Φαρμακὸς titulos (p. 4327) 
loeis perperam tractatis effinxit. (Epiphan. adv. haeres. 
I 26,1; Nili epist. p. 290 AIL). Verba quae sunt ἀλλ᾽ 
οὐχ ἔλαϑες. φαρμακέ (p. 452) Nili patris videntur esse 
neque cur e mimo Philistionis repetamus ulla est causa. 


Cf. etiam quae exposui in Ilbergii annalibus XXV (1910) 
p. 85 sqq. 
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EKTPA ΥΠΟΘΕΣΙΣ 


Vetustissimum mimologorum et mimologiarum testi- 
monium lucerna praebet tertii a. Chr. n. saeculi exeuntis - 
(Watzinger, Athen. Mittel. XXVI 1901 p.1sqq.). Ad- 
Spieimus tres personas: iuvenem comatum, qui manibus 
volumen tenet; servum ealvum permagnis auribus prae- 
ditum et indumento succincto vestitum; virum calvum, 
qui indignabundus ad dextram partem abire videtur. 
Accedit inscriptio: 

JWIM oA GT 0I 
HYTIToOHCIC 
EIKYPA 


i. e. μιμολόγοι, ἡ ὑπόϑεσις Exvod. Nota comoedia Te- 
rentii οὗ Apollodori. Cf. quae exposui F'estschr. f. Th. 
Gomperz p. 385 sq. Ceterum ἡ ὑπόϑεσις nihil aliud signi- 
fieat, quam argumentum a mimologis repraesentatum. 
Sed in hoe mimologiarum genere cum actio multifaria 
atque ἡ τῶν πραγμάτων σύστασις plus valeret. quam 
verba saepe satis futtilia atque αὐτοσχεδίως ad tempus 
quasi effusa — id quod ipsae papyrorum mimologiae 
docent (supra p. 102 sqq.) —, factum est, ut ὑπόϑεσις no- 
mine quasi *technico termino postea uterentur. Cf. Plut. 
quaest. conviv. VIL 8 c. 4 p. 112 Εἰ: οὐκοῦν... μῖμοί τινές 
εἶσιν, ὧν τοὺς μὲν ὑποϑέσεις, τοὺς δὲ παίγνια καλοῦσιν" 
ἁρμόξειν δ᾽ οὐδέτερον οἶμαι συμποσίῳ γένος, τὰς μὲν 
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ὑποϑέσεις διὰ τὰ μήκη τῶν δραμάτων καὶ τὸ δυσχορήγη- 
vov: τὰ δὲ παίγνια, πολλῆς γέμοντα βωμολοχίας καὶ 
δπερμολογίας οὐδὲ τοῖς τὰ ὑποδήματα κομίξουδσι παιδα- 
ρίοις, ἄν ys δὴ δεσποτῶν ἢ σωφρονούντων ϑεάσασϑαι 
προσήκει. Quemvis mimum paegnii nomine appellari 
potuisse ÀÁugusti Caesaris vox ultima testatur. Verum 
aliquatenus inter se opposita videntur δραμάτια qualia 
sunt Χαρίτιον Μοιχεύτρια ᾿Επιδικαξομένη (p. 101 sq.) 
atque breves illae scaenae mimicae quibus meretriculae 
vagantes atque iuvenes ebrii vel libidinosi describeban- 
tur (p. 135; 131; 139): itaque illas ὑποϑέσεις, has παίγνια 
secundum Plutarchum appellare possumus. 


148 


EPIGRAMMATA NONNVLLA AD MIMOS- 
PERTINENTIA 


I. 


Eig Φιλιστίωνα τὸν Νικαέα γελωτοποιόν 


Ὁ τὸν πολυστένακτον ἀνθρώπων βίον 
γέλωτι κεράσας Νικαεὺς Φιλιστίων 
ἐνταῦϑα κεῖμαι, λείψανον παντὸς βίου. 
πολλάκις ἀποϑανών, ὧδε δ᾽ οὐδεπώποτε. 


Anthol. Pal. VII 155, ubi.aeccuratiora dabit Stadtmüller.  . 
Cf. Suid. s. v. Φιλιστίων:; Rohde, Αἰ. Schriften I 872!, quem. 
consulere debebat Reich Der JMümus 1 p. 426. 


IT. 
OEOAQPOT TOT ANOTIIATOT 


Eig Σάτυρον τὸν μιμολόγον 
Νηλειὴς ᾿4ἴδης" ἐπὶ σοὶ δ᾽ ἐγέλασσε ϑανόντι 
Τίτυρε, καὶ νεκύων ϑῆκέ as μιμολόγον. 
Anthol. Pal. VII 556. Τίτυρον lemmatista doctrinam osten- 
lans Σάτυρον interpretatus est. 


III. 
᾿4γαϑῇ τώχῃ 
Ἡρωδιανὸς Νειικῶου πακὺ)ρὸς «δ)ὐτῆδσεν 
χάλκειον ἀνδριάντα πατρίδος ψήφῳ. 
γνώμης vs ἕκατι --- μείλιχος γὰρ ἦν πᾶσιν —, 
τερπνῶν ve μεώμων oüg ἔγραψεν ἀστείως. 


Epigramma inventum in Ergissa oppido (Zski-Zaghra). ΟἿ. 
Bullet. de corr. Hellén. V (1881) p. 130: VI (1882) p. 160; Ber. 
d. K. Pr. Akad. 1881 p. 441; Dittenberger, Khen. Mus. XXXVI 
1881, p. 408. Cf. Unmters. 2. Herondas p. 192; Niciam in mi- 
mis choliambis usum esse coniectura incerta suspicatus sum, 
inveniuntur enim nonnulla exempla huius metri inter titulos 
sepulcrales, 
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IV. 


Μοψαῖον κόνις ἥδε ᾿4γαϑοκλέα παῖδα κέκευϑεν 
μειμολόγων πάντων ἔξοχον ἐν χάρισιν. 
᾿Δ“γαϑοκλαίωνα βιολόγον. 


Epigramma prope Larnaka inventum, cf. Revue archeol. 
1881, p. 124; Bücheler, Rhein. Mus. XXXVI 1881, p. 463. Aga- 
thoclem Syracusanum φύσει γελωτοποιὸν καὶ μῖμον fuisse tradit 
Diodorus Sic. XX 63. 

V. 


Τὴν πολλοῖς δήμοισι πάρος, πολλαῖς δὲ πόλεσσι 

δόξαν φωνάεσσαν ἐνὶ σκηναῖσι λαβοῦσαν 

παντοίης ἀρετῆς ἐν μείμοις, εἶτα χοροῖσι, 

πολλάκις ἐν ϑυμέλαις, ἀλλ᾽ οὐχ οὕτω δὲ ϑανούσῃ, 

τῇ δεκάτῃ Μούσῃ τὸ λαλεῖν σοφὸς «Ἡρακλείδης 5 

μειμάδι Βασσίλλῃ στήλην ϑέτο βιολόγος φώς, 

ἣ δὴ καὶ νέκυς οὖσα ἴσην βίου ἔλλαχε τειμήν, 
μουσικὸν εἰς δάπεδον σῶμ᾽ ἀναπαυδαμένη. 


ταῦτα οἱ σύσκηνοί σοι λέγουσιν ᾿εὐψύχεν Βάσσιλλα" 
3 1 9 , 3 
οὐδεὶς ἀϑάνατος. 


Aquileiae reperbum in amphitheatro, ΟἹ. 6750; Epigr. 
Gr. 609 Kaibel| 2.4 Μαβοῦσαν — ϑανούσῃ per anacoluthiam; 
cf. Philistionis epitaphium p. 148 | 6 Βτολόγος in dactylis || 
8 μουσικὸν δάπεδον, scil. amphitheatri. 


INDEX NOMINVM. 


NOMINA HERONDAE*. 
L DII DEAE HEROES FERIAE MENSES. 


ϑεῶν ἀδελφῶν I 30 

"AyosÜ v. Αὐρεῦ 

᾿ἀδρήστεια VI 35 

᾿4ϑηναίης VI 65. VII 81, cf. 135 

᾿ϑηναίην IV 57. VII 116 

Ἅιδεω 1 32. TX 8. ᾿Δίδην III 17 

Axécso III 61 

S'AnóAAov IV 3. "4noAAov III 34 
cf. Phoen. 2 

8 4σκληπιός II 97. IV tit., cf. 48 

Abos (4yos?) III 34 

8 Aphrodite οἶκος τῆς 9509 I 26 
cf. 35. 55.629 cf. Κυϑηρίην 

[8] Γερήνια V. 80 

Γῆρας ll 71 

(Γλύκη IX 2 ex Buecheleri con- 
lectura) 

8 Δήμητρα I 69. 86, cf. τὴν τύ- 
ραννον V {1 

ΖΔιωνύσου VIII 40; fr. 81 

Endymio VIII 10 

(Εὐέτειρα IX 2 ex Buecheleri 
sententia) 

ἢ VII 74 
Ἔρωτες VII 94 
Ζεύς VII 46. 
"Hem cf. I 35 
8'Hzio IV 6 
8 Ἡρακλῆς II 96 
"Hem cf. I 35 
ϑΘεσσαλός Π96. Cf. Hom. Suid. 


Zio II 81 


S'Incó IV 6 

Κερδέων, Κερδίη VII 74 

8 Κλεοῦς III 92 

8 Κορωνίς IV 3 

"Ai9so κούρην I 32 

Κυϑηοίην I 55 cf. Aphrodite 

Cynnes (-us) Coei frater cf. Kvv- 

8 Μεωμέδοντος IV 1 [vot p. 152 

8 Δητοῦν II 98 

M& (ita Meister), cf. u& 

$ Μαχάων IV 9 

$ Μέροψ ΤΠ 95 

Μίνως II 90 

8 Μίσης 1 56 

$ Μοῖρα I8. Μοιρέων IV 80. 
Μοίρας I 11. 66 


. Μοῦσαι III 1. Μοῦσαν VIII 16 


ΜΜἝουσέων lII 71. Μούσας III 
83. Μούσῃσιν VIII 72. Cf. A 
31, Phoen. 16 


S. Novvduoo III 10 
'Oà)vecéog VIII 81 


ὃ Παιών IV 26 


Παιήον α IV 81. Παίηον IV 1. 


11. 82. 85 
Παλλάς VII 25 
8 Πανάχκη IV 6 
Πάριν I 34 
Πειϑοῖ VII 74 
Persephone I 32 
SIIoócAsioriogIV 9 [Steph. 8. Kág] 


* Nomina paragrapho insignita in inscriptionibus Cois inve- 
niuntur vel ad religiones fabulas historiam rempublicam Coorum 


spectant. 


INDEX NOMINVM 


Πόϑοι VlI 94 
Tovosóvog VII 86 
Τύχη VII 98, cf. 88 
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&'Tywine IV 20. Ὑγίεια (voc.) 
IV 5 


ὃ Φοίβη II 98 


IL LOCI VRBES INSVLAE GENTES. 


Αβδήροισιν II 58 

$ Αἴγυπτος I 23. 27 

ϑάκης II 16 

᾿Δμβρακίδια (σάνδαλα) VII 57 
Aoyeia (σάνδαλα) VII 60 
᾿Δττικῶν (μνέων) II 22 
"Ayouxdg (πέδας) V 61 
Βρικινδήροις II 57 

8 4ήλιος (xvorsóg) III 51 
᾿Ελευσῖνι (Alexandriae?) IX 13 
8'Eziócvoov IV 2 
᾿Ερυϑρέων VI 58 

᾿Εφεσίου IV. τὸ. 

ὐ]βηγρυικὴν κύπασσιν VIII 31 
᾿Ιωνικά (σάνδαλα) VII 59 


Colophon fr. 64 p. 87 
Kooiv9o I 52 

8Kóg Τί 95. Κῶν IV 2 
“Μάτμιον κνώσσεις VIII 10 
Movoijov I 31 

Ξουϑίδαι VIII 79 

Πίσσῃ 1 53. [II 62) 

Πυϑοῖ 1 51 

8 Σάμῳ II 18 

Σικυώνια Laid VII 57 
$ Toixxng 1 97. IV 1 
Τύρου II 18 

Φασηλίδα II 59 

Φρύξ II 37. 100. III 36. V 14 
Χίου VI 58 


III. HOMINES*. 


ἀμφυταίῃ V 3. "Augvrein» 4. 29 

"Avvà VIII 14. 43 fr. 58 

᾿Δἀντιδώρου V 61 

S'AmsAMéo IV 18" 

S84oi6)ropàv II 12. "491(6v0)- 
φῶντα 11 

᾿δρτακηνή VII 92. 
VII 87 

S 4orsuig VI 87. 89. '"4orsuiv 95 
cf. VII 29 

Aeviuuns II 38 

Βατάλης IV 35. Βατάλην 31 

Βάτταρος II 49. τὅ. Βαττάρῳ 98 
Βάτταρον IT 5. Βατταρίῳ 82 

Βατυλλίς V 10. Βατυλλίδα 82 

8 Βιτᾶτος VI 25. 81 

8 Βίτιννα voc. V 6. 19. 26. 35. 
38. Βίτινναν 17 

Boethwus IV 81 

Bo£yxoc Ii 78 

᾿ σἰρῶνζγοο, 1 


Aorownvijs 


Γλύκη IX 2 
Γρύλλος fr. 60, 9 bis; cf. I 50 
8 Γυλλίς I 5. 7 bis. 78. 87. 90 


Γυλλίς voc. I 9. 11. Γυλλί 
18. 67. 82. 84. (Γύλιππος 1. 
C. 10 d 45) 
(Γύλλος I 50) 

A4&og V 68 


Darius «ΦΠ αὐρεικῶν VII 106. 
ΖΙαρεικούς VII 102. 122 

“φήχωι y V 42 

“ριμύλῳ VII 5 

8 Ἕκατῇ VII 86. 91 

"Eouoóóooov VI 53 

"Eouovi V 48.. Ἕρμωνα 32 

Εὐβούλη VI26 (Theocr. 11, 66) 

Εὐέτειρα IX 2 

(Εὐγετηρίς VII 100 

Εὐϑίης III 59 

δΕὐϑίης IV 14. Εὐϑίῃ 26 

Ἠρίννης VI 20 


* Diductis litteris scripta sunt nomina vera. 
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Θαλῆς II 8. 27. 38. Θάλητος 
62. Θαλῆν 50. Θαλῆς voc. 
55. 18. 89 

ὃ Oo£ioco 1 1-19 

ππώνακτα VIII 78 

$ Κανδᾶτος VI8T. Κανδᾶ(τι VII 


29. [Κάνδαλος Diod. V 51.. 


Νικανδᾶς ὃ σκυτοτόμος Eu- 


seb. praep. ev. XI36. p. 5603 C 


— Plut. fr. p. 8 Dübn.] 

8Cephisodotus | Praxitelis 
IV 23 

Κέρδων VIA8bis. 62. 96. VII 88. 
Κέρδωνος VI66. VII (cf. 16.) 
120. Κέρδωνᾳ VII53. Κέρδωνι 
VII 84. Κέρδων voc. VII 1. 
83. 93. Kéoócvsg VI 49 

ὃ Κοχκάλη voc. IV 19. Κοτ- 
τάλη 88 

Κόκκαλος III 60. Κόκκαλε 81 

 Κοριττοῦς Υ124. Κοριττοῖ 1., 
18. 37. 86. Κοριττί 46 cf. 91 

8 Κόσιν V 66 (Κοσυμφίς Coa) 

ὃ Κοττάλη A Κοκκάλη 

Κοττάλου III 48. Κότταλε 02. 14 
[Κοττία Coa] 

Κουτίδος (Korr-?) IIl 72, cf. 
Sterret, am epigr. journey 


p. 209 KOYTI(O | AIIME | 


ΓΙΟΤΩ | €YXHN 

[8 Κρίσαμις fr. 80] 

8 Κύδιλλα V 60, voc. IV 41. 48. 
V 9. 41. "73 

(Κυλαιϑίς VI 56. Κυλαιϑίδος 
VI 50 

8 Kvvyoi IV. 20. 80. 35. 52. 56 
voc. Κύννα IV 60. Κυννί 11. 
[Κυννίς I. C. 124] 

ὃ Μαμπρίσκε 1II 2. 7. 56. 71. ΤΊ. 
81. 83. 88. 94 

“αμπρίωνος IV 64 

Mávàgus 1.28. ΜΜάνδριος 1 68. 
Mávàgw 14 

9. Μάρωνα III 24. 25 

Ματακίνη (-λίνη) I 50 

MeyoAM VIII 10 


YNDEX NOMINVM 


Mév)vns 1I 12. Mévviy 1 10 

$ Mévavog V8.4 

Μητρίχης 1.806. M τρίχην 16. 
Μητρίχῃ 6. ΜΜητρίχη voc. 61 

Μητροῖ VI 1. 20. 28. 29. 57. 
67. 74. 94. VII 3. (14.) (17.) 
20.50.1217. Μητροῦς VII 107. 
Μητροῦν. VI 45 

Μητροτίμης lI 48. Μητροτίμη 
voc. III 58 

8 Μοικίωνος VII 48 

Μικκάλης V 52 

8 Μολπεῖνος X tit. 

MosAiogs IV 68 


“Μυρτάλη I 89. II 65 (198 


ΙΜυρτάλης II 79 

Μυρταλίνης VI 50 

(M4 c 1164 ex paroemiographo- 
rum coniectura) 


8 Μύττεω IV 36 (Κλεο-μυττάδας 


ep. Hippocr.) 
8Noccíg VI 20. 92. Νοοσ- 
σίδι 33. cf. ΝΝοσσίδεςῦ VII 57 
8 Παταικίου I 50 
Παταικίσκος IV 63 
Πίστε VII 6. (14). 54 
8 Πρηξῖνος VI 62. Πρηξῖνον 60 
Sllon&£wvéAso παῖδες IV 23 
ϑΠπρήξωνος IV 25 
Ptolemae? xegis mentio I 30 
ξ Πυϑέω I 16 
(Πυμαιϑίς VI 55 ex Buecheleri 
coniectura οἵ, Κυλανϑι ἐς) 
Πυρρίης V 9.55. Πυρρίη 23. 
8( (Σ)ίμη I 89 [41. 59 
Σίμωνα III 26 
Σισυ(μ) βρᾶς II 46 . 
Σισυμβρίσκος II 76 
(Σύρος IV 51 sec. Meisterum) 
Timarchwus Praxitelis IV 28. 
8 Φιλαίνιον (-lg) I 5 
δ Φίλη IV 27. 39. 12 
8 Φίλι(π)πος II 18 
Φίλλος III 60 
ξΧαιρώνδης II 48 
Ψύλλα VIII 1 cf. ad I 50 


NOMINA FRAGMENTORVM ANONYMORVM 


IL DII DEAE DAEMONES 


Ἄρτεμιν (Ὁ) p. 103, 36. 108, 206 
Agooóírqv p. 129,3 

Βρόμιος p. 138, 14 

Ἔρως (?) p.124,5. 137,8. 138,14 
Κύπρις p.1298,2.7. 124,11. 136,7 
Κόττως (— Κόττος Ὁ) p. 105, 65 


Ναΐδες p. 187,3 

Παφίης p. 138, 12 

Πορδή p. 102, v. 103, 23.28 
107, 191 

Σελήνη p. 106, 88 

Τρίτωνες p. 184,2 


IL LOCI GENTES FLVMINA 


(Ζελφοῖς p. 102, 9) 
᾿Ελληνικοῦ p. 132, 18 
᾿Ινδικὸν πέλαγος p. 108, 215 
᾿Ινδῶν p. 1006, 90 


Νείλου p. 184,6 

Σηρικὸν ... βῆμα p. 106,91 

Ψώλ(ξδ)γιχον ποταμόν p. 103, 21. 
104, 40. 108, 210 


III. HOMINES 


«Αἴσωπος p. 111,115 cf. 111.108 
᾿“πολλωνία p. 112, 120 cf. 111, 116 
Εὐριπᾶς βιολόγος p. 123 
lov πάτερ p. 118, 1 119,1 
Κλευπατρ- p. 185,9 
MéLoxog p. 113 sqq., 145. 158. 

170 8qq. 


Νειλῶται p. 184,3 

Σπινϑήρ p. 119 sqq., 133. 145.158 . 
180. 186 

Τρύφων p 182, 13 

Χαρίτιον p. 103,30. 104, 42. 
106, 97.* 107, 188. 108, 213 
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INDEX SIGNORVM. 


(xv) vel αν) et («v quae in codice fuerunt suppleta 

(αν quae in codice omissa erant addita 
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Litteris minuseulis descripta sunt supplementa nimis 
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Bl — Fr. Blass Kk — G. Knoke 
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Cr? — ed. prima, altera Mk — 5. Mekler 

Dl — ΗΠ. Diels Neh — E. W. Nicholson 

E] — R. Ellis Pl — A. Palmer 
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Hek — E. L. Hicks St — H. Stadtmüller 

Hdl — W. Headlam Tek — G. Tucker 
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Kb — G. Kaibel |. 21 — Th. Zielinski 

add. — addidit m. pr. — manus prima - " 
ci. — coniecit — rec. — m. recentior (prior) 
corr. — correxit — rec.? — m. rec. altera 
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